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INDLEDNING.

Studier af kOnsspecifikke forskelle i sprogstruktur og i sprog-

brug har haft kvindeforskeres bevagenhed i de sidste lo-15 ar og

ma ses som en direkte fOlge af kvindebevmgelserne, der herhjemme

startede i begyndelsen af 7o-erne, men som allerede havde slaet i-

gennem i udlandet en halv snes ar tidligere.

I disse blev der ikke blot gjort opmmrksom pa almene politiske u-

retfmrdigheder, men ogsa dannet basis for at kvinder pa tvmrs af

alder, uddannelse og social situation kunne samles i en opposi-

tion mod den ulige stilling, de pa mange omrader matte lade sig

nOje med i forhold til mmnd, savel pa det arbejdsmmssige som pa

det hjemlige og personlige plan.

Udviklingen med at undersOge kOnsroller ogsA indenfor sproget skal

derfor ses som et naturligt led i disse kvinders papegning af og

forsOg pa at optrmvle og forklare Arhundreders faste kOnsrollemOns-

tre. Man Onsker herigennem at pApege og bibringe en forstaelse for,

at sproget er en potentiel magtfaktor, der mere eller mindre bevidst

gennem tiden er blevet brugt kvindeundertrykkende.

Som vi skal se synes der at vmre en sammenhmng mellem hvordan sprog-

systemet reprmsentererog karakteriserer mennesket cg den made, hvor-

pa sprogbrugeren opfatter sig selv og andre, hvilket igen kan vmre

bestemmende for hans sprogbrug.

Lidt mere prmcist bliver hensigten med at gribe fat i de forskelle

og/eller skmvheder, som bliver synlige igennem kOnssprogsforskning-

en derfor, i lighed og sammen med andre ligestillingsbestrmbelser,

at rette op pa og maske efterhanden fjerne nogle myter, der er med-

virl-.ende til at mennesket opfdttes udfra og fastlac;es i nogle be-

stemte meget traditionelle kOnsrollemOnstre.

Ikke overraskende skulle de erfaringer, man hOstede i kOnssprogs-

arbejderne vise sig at svare til dem, man pA andre fronter var na-

et frem til indenfor kvindeforskningen.

ricer man '_wiser materiale fra denne kOnssprogsforskning, melder der

sig naturligt en del spOrgsmal, For ikke bare hvorfor, men hvordan

startede man med at arbejde, og hvordan udfOres dette arbejde idaF.

Kan ran f.eks. spore en metodemmssig udvikling, hvilke resultater

er man kommet til, og hvor trovmrdige er de? Det er disse spOrgsmal,

som jeg udfra en presentation af nogle udvalgte danske og udenlands-

ke arbejder gerne vil forsOge nmrmere at belyse.
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Imidlertid vil jeg med det samme understrege, at det at anskue

sproget som andet end en neutral og upolitisk faktor ikke er en

opfattelse, der er affOdt af kvindebevmgelsens interesse for det.

Man har i Arhundreder kendt til vmrker, som viser, hvordan man

bruger sproget til manipulation. Saledes i de sakaldte "manner-

books", som var af moraliserende art, og hvis ondragende hensigt

var utvetydiE og dermed ogsa basalt politiserende. Vi ved ogsa,

hvordan sproget bliver ;:brugt til at pavirke f.eks. i en retssal,

nar en sag skal procederes, ligesom vi alle kender til den indvirk-

ning indsmigrende, sprogligt smukke sange har pa vores sind.

Det nye er imidlertid, at man for alvor i dette Arhundrede og spe-

cielt indenfor den sidste halve snes ar, anskuer sproget i tmt for-

bindelse med kvinden og hendes stilling, hvilket skyldes, at det

ikke lmnpere giver et korrekt billede af de mndrede samfundsmmssi-

ge funktioner, den moderne kvinde idag varetager. Og det er disse

arbejder (her hovedsageligt videnskabelige), jeg vil prmsentere og

til dels forsOge for overskuelighedens skyld at gruppere.

Da der saledes ogsa inden den moderne danske kvindebevmgelses opret-

telse fandtes skrifter, som omend hovedsageligt pa en lidt causeren-

de made omhandlede kOnssprogsforskelle, skal de ikke forbigas her.

Nar derfor de mldre danske kOnssprogsarbejder i modsmtning til de

udenlandske er reprmsenteret, skyldes det, at de er af specifik in-

teresse for os som danskere. Ligesom vi herigennem far prmsenteret

arbejder, der kan give os et rimeligt samlet billede af, hvor meget

og hvordan man gennem tiden herhjemme har beskmftiget sig med disse

studier samt dermed ogsa, hvorledes udviklingen indenfor denne pro-

blematik er foregaet.

Derfor falder fremlmgningen og vurderingen af det danske materiale

i to dele med afsmt henholdsvist i stemmeretsbevmgelsens ar for ca.

7o ar siden og i studenteroprOret i 1968 og den deraffOlgende in-

teresse for bl.a. kvindens stilling og forhold.

I fOrste halvdel og ismr i begyndelsen - af Arhundredet finder vi

kendte sprogforskere og -folk, der sidelObende med Beres respektive

arbejdsomrader ogsa beskmftiger sig med kOnssprogsprcblematikken i

lettilgmngelige publikationer.

Imidlertid er det fOrst i begyndelsen af 7o-erne, at man for alvor

herhjemme tager fat pa mere malrettede kOnssprogsundersOgelser igen-

nem videnskabelige, empiriske arbejder.



Som man vil se, bestar mit arbejde som nmvnt i en presentation

af disse mldre og moderne danske kOnssprogsarbeider, men ogsa af

nogle moderne udenlandske undersOgelser.

hensigtmed denne kombination har vmret, at vi ved hjmlp af

udenlandske undersOgelser kunne fa et indblik i arbejdsmetod-

er og pavisninger omkring kOnssprogsproblematikken
fra lande, der

ikke blot har forsket lmngere end danske kOnssprogsforskere, men

som ogsa naturligt pa baggrund af deres forholdsmmssigt store

hjemlande kan opvise et langt stOrre materiale, end vi kan.

Herigennem kan vi ikke blot sammenligne udenlandske arbejder med

danske, vi kan ogsa fa belyst, om deres undersOgelser kunne vmre

af interesse, eventuelt (lime nye veje for den hjemlige icrskning.

Derfor prmsenteres den udenlandske fOr den moderne danske kOns-

sprogsforskning.

Let valg, som jeg bar foretaget i mit materiale, har for det fOrs-

te vmret at udelukke arbejder, der ikke er foretaget udfra et re-

lativt snmvert sprog(videnskabe)ligt sigte.

Med hensyn til specielt det iOvrigt overvmldende store uden-

landske materiale er udvmlgelsen herudover begrmnset ved tidsmms-

sigt at skulle ligge indenfor den periode, hvor den moderne dans-

ke kOnssprogsforsknings
arbejder er blevet til (af hensyn til sam-

menligningen).

Til trods for disse begrmnsinger er det naturligvis mit hab, at

de prmsenterede arbejder alligevel vil give et indtryk af emneom-

rader c3 anvendte metoder, som moderne udenlandske kOnssprogsfors-

kere arbejder med.

Hvad angar selve prmsentationen af materialet forekom det natur-

ligt at opdele det efter de respektive forskeres udgangspunkter

indenfor sprog, sprogbrug og kommunikation. Denne fremgangsmade

har ikke blot det praktiske formal at fa grupperet og anskuelig-

gjcrt materialet. Den synes ogsa at vmre udtryk for den korrekte

kronologi, fordi den ser ud til at vmre i overensstemmelse med

den historiske udvikling af disse studier.

Mar man nmrmere Onsker at finde frem til, hvordan forskere har

valgt at gribe kOnssprogsproblematikken an, vii man nemlig se, at

det sker udfra disse tre indfaldsvinkler. Man kan sAledes unders0-

ge sprogsystemet for at rense det for eventuelle kOnsdiskrimineren-

de udtryk, dvs. der hvor der i selve ordene skOnnes at ligge en



vurdering, foretaget udfra om det drejer sig om en kvinde eller

en mand. Herudover kan forskeren vmlge at fokusere pa, om han

kan registrere en kOnsspecifik sprogbrug, saledes om kvinder

f.eks. vmlger andre ord(grupper) end mind. Og dette forer direk-

te over i, hvordan de to kOn kommunikerer med hinanden, hvor ik-

ke blot den sproglige dynamik og progression i samtalen er inter-

essant. Cgsa de ikke-verbale koder, som mennesket krobsligt udtryk-

ker sig med, er vmsentlige, fordi som vi skal se de stctter det

billede, vi i de prsenterede arbejder har faet af kommunikationen

mellem kvinde og mand.

Nar jeg imidlertid forsigtigt papeger denne kronologi (sprog-sprog-

brug-kommunikation) som en tendens og ikke stiller den op som en

kendsgerning, hanger det sammen med, at jeg ikke har foretaget

nmrmere undersOgelser af sammenhmngen mellem ide og publikation

omend et sadant arbejde ville vre spmndende.

En meget kendt amerikansk kOnssprogsforsker, Cheris Kramarae, be-

grunder i sin introduktion til "Women and Men Speaking" (1981)

med fOlgende ord vigtigheden i at inddrage bade sprog og sprog-

brug, hvilken sidste fOrer over i kommunikationen, i sine under-

sOgelser:

"Study of language structure indicates the elements and images

that are perceived as important by the people who do the en-

coding of symbols in our culture. Study of language use can

give us information about social organization, such as the

hierarchical organization of speakers and about linguistic

strategies used to maintain superiority and to establish

group solidarity." (ibid.p.XV)

Den inddeling som jeg har foretaget i forbindelse med det uden-

landske materiale, har jeg derimod ikke gennemfOrt i fremlmgning-

en af den danske forskning. Dette skal ikke bare begrundes i ma-

terialets ringe omfang, men ogsa udfra at bade de mldre og de

nye arbejder kan opfattes som et historisk snit af den danske kOns-

sprogsforskr15:g. Hvilket imidlertid ikke hindrer, at vi faktisk

genfinder den samme prmsentation som i den udenlandske fremlg-

ning fordi tom nmvnt den synes at vre identisk med den historiske.

I$vrigt skal det bemmrkes, at min materialeindsamling er afsluttet

eftersommeren 1983, hvorfor ingen udgivelser efter dette tidspunkt

er behandlet her.
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/ELDRE DANSKE KONSSPROGSFORSKERFZOG KONSSPROGSFOLKS AREEjDE.

At moderne kvindeforskere som en naturlig ftlge af den bevidst-

g-7,reisesproces, der tager sin begyndcilse i 1968, pa et tidspunkt

ogsa inddrager sprcget til ntjere understgelse udfra for-

skellige teser, som is r vedrOrte kvinden scm den underlegne part

i forhcld til manden, er kendt for de fleste, og isr naturligvis

for dem, -Jer cplevede oprOret i slutningen af 6o-erne cg de deraf

f$lgende forsog pa ndringer af bade politisk og social karakter.

Derimod er det historic for cs idag, at der omkring og lige efter

arhundredeskiftet foregik en vldig aktivitet indenfor cmrader,

der vedrprte kvindens stilling CF de muligheder, 'nun havde. Og at

.4_et netop er ette tidspunkt, at danske forskere cg skribenter

begynder at teskftige sig med ktnssprogsproblematikken.

Allerede midten af :let 19. arhundrede havde to danske kvinder

Pauline Worm cg Mathilde Fibiger, og ikke mindst sidstnvnte med

sin hog "Clara Rafael, 12 2reve" (185o) 6jort opmaarksom o4 uret-

fmrdigheder, 30M kvinden dagligt matte dtje med, isr forholdet

til det andel- ktn. Disse to emanciperede kvinder, der naturligvis

langtfra idelukkende htstede rcs for deres mod cc store arbejde

for kvindesagen, blev cFda de to, der siden bleu fcrente i "Dansk

vindesamfund" cg .etc virke efter oprettelsen 1871. F!aggrund-

en for ,"..nne forening er de mange sammenslutr.inger, der fandt sted

rundt cm i Europa pa dette tidspunkt, hvoraf den mesa kendte vel

nok er suffragetternes, de engelske stemmeretskvinders fanatiske

kemb for valgretten, som de pa trolls af fngslinger, fysiske over-

faid cg andre utehageligheder steedigt fastholdtog opnaede i 1928.

2isse kvinders krav bade i fagforeninger scm vedrorende kvindens

pclitiske cg rettiFheder generelt, fOrte cgso herhjemme

slutningen af det 19. og begyndelsen af .erte arhundrede til

Tass:onereda debat-ar og stor mtdeaktivit,-t, scm ef-`er flare ,nder-

=kriftsindsamlinger r,esu lterede i en grundlcvsndring 1 19c7, der

7_av nderne stemmerat.

At indlede pra,sentationen af ianske forskere cg sTrcgf lk med

lig interesse for kOnssprog med en reference til ncgle vaesentlige



kvindesammensiutninger, der voksede frem omkring Arhundredeskiftet,

har to formal. For det fOrste at henlede opmmrksomheden 0, at der

ogsa pa dette tidspunkt fandtes kvindebevmgelser, der udfoldede

stark aktivitet og vedholdenhed i deres panegninger og kray. Cg

for det andet, at denne urc omkring kvindens traditionelle rclle

ikke herhjemme sitter sarligt stmrke spor i mange of samtidens

skrifter, selvom forskere og sprogfolk naturligvis bar haft udmm-r-

ket kendskab til urclighederne omkring kOnnenes magtbalance.

Men jeg tror, forklaringen skal findes i selve den videnskabelige

tradition, idet man pa dette tidspunkt endnu ikke drager sadanne

direkte politiske og/eller sociale forhold ind i forskningen.

Det betyder Imidlertid ikke, at s.brogforskeren i begyndelsen af

arhundredet nOjedes med at udgive strengt videnskabelige bOger.

Han cffentliggjcrde ofte artikler og materialer af forskellig art

i en lettilgmngelig og causerende stiff, hvor han fremkom med op-

lysninger, som var baseret pa personlige erfaringer og overveel-

ser. Herved opnaede han det fcrt'ienstfulde at henvende sig til en

relativt bred del af befolkningen og pa trods af den indlysende

uvidenskabelige metode alligevel at gOre et trovardigt indtryk.

For det drejer sig jc om sprogfolk, der igennem deres Ovrige ar-

bejder havde faet det bla stempel, og som derfor frit kunne boltre

sig i egne vurderinge cE udlagninger i disse udgivelser. Som vi

skal se, er det meste af det danske konssproglige materiale, der

udkommer i begyndelsen af arhundredet, netop af denne karakter.

Hvad angar rmkkefOlgen af de prmsenterede arbejder bar jeg val-7

den kronologiske orden, saledes at de aldste gennemgas fOrst og

de yngste sidst. Det skal dog bemmrkes, at Otto Jespersens bog,

som vi lmgger ud med, er udgivet i 1941. Imidlertid er det kapitel,

som specielt omhandler hans udredninger af, hvad han forstar vet

kvindesprog, fOrste gang offentliggjort i 19o7, hvorfor det alli-

gevel er det mldste af disse arbejder og bOr ses i lyset af det

ar, det udkommer i - som nemlig er aret for de danske kvinder:

opnaelse af stemmeret.
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2TTO JESPERSEN: "Sproget Barnet, Kvinden, Sl4gten" (1941)

For de fleste, so'n har beskaftiget sig med sprog og sproghisto-

rie, er den danske sprogforsker Otto Jescersen (OJ) bekendt, hvor-

for jeg ikke mener det nOdvendigt med en presentation her.

En af DJs grundholdninger er teorien om "fremskridt i sproget", scm

bl.a. behandles i hans disputats "Studier over engelsk Kasus" (1891).

2enne indstilling er vsentlig at 1-ivne her, fordi OJ understreger,

at da sproget fOrst cg fremmest er et meddeleisesredskab, ma form-

erne vre sa lette at forsta som muligt, hvilket kun kan ske ved

at de "afslibes". Men netcp en sadan rationel made at anskue sprog-

et pa star i direkte modstning til den sprogbrug, som OJ finder

=r Iwindespecifik, og scm derfor kan forklare den strenghed, hvor-

aed han vurderer det.

_\:1 samlede, tearbejdede og udgav i 1941 de vlgtigste tanker af i-

sr to tidligere bOger, nemlig 'Nutidssprog hos ROrn og Voksne"

(1916) og "Language, it's Nature, Development, and Origin" (1922),

i et vrk, som han kalder "Spro7;et" med undertitlen "Barnet, Kvind-

en, Slaegten".

`gar denne bog er interessant for os, sa er det fordi, OJ her kon-

kretiserer, hvorfor og hvordan tOrn af begge kOn sprogligt set ad-

skiller sig fra hinanden.

Kapitlet om Jet specielle Rvindesprog er opr4ndeligt et 4.0-

redrag, som fOrste gang blev udsendt i Gads Magasin med titlen

"Mands Sprog cg Kvindes Tale" (19o7). Allerede i titlen foretager

saledes en kOnsspecifik vurdering, som fortller om den indstil-

ling, OJ havde til kvindens snroglige adfrd. Men jeg synes ogsa,

at .1dgivelsen fra 1941 peger pa, at indholdet beskaeftiger sig med

undertrykte 2rupper '-Orn cc kvinder. Derfor er mandens sprog hel-

ler ikke genstand for en afgramset diskussion, men ma arses for at

0pfattet som det accepterede normsprog.

DJ deler sin bog i to hovedafsnit med overskrifterne "Barnet og

Kvinden" og "Sproget gennem tiderne", hvor det naturligvis er den

forste del, der her har vores interesse. Her forsOges trukket en

linie fra det spade barns allerfOrste skral og frem til beherskel-

sen af de tidligst indlrte ord, is,mr forklaret udfra fysiologiske



grunde. Konklusionen pa dette afsnit biver, at OJ ikke finder be-

lag for, at pigerne skulle indlare sproget langsommere eller hur-

tigere end drengene.

Alligevel mener OJ at kunne spore en forskel, idet han finder, at

piger hurtigere larer et stOrre ordforrad end drenge hvilkOZund-

erstreges ikke nOdvendigvis har noget at Ore med en god begavelse:

"Hvad ordforradet angar, er der vel ingen tvivl om at i det fOrs-

te talear larer pigerne i reglen flere ord end drengene; men se-

nere kommer den samme forskel mellem virtuositet og originali-

tet frern. Pigerne blir hyppigere staende ved det een gang er-

hvervede, som de behersker med glimrende fardighed; drengene

lar sig ikke nOje med det omtrentiige, de vil sOge dybere og

finde n$jagtigere udtryk for tanken; de larer flere ord, men har

dem sa maske ikke altid ligestrax rede til brugen; og de vil of-

te strabe at danne sig nye udtryk..."
(ibid. p. 129)

For udover denne intelligensmassige forskel at forklare, hvordan

og hvorfor sproget indlares anderledes hos pigerne end hos dreng-

ene, for "Der er nemlig stor forskel i de to kOns forhold overfor

sproget - ligesom overfor det meste i verden." (ibid.p.128), fore-

tager OJ en beskrivelse af pigernes sindelag. Det er nemlig hans

opfattelse, at det ogsa er i deres karaktertrak, man skal finde

grunden til den kOnssprogsforskel, han papeger:

"Kvindernes almindelige
modtagelighed, deres store evne til og

lyst til at efterligne alt, head deres cmgivelser foretar sig,

deres skuespillertalent, om jegsa ma size alt dette kommer

dem tilgode i en tidlig alder..." (ibid. p. 128)

Denne specifikke kvindepsyke giver sig i sproget bl.a. udslag i

adjektivbrugen, hvor det i hOjere grad end hos mandene synes at

vare de ekstreme, der benyttes, som f.eks. de meget forskOnnende

og dem, der betegner det grusomme etc. (allerkareste, henrusken-

de (!), akel, ayskyelig osv., ibid.p.166). Dette trak mener OJ at

kunne forklare i, at "Kvinderne fOler langt stOrre trang til at

gi deres varme fOlelser udtryk i sproget, og da de hvert Ojeblik

kan komme i begejstring selv overfor mange av livets smiting, er det

let forstaeligt, at de kommer til at slide (!) mere pa sprogets

rosende ord end mandene." (Ibid. p.166). Derfor "sjenerer" det

after 0Js mening Keller ikke kvinderne at foretage sammenstilling-

er af f.eks. adverbium og adjektiv med modsatrettet betydning (grue-
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6 sod, -r.dsom glad csv., ibld. D.167), for "hos (:,1-11 (kvinderne)

har disse voldsomme ord ligefrem tabt deres oprindel_ge tyd, sa

at der ikke fOles nogensombeist modsigelse..." (ibid.p.167).

Et efter DJs mening vigtigt og typisk kvindeligt trek er en ut-

talt konservatisme og refrygt overfor det skrevne sprog.

"...hvad der star i b2gerne ma vre rigtigt: Kvinder er tit u-

begribeligt troende cverfcr ydre autoriteter, og saerlig er

hendes store tiltro til at den cverleverede stavemade rummer

ubegrzenset viisdom, 7.1rkelig naiv...Der er noget vist roren-

de i denne seen op til skriftsproget, sa meget mere scm dette

sikkert er en art sprog der kun for en meget ringe del skyld-

er kvinderne sin tilblivelse."
(ibid.p.168

Men netop i forbindelse med en beskrivelse af skriftsproget gives

.et eksempel pa kanceilisprog, hentet fra en dom i Viborg. OJs e-

neste kommentar er et udbrud, ier udtrykker en udelt begejstring:

"Se det er mantfolkesbrog!" (ibid. p. 169). Dette indviklede sprog,

fyldt med over- og underordnede stninger i ekstremt Lange pericder,

tages her til udtryk for en indiskutabel bedre formuleringsevne og

en bedre sprogbrug, til trots for at det som oftest er temmeligt

udforstaeligt. :g var det ikke omvendt CJs hensigt at gOre Bette

redskab, som han anser sproget for, sa fcrstaeligt og let at for-

midle som muligt (ad "fremskridt sproget)?

alt far meget gennemaritente vist, hvorledes han mener,

at kvinden tare D.gr.a. et iarligere inteliektuelt niveau og p.gr.a.

hendes kOnsspec1Iikke natur fremtra.3der son en ureflekteret, efter-

abende plpegOje, der uden fcrstaelse plaprer 10s. Eftersorn det sa-

ledes generelt 1 bogen bliver understreget, at Bet er fOlelsen,

der styrer kvindens sprogbrug, som derfor bliver mere impulsiv og

mindre konform, synes den fOlgende karakteristik af de to kons ord-

forrad at modsige de Ovrige -Asagn:

"Kvinden tevger sig fortrinsvis pa det sentrale ordomrade

sproget; hvad der er til en side, hvad ter er smart cg aystik-

kende, lar hun ganske rslig ligge, medens manden tit med fcrkr-

lighed ga til helt n'ze crd, eller to gamle, der ikke bruges

meget, fortmrvet at finte et mere betegnende udtryk for =in

tanke. <vinden gar lige ud af sprogets landevej, manden har langt

hyppigere lyst til at smutte ind pa alskens smastier eller selv

bane sig helt nye stier, hvcr ingen fOr har tradt."
(ibid. p. 154)

Men 10vrigt star den forklaring, OJ afslutnir.gsvist giver pa, at

kvinden taler anderledes end menden, ogsa i modsatning til det bil-



lede, han gennem bogen far tegnet af, at arsagssammenhmngen skal

findes i kvindens medfOdte kOnsspecifikke psyke, idet han (i0v-

rigt i analogi med hvordan han r.pfatter bOrns indlmring) her og-

sa inddrager historiske og sociale aspekter ved at pege pa, at

kvindens r;lads er i hjemmet med omsorg for mangy' og tOrn og hvad

det naturligt medfOrer af anden sprogbrug end den, manden benyt-

ter sig af pa sit arbejde.

Det interessante i alle disse papegninger er, at hvad der efter

CJs mening er typisk kvindesprog maske ikke er sa kOnsspecifikt

endda- For det, som han her beskriver og kommer til at kritisere

kvinden for, er stort set ikke andet end, at hun som manden -

benytter sig af almindeligt talesprog. Det han kunne hmvde var, at

kvinder bruger talesproget mere end mmnd, hvilket kan forklares udfra

hendes centrale placering i hjemmet. Og dette talesprog er jo net-

op karakteriseret ved, at vi i trygge forsamlinger, mellem venner

og i familiens skOd, er relativt ukritiske i formuleringen af vores

sprog. Det er indhcldet, ikke fcrmen, der er det vigtigste.

OJs angreb rammer derfor i vmsentlig grad talesproget, som nOd-

vendigvis ma vmre ureflekteret, fordi formuleringen af det foregar

samtidig med, at tanken fostres i hjernen. Men iOvrigt virker

dette angreb som et paradoks i og med at OJ ikke blot stod for en

styrkelse af den mundtlige udtryksfmrdighed (specielt i fremmed-

sprogsundervisningen), men alt i alt interesserede sig for tale-

sproget, hvilket tl.a. kan ses udfra hans indsats indenfor fone-

tikken i danskstudiet

Muligvis forekommer den holdning og de meninger, OJ her er blev-

et citeret for en lille smule komiske. Imidlertid ma vi ikke glemme

at placere ham i sin samtid, ligesom baggrunden og metoden for

dette arbejde skal tages i betragtning, nAr man vurderer det (se

ovenfor). Bogen ma saledes ikke tages som indtmgt for at vmre and-

et end resultatet af personlige ideer, hypoteser og erfaringer.

Men netop derfor virker hans udsagn ikke blot lidt overraskende,

ind imellem selvmodsigende og ganske morsomme, fordi analyserne

det, han pApeger som kvindesprog, sci abenlyst foretages udfra

en forudindtagethed i opfattelsen af, hvad manden og kvinden res-

pektivt reprmsenterer.
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Jeg har pa de foregAende sider ikke ment det praktisk muligt

at imOdegA eller kommentere alle udtalelser, hvilket eg for

Ovrigt Keller ikke finder nOdvendigt. Mange af OJs meninger

og postulater star udmarket uden forsOg furr,AkningeL 162

taler for sig selv...

ELISABETH (LIS) JACOBSEN: "Kvinde og Mand" (1912)

NAr vi i vores arbejde med at finde det materiale frem, som er

udfOrt af danske forskere og sprogfolk, fOr den moderne kOnssprogs-

forskning startede, stOder vi pA en enkelt kvinde, der bl.a. be-

skmftigede sig med denne problematik, og det er filologen Lis Ja-

cobsen (LJ).

LJ er langtfra sA kendt som OJ, hvis bOger ikke blot er blevet ov-

ersat og udgivet i udlandet, men til hvilke der stadig refereres i

sAvel danske som i udenlandske arbejder. Men hun er denne sammen-

hang interessant ved for det fOrste at vcmre den fOrste og eneste

kvindelige sprogforsker, der Or sig gaeldende herhjemme pA dette

tidspunkt. For det andet er det arbejde, vi her skal henvise til,

i modseatning til de Ovrige prsenterede danske kOnssprogfolks

udgivelser, udfra hendes samtid at anse for et 10digt arbejde. Hvil-

ket selvfOlgelig ikke indebaarer, at vi idag er forpiigtede til at

godtage gyldigheden af det, hvcrfor jeg straks skal understrege,

at LJ naturligvis kan have ret i meget af, hvad hun her pApeger.

men at jeg ikke har foretaget nogen sammenligning af lignende mo-

derne forskning.

Kun et sted er jeg i forbindelse med dette arbejde stOdt pci LJs

navn og det er, foruden et par enkelte referencer bl.a i Else Ryens

"SprAk og KjOnn" (se severe), i Forum for Kvindeforskning (1981/3),

hvor LJs milde men myndige ansigt pryder forsiden, og hvor den fOlg-

ende side giver oplysninger cm hende cg hendes virke fra Dansk Bio-

grafisk Leksikon. KVINFOs redaktion ma el have haft en ide cm

LJs betydning for kvindesprogsforskningen, men mere end fortcgrafi-

et cg denne hid af hendes generalieblad, gyres der ..werraskende nok

ikke ud af LJ i dette nummer. Som endog har temaet "Kvinder og sproe

LJ var en fcrsker, der foruden sit faglige arbejde cgs tog aktivt

del i datidens debatter, hvilket bl.a. gav sig udslag i mange avis-

indlg, pclemikker og en del foredragsvirksomhed, ikke mindst cm

kvindens stilling, som hun sin egen situation som sprogforsker ta-

get i betragtning paradoksalt nok hmvdede burde v&re i hjemmet.

BEST COPY AVAILABLE 1



Foruden den videnskabelige relevans skal det vmrk, som her har

vores interesse, "Kvinde og Hand" fra 1912, ogsa ses under den-

ne indfaidsvinkel.

I en velbegrundet indledning Ores rede for hensigten med arbejd-

et, der gar ud pa ftlgende:

"Hei sk,.:1 gives en Skildring, ikke of Slmgtsnmvn og Samfunts-

nmvn, men af de egentlige K$nsnavr., hvorved forstaas de Cr, d

der k.,:nsfmstede Mennesket som Dreng eller Pige, Hand eller

Kvinde, og de Ord, der betegnede Vanden og kvinden i deres

Forhold til hinanden, som Elskende, Kmrester eller R.gtefolk':
(ibid. p. 2)

Forfatteren Onsker saledes at undersOge den udvikling, som de subs-

tantiver, der beskriver manden og kvinden i deres indbyrdes rela-

tioner undergar, forsvinder, hvilke kommer til-

Derfor finder L dew ogsa nOdvendigt at sammenkoble dem med de to

kOns indbyrdes forhold cg stilling til samfundet, idet enhver sprtg-

lig mndring her ses at have sin grund i kulturelle og historiske

faktorer. Saledes tegrundes 1,Lis konklusioner i mosmtning til CJs

i meget hOj grad i historiske og spoiale faktorer.

Pericden, hvorfra de behandiede betegnelser stammer er Middel-

alderen, hvor runesproge- udgor forste afsnit (800-lloo). Herefter

behandles lovsproge fra 12oc-13cc og til slut klostersproget

(1350-152o).

Det siger sig selv, at der i runeskrifterne kun fas sparsomme in-

formationer. Ikke blot fordi relative fa er bevarede, men ogsa

fordi disse ristede sten er karakteriserede ved deres ordknaphed.

Formalet med dem var nemlig at fortmlie om simgt, did og bedrifter

og stort set udgOre et sadant mindesmmrke, som vcres nutids gray-

stene star for.

Alligevel er disse runeskrifter vmrd at studere. Ikke mindst for-

di vi her er vidne til. nvordan henholdsvis mand og kvinde pa Bet-

te tidlige tidspunkt til- og omtalte hinanden. Allerede pi disse

sten ses det tydeligt, at kvinden beskrives udfra sit k$n i mods+-

ning ell manden, der benmvnes udfra sin sociale stilling i samfundet.

Scm vi skal se, a2nr:res denne forskel ikke trolls af nye far -

andringer af andre etc. S. denne tendens, hvor kvinden ogsa

i mange betegnelser hovedsageligt beskrives udfra en traditionel

kvindeopfattelse, kan fOres tilbage til yore mldste sprogminjes-

mmrker.



En fcrklaring pA, at der fdrst ret sent i sproghistorien findes

en glose, der sammenfatter den agteviede mend og kone under et,

cg dermed sprogligt relaterer manden til sin kone, giver LJ

:tlgende beskrivrAse at datidens or kvinden barske

"Naar rJrd for ;Egtemand cg Hustru hdrer ..femme i en fjarn Fcr-

tid, men de Ord, der sammenfatter de to Begreber under eet,
fdrst er opstaaet i sen Tid, saa er Grunden utvivlsomt den,

at Mandens og Hustruens Stilling i 2gteskabet var saa forskel-

lig, at ingen faldt paa eller fdlte Trang til at bruge et F21-
lesord om begge, saa lidt som man brugte Fallesord om Herren

og Trallen trods deres Samhdrighed. Af samme Grund skabtes og-
saa fOrst sent et Navn for iEgteskab. Kvindens Bortgivning og
Mandens Brudekdb, havde langt op i Enkeltsprogene hver sit
Navn, ligesom selve Handlingen "at gifte sig" maatte navnes
paa forskellig Vis, eftersom det var Manden, der kObte eller

Kvinden, der blev solgt." (ibid.p.74)

Zen -.1sikre zcciale cc 'Iri:liske stilling, kvir.den indtog ± for-

bindelse med aeo*Jeska'-. afspejlc.r sig salE::es i de heneevnel-

ser, man knyttede til hende. Kvinden er "Brud" eller "Sdnnekone",

ligesom nun i fcrbindelse med agteskabet matte forlade sin slagt

cg tlev, som ovenfor citeret, kObt af og optaget i sin mands fa-

milie. Han derimcd stcd intet som heist forhcld til hendes fa-

milie og havde fdlgelig heller ingen betegnelser for sit familie-

forhold til den. Og fOrst sent fandtes substantivet "Brudgom". Si-

den kommer ogsa "Fastemand" cg "Elsker" ind sproget. Men disse

tre betegnelser synes at blive brugt i flang sa sent som i det

13. cg lu. arhundrede.

Lad cs ved relativt detaljeret at fOlge den tetydningsmassige ud-

vikling, som forskellige substantiver har gennemgaet, forsdge ik-

ke blot at give .)s en ide cm, hvordan disse andringer kan forega,

men samtidig danne cs et indtryk af, hvcrdan LJ arbejdede.

Lad os narmere fdige den udvikling, som kOnstetegnelsen "cige"

har gennemgaet.

Jet er historisk set ganske sent, fOrste gang angiveligt i det 15.

arhundrede, at substantivet "pige" ses danske h.ndskrifter.

Indtil da havde ":10" cg "Jomfru" aret benyttet. Nu dukker "Pige"

cp, men har allerede her ingen betydning af uberdrt kvinde, som

to andre navnte udtryk, bvor "MO" nemlig ogsa kunne betyde

"(kysk) Jomfru".

LJ refererer de tre grundbetydninger, dette substantiv ser ud til

at have haft udfra de aldste handskrifter:

yj



1, Pigebarn, Lille Pige, svarende til det gamle danske ord

MObarn, M.

2, Ugift Kvinde, hvor det tyske Jomfru var trngt ind ved siden

of det nordiske M.

3, Tjenestekvinde, hvilket begreb man jo ldre Dansk hav-

de manae forskellige Ambut, T:',enestemO, Terne, Huskone,

De
(ibid. p. 257)

"Den danske Rimkronike" synes "Pige" imidlertid allerede at beteg-

ne noget negativt, = og med at det ikke inkluderede uskyld. Dette

ses is(Tr i forbindelse med adjektiver, der beskrev sexuel obstemt-

hed, men cgsm crdet alene, fordi det knne cpfattes som beteanel-

se for en offentlig Pige (ibid. 158 ff).

Som man sel, er de associationer vi stadig bar til "pige" of cprin-

delig karakter. Saledes indehclder det forestillingen cm ringeagtelse

og udtrykker ideen om en kvinde, der er umyr.dig ca uden indflydel-

se, hvorfcr de fleste kvinder ogsa idag gerne vil have sig frabedt

at blive betegnet som eller berivnt "pige".

Umiddelbart virkez del overraskende, at det er i religiOse skifter,

man far sa varierede og sa fdlelsesfarvede ud-t-ry sort; muligt om

kvinden. Men det hanger sammen med, at det pa Bette tidspunkt er

i klostrene, at de mennesker, der kan skrive, skal findes. Derfor

er det munkene, der nedskriver, udfrdiger cg ind imellem overst-

ter tidens elskovsccesi, cmend ien met: r,ILgicse ivrik,

der benytter en erztisk ±inte: Mariaviserne. der

beskriver jomfur Manias forhold.

Af benvnelser, der beskriver Iclighedsforholdet mellem mend og

kvinde, mener LT, at det aeldste for kreste eller veninde var

substantives "Lege", der betOd leget0j. Associationerne er sa aben-

lyse, at de tale' fcr :ig selv, hvorfcr jeg ikke ska1 komme nrmene

ind pa den..

For bade elsker cc, elskerinde hemmer substantive-_ "Ven" ind femi-

ninumsfcrmen er endnu ikke dannet. Siden set "Ineste" saint mangE

andre billeder p.,F71 den udk&rne i disse uendelige metaforer fra

k2osteIhan,:cklift4=,rne. Iandtes i Liddel=lderen ikke

Eiden sc;. velkendte og udbredte blomstermetafcrer, vi stadig

kender ben:!tter (rose, lilje, tlomst



Men var crdene for den 1-bare k,mrlighed mange, sa var dem, der

betegnede lovlOs og lovstridig elskov ikke irre. Og endnu en-

gang skal kvindens stilling tydeligt vise sig i disse talrige

cfte meget beskrivende smdeord, som bliver knyttet til hende.

Cm manden findes derimcd kun et enkelt, "Horkarl", som endog ba-

re er det juridiske ord for "Elsker" (!), og som dermed egentlig

ganske legimiterer praecist det samme, som ansas for at Ore

kvinden uvrdig. Lad os ved hjlp af et citat fa et indtryk af

denne skaeve sexualmoral, sadan som LJ forklarer den, og som fak-

tisk viser, at de to kOn heller ikke juridisk behandles ens:

"At en Munk havde sin Deje cg en Ridder sit Bolskab h0rte

til Tidens Orden. Derimod var det altid lovstridigt, om en

Kvinde havde en Elsker. Naturligvis har der i Middelalderen

vret baade Fruer 3g Jomfruer, der bar brudt loven. Men dette

har vret Undtagelsestilflde. Sprogligt og Litterrt giver

dette sig ',;dtryk ikke blot ved, at Ordene farElsker var meget

farre end for Elskerinde, men navnlig ved, at Elsker-Nvn kun

saare sja2ltent traeffes." (ibid. D. 214)

Saledes placerer retspraksis abenbart kvinden indenfor en langt

strengere sexualmoral end manden, hvilket tydeligt afspejler

sig i benvnelserne for ce to kOn.

Interessant er skelr.en indenfor gruppen af skldsord mellem

de egentlige og .de tilledlige substantiver. net er her de sidst-

nvnte, der er de mesa degraderende, fordi de ofte, omend noget

ckjuit, oprindeLigt har vret angivelser for kOnsorganer. Som ek-

sempel rmvnes det stadigt kendte "skpge", der skal ware kommet

fra nedertysk "Schode", dvs. "skede" eller "vagina" (ibid.p.12o).

Herudcver fandtes ord for "lystne "Hundyr", "Tver", som f.eks.

"Bikke", "Bakke", og "Hunsomme" eller crd, der assccierede til fcr-

agtede individer som "Deje" eller "Piberdatter", hvilket sidste

direkte bentyder oil middelalderens cmrelsende cg yderst ringeagt-

ede spillemnd og sangere, de sakaldte "Pibere". (Ibid.p.22L).

Konkluderende kan man sige, at der fandtes et righoldigt ordfor-

rad til teskrivelse af bade den foragtede og den elskede kvinde.

S r :.anceret var det store an-cal of kvindelige kOnsbenvnelser,

a: der endog eksicoerede Jdoryk for modstningen mellem den "al-

mindelige" cg den "gode" kvinde. I forskellige kongelige forord-

fingers love fra slutningen af det 15. arhundrede understreges



abenbart nOdvendigheden af, at den "almindelige" kvinde oven i

kObet barer bestemte tOrklmder i visse farver "til et Tegn, at

man skal vide, hvo de ere for andre gode Kvinder." (ibid.p.219).

Det har saledes ikke vmret nemt for datidens kvinder at hose

sig pa snmvre sti for herved a kunne tetragtes cg be-

nmvne: som en a:-..tvmrdig kvinde.

Alle disse beteRnelser er scm nmvnt ikke kun :Interessante pa

ordniveau, hvor vi bl.a. kan sammenhclde dem med den, vi truger

idag, men fortmller os ogsa cm datidens forhold for kvinerne.

Vi ser tydeligt det underlegne niveau, kvinden matte leve ba

forholdet til cg 1 sit samliv med menden, liesom der klart teg-

ne: billedet af et individ, der udelukkende eksisterer via sit

forhold til ham. Herov=,rfor viser manglen pa mandlige kens"nmvn",

at hens forhcad til konen ikke har nocen formel betydning for om-

verdenen. hvilket vi senere undersogelser skal se kan have be-

tydning for, hvcrdan han se: opfattede baianoen ± mgteskabet.

Men det ses 32s, at tenmvnes menden endeligt, sa associerer de

til en stilling i forhoid til samfundet, scm den herskende, son.

den underlegne, scm bonde, som kriger etc.

Scm det er fremgaet, er Js arbedsmetode vaser,cf:rske1g fra

OJs, der byggede pa personlic.e opfette2ser o erfaringer. Vi har her

varet vidne t11, hvcdan J systematisk arte.;dede sic gennem fiere

arhundreder via de tilgmngelige kilder, hvorfor hendes slutning-

er :11 bver en tid er baseret 1 dette fremiazte materiale.

Herudover er hendes udgangs;unkt for a: underso2e kvindr,ns stilling

i forhold til mender. scm den kan ses udfra de b.enmvnelser, man

gay hende ogsa klart histcrisk:social, 1 modsmtning til OJs ho-

vedsageligt tioloziske, bun ser disse beteP-nelser afspejle

de samfundsmmssige fcrhold.

Den, der beskmftier sig med kvindesprog, scr fcrsker eller i

sin tictte eaenskat af at vmre kvinde, for:tar maske igennem

I,Js tog, hvorfcr kvinde-. "Kalde.7" sa manzt or meget cg uden VI-

dere paklistres sa mange kmrlige or (ismr) miridre kmrlige udtryk.

SPY af LJs 507, a- dissr, bna!vnelser nu tidligere

::::faktc I ,LE me ,± at kvinde:, I de sprcg_ige konsbenmvneeI

beflnder sig Ieve:t pa hierarkietr rangstige. nvilket kan sige

en fcl'steziKend.,. virkn1ng bade pa vorez. cTfattelse af hend



og pA hendes forstAelse af sig selv i den samfundsmmssige og

familiemmssige placering.

Som visse arbejder i mit materiale vil vise, er det svmrt at udrydde

selv de vmrst diskriminerende kOnsudtryk, hvilket mAske kan ligge

at de er sA indgroede og dermed opfattes som naturlige i sproget.

At fjerne dem krmver, som vi skal se, ikke blot en form for kon-

kret spogrensning, men i den forbindelse ogsA en holdningsmnd-

ring, sAdan som vi udfra andre arbejder skal forsOge naermere

at belyse og forklare. Og at vi kun langsomt er ved at andre vores

ordforrAd pA dette omrAde kan ses af, at det udsagn, der ligger

i de sidste linier af LJs bog, stort set ogsA gmlder idag, til

trods for at det er mange hundrede Ar siden, disse substantiver

blev dannet:

"Dengang Ordene for Kvinde cg Mand blev til,

var Mandenmvnene Samfundsnmvn.
Alle Primmre KOnsnmvn er Kvindenmvn."

(ibid. p. 23o)

Foruden disse to sprogforskeres arbejder omkring konssprogs-

problematikken, berOrte ogsA andre af samtidens sprogfolk i be-

gyndelsn af Arhundredet dette omrAde.

Disse arbejder vil jeg gerne prmsentere her, omend ikke sA detal-

jeret som jeg gjorde det i forbindelse med Otto Jespersen og Lis

Jacobsen, hvoedsageligt fordi deres materiale er mindre cmfatten-

de end disses. SAledes stammer det meste af det fra enkelte ka-

pitler og ikke fra hele vmrker om emnet.

KNUD HJORTO: "Fra Ordenes Samfund" (1918)

En af dem, der pd. dette tidspunkt hyppigt forsOger at naerme

sig problemerne omkring kOnssprog, er Knud Hjortd (KH).

I 1918 udgav han en lille bog med titlen "Fra Ordenes Samfund",

hvori han nOjere ser p5, hvordan vores sprog udvikles, f.eks.



illustreret gennem barnets sprog, hvcrdan og af hvem vores

sprog tales. Her kommer KH ogsa ind pa den forskel, som han

ser mellem kvindens og mandens tale.

Nagle af de generelle tenderise: , som YF papeger i kapitiet

"Kvindens cg 1landens Sprog" (ibid. p. 45) er, 3t kvinden nrmest

styres af "de: umiddelbare instinkt end egentlif7. te7idsthed." (!)

(ibid.p.45), jev menar uu uden viriere fcrklaring far

kvinden placere7 niveau med dyrene...

Kvinden reflekterer altsa ikke, og det medfOrer for de: ftrste

afvigelser fra den sproglige norm, og for de: ande: resulterer

denne papegning yderligere i, at kvinden hcjere grad end mend-

en kommer til a: nvdanne pa ord2lan og pc!.1 de: grammatiske ni-

veau, amend de: netop er "de:Iforudsigelige, der gtr kvindens

sa rigt." (ibid.p.6c):

itan kan sige cm kvindens intelligens, at den er som en sta-

ticn pa en stark: befrdet linje, hvcr mange ideer rejser

igennem, men kun de fa2rreste star ud og gtr uphold."

(ibid.p.45)

Men denne sakaldte "st,a2rke trafi" utmtnter konkrete og

klare kOnsmssige forskelle = talen: grammatisl, ukorrek:hed,

korte stninger, lille og uvariere: gloseforrad, fordi kvinden

taler sa hurtig: cg fordi hence: "synskres" (itid.p.54) anses

for at vre mindre.

Herudover finder en overdreven kv._ndeli7 :rang, til at benyt-

te sig a= eufemismer.

Som det ses, synes NHs beskrielse af kcnsmassige sr;rogforskel-

le stort set at falde trt med de iagttagelser, vi gjorde

forbindelse med Otto Jespersen. I modsmtning til Otto Jesper-

sens opfattelser, er KH dog af den mening, a: kvinden omend u-

bevidst, son man forstar tsar en ikke ringe a.re for positive

ndringer vores sprog:

indflydelse pa sprcget er den a: gore de: fri-

ere, ltsere maske i sine kcnstruktioner, men ogsa lettere

cg mere smidigt. Da enhver forandring i sproge: fra firs:

er at b!ud me -f en regel, foLzer deraf, at med

sine mindre korrekte ven'iincrer her sir, store andel i sTrogets

foran-!Iing."
u9)
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I modsmtning hertil forkiares mandens sprogbrug saledes:

"Mandens sprog er allerede karakteriseret, til dels indirek-

te. Da manden i det hele udtrykker sig mer regelret og

mindre umiddelbart end kvinden, blir hans talesprog derved

mindre interessant."
(ibid. p. 59)

Udover at papege grunde til sprogforskellene mellem de to kOn

i en specifik medf0dt kvindelig psyke og en ringere intelli-

gens, er KHs forklaringer interc:sante ved ogsa at were af so-

cial art. For denne forsker i begyndelsen af dette arhundrede

er det naturligt ogsa at understrege kvindens stilling hoved-

sageligt pa dette tidspunkt i hjemmet - som vmrende vigtig for

at forst& de kOnsmmssige sprogforskelle. Saledes giver han et

eksempel med to mgtepar fnahenholdsvist landet og byen, hvor

de fOrstnmvnte i langt hOjere grad taler samme sprog end parret

fra byen, fordi deres arbejdsfelt i vid udstrmkning overlapper

hinanden. Derfor understreger KF, at der ikke kun er tale om grun-

de, der kan forstas udfra biologiske aspekter, ligesom han i den-

ne forbindelse ogsa papeger, at ikke alle mmnd eller kvinder tal-

er i fOlge vores "forventninger" til dem. F.eks. mener KH at kunne

pavise, at kv5.nden bliver mere "regeiret" end manden, hvis hun

har faet en uddannelse (ib id.p.5o). Jeg mener, man maske kan

forklare dette trmk udfra en anden forestilling om kvinden, nemlig

den om hendes store autoritetstro og trofasthed overfor et engang

indlmrt stof.

KH forsOger saledes ikke blot at vise nogle kOnssprogsforskelle,

men ogsa ret detaljeret at fremkomme med nogle forklaringer Da,

hvorfor de kan iagttages, hvor specielt hans papegning Af, at de

nmvnte trak i hOj grad er afheengige af milj0 og uddannelse skal

vise sig at vmre et overraskende moderne synspunkt, som ogsa mo-

derne kvindeforskere arbejder udfra.

Pa den anden side er KHs metode som Otto Jespersens fOlelsesladet

og prmget af personlige formodninger og alt i alt udokumenteret

("En mand vil vel sige..." (ibid.p.48) osv.).

;1en selvom KH ogsa anser kvinden for et mindre intelligent men-

neske end manden, hvor altsa den biologiske forskel er vmsentlig

at fa understeget, sa star de beskrevne forskelle mellem kvindens

og mandens sprogbrug ikke sa urimeligt og uimodsagt tilbage. Ikke



blot fordi KH papeger sociale grunde til at forsta kOnssprogs-

fcrskellene ud fra, men ogsa fordi bans udtalelser ikke i sa

overvaldende grad som i Otto Jespersens arbejde afslprer en

bagve.fliggende nedvurdering af kvindekonnet.

KRIc'TI,FFT-F NYROP: "..1rdenes Liv"

I si: bin store vaerk "C'rdenes Live (192E,-34) beskftigede fi-

lcidgen Krsto'fer !:yrcp (KN) sig re ce forandringer, ortene

tidens underzar, ikke blot i for men cgsa 1 etydning.

Han arbejder saledes med, hvilke or: cg hvilke talemader, der

eksisterer I vort sprog og undersOger n...rmere Ceres udvikling

ennem tiden samt hvornar og hvcrfor de bruges men kun lid:

af hvem de bruges.

Nar KN imidiertid allizevel skal 1-ivnes her omend ganske cver-

fadisk sa er rd tehandier de: cmtalelie problem

vedrorendP term af specie kvinden, hv:Ilket vi ignnem

andre arbe'.der skal se, man stadin idag diskuterex.

Ks arbejde e ce pecielt sTcrc'smale: cm, hvorfor de: er sa

vanskeligt a: for:ramge suffikse: "-mand" til :cruel for "-kvin-

de", i de tilfa-lde hvcr bena,vnelsen o:lag: er pa en kvin-

de. 7-111- son KN fremhver I analog med de: "-troder" for

er scm Y.a.end"

,
( ban Tav:a:el e: herliE: ci-

te:. = "En spury 7ranedanz" sigPr Tokker':: darer:

"Trcr du, en a2r. 1-Landkan v2re ed a have en Kreste, der

er sadan en SV7FIFP.", tInd , .

JOPANFrc "Verter cg Yvind=.r" (19L4)

P a detTe -ridspunk: griber feruden (.venstaende uc-

dannede viienskatsfoik 101.1-3ttere med Intel et ici r

til at beska:tige :ip med denne problemati;-,, nvcra: isar en,

FeleceE I den (.'venIc anvendt smacauserenc2,: :orm. anke



ret utraditionelt. Jeg tanker her pa Johannes Smith (JS), som

bl.a. udgav en rakke af sine kronikker i bogform under titlen

"Verber og Kvinder" (1944).

Denne umiddelbart lidt sore sammenstilling, som titlen reprasen-

terer, er netop udtryk for forfatterens synspunkt, at de forskel-

lige sproglige stOrrelser pa tvars af den gangse sproglige opfat-

telse og disciplin ogsa udogmatisk kan og bOr ses udfra en anden

og mere "respektlOs Indstilling overfor den indterpede Lardom,

dels en dybere Respekt for det fine Instrument Sproget er, og

som hver eneste Bruger har sin Andel i, men fOrst og fremmest en

levende Forstaaelse af at Sproget blir man aldrig fardig med,

hverken med at lare det eller med at erkende dets Virkemidler."

(ibid. ad Forord).

Det som JS saledes foretager sig her er at oostille en direkte

sammenligning mellem bestemte sproglige stOrrelser og de to men-

neskelige kOn. Forfatteren fremsatter den lidt sire, men morsomme

tese, at vores sprogs mest aktive stOrrelse, verbet, er et kvinde-

ligt element. Det er som Lvinden den livgivende stOrrelse, der ikke

kan undvares uden at satningen bliver betydningslOs. Hvilket iOvrigt

er interessant, fordi kvinden og sprogets hunkOnsform, som vi skal

se, generelt opfattes som den passive del i forhold til manden.

Herudover far JS noteret nogle generelle overvejelser vedrOrende

hvordan han opfatter kvindens sprogbrug.

Efter hans opfattelse fOrer kvinden generelt an med at tale ukor-

rekt. P.P., den anden side er konsekvensen af dette"at Kvinderne

served (har) tilfOrt Sproget mange af de Smidigheder vi nu nyder

godt af, de dristige, tit ulogiske Konstruktioner som udmrker

sig ved at vare korte og letforstaaelige selv om Pedanter under-

tiden kan finde en anden Mening i dem mulig."

Men bortset fra denne anerkendelse, som ligger pa linje med den,

Knud HjortO ogsa fandt i kvindens sprog, synes han som bade Ku

og Otto Jespersen, at kvindernes satninger er praget af at vare

uprcise, bl.a. med hensyn til references, og lettere klodsede

p.gr.a. evindelige sideordninger.

Scm man af cvenstaende kan fcrsta har den made, som disse mnd med

interesse for eventuelle sproglige kOnsforskelle, hovedsageligt va-

ret baseret i den herskende ideologi pa det tidspunkt, hvor Isar

den biologiske faktor spiller en vasentlig rolle i deres forklaring

pa kvindens afvigende sprogbrug.
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deres beskrivelser fremtrder derfcr et billede af kvinden som

et mindre intelligent og alt alt mindrevrdigt menneske end

mender.. Hun kan maske nok bidrage reed positive sproEfornyelser,

men utelukkende pa baggrund af hendes basalt fe':lagtige E.prog-

trlig, der rent kan medf-cre visse cendrinper s7:rcg,-

udovelsen.

SARAH (pesudonvm): "Relikkr fra en Damefrokcst" (944)

At 1-1.=-11. h,1 va,re: pc7..ula3rt at udzive tOger, hvcr

kvinden gr.a. zin sprcgbrug fremtrder I et mindre flatterende

bekr-c:::tel en udgivelse af en lidt anden karakter end de oven

for na.vnte den er nemlig skrevet under pselldcnvm. De: drejer 512

cm en '-_lie bog med titien "Re72.1Lkker fra en 1.ame:rckcst" (194L.).

Evad ;-ieen her bag denne .
1 eise er svar at sige. For det

fcrste kender _ ikke forfatteren. Men der ma el vare tale orr

en k'. rode,
matc.rialt stammer fra damefrokoster og de sam-

taler, der .i.' n.. her u'zpundt Hc.'--

udover ved vi helel ikk4,
son. taler 1 bogen.

Selvom dame:roko2ter 7i-en bev veldt

for det bedre
fren-.7rer tcgen u-len indletnin2,

s,ndr.t

art. Den bestar

ger, soil de skal va2re _alder ved sAtanne :r:k:ster.

Nar denne bog ikke blot pa trcds af sin usikre herkomst, men spe-

cielt fcrdi den ikke pa nogen made giver sig ud for eller er sprIg-

videnskah alligevel ska: prsenteres her, sa er Set fordi hver

de er zennemsvr.,t af den clpfattelsg>, at del findes kvindes=0,7.

Og at det udr=ter si2 pa en rakke konkrete felter nemlig som

1:_:streret her C7 ikke bare begruntes I kvinden:: psyke, ME-:

ogsa fuldsta2ndiz-, karakteriserer kvindek;:nnet.

n.e7. n!eget mottc "Sure Fols.ier

ee:
=kc, hvol

lizt de smager!", fal f:rfatteren via sit e.,,,empelmateriale



peget nogle kedelige tank, som anses for specielt kvindeligt.

Vi prmsenteres i denne bog for en lang rmkke af velformulerede

ondskabsfuldheder og udtalelser, der vidner om hulheden i kvind-

ers samtaler samt om mangel pa intelligens og omtanke, herunder

ikke mindst problemer med at bruge sproget logisk og korrekt.

Men i dette lette og faktisk ind imellem meget morsomme ud-

valg af, hvad der her opfattes som kvindespecifik sprogbrug, an-

skueliggjort udfra disse udtalelser, rammer nogle naturligvis og-

sa i al deres overfladiskhed visse sande punkter som f.eks. f$lg-

ende dialog:

" - SelvfOlgelig har Mend det bedre. Og det kan endda meget

let bevises.
Hvordan det?

- Jo, vi kender alle Kvinder, som meget Keller vilde have

vmret Mmnd, men har du nogensinde hOrt om en rigtig, leven-

de, normal Mand, der -ilde vmre Kvinde?!" (ibid.p.34)

TReplikker fra en Damefrokost" lmgges saledes et materiale frem,

som fuldstmndigt ukommenteret fra forfatterens side kan bruges

til at forarges eller til at more sig over. Men som i hvert til-

fmlde fortmller noget om samtidens opfattelser vedrOrende kvin-

desyn og -sprog.

Jeg synes, at de smtninger, vi prmsenteres for i denne samling,

kan sidestilles med faste vendinger, ordsprog o.lign. ved at de

ligesom dem til trods for, om det udsagte er objektivt, typisk

endog forvrOvlet - eller ej, for slet ikke som i dette tilfmlde

maske slet ikke er sandt, under alle omstmndigheder fortmller no-

get om rolks forstaelsesberedskab. pa visse omrader bliver det

abenbart dannet pa baggrund af nogle Jfte tabelige generalise-

ringer, som vi ikke blot finder dem her i forbindelse med kvinden,

men som vi udmmrket ogsa kender dem fra enkelte smtninger, hvis

hensigt det er at karakterisere en hel nation, af typen "finnerne

bar ler til kniven", "italienere er tyvagtige" osv.

I93vrigt er det interessant, at de trmk, som i "Replikker fra en

Damefrokost" anses for kvindespecifikke, faktisk ogsa er dem, de

andre mldre kdnssprogsarbeider fremhmvede, hvilket ikke blot peg-

er imod, at analyserne er farvede af forfatterens egen overbevis-

ning, men som maske ogsa fortmller, at han/hun selv ligger under

for den meningsdannelse, der ligger i disse generaliseringer.
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Da bogen er vanskelig at fa fat pa og kun kan lenses p& universi-

tetslmsesal, har jeg valgt under bilag (nr. ) at indsmtte et

lille udvalg for yderligere at give et billede af denne udgivel-

ses karakter.

PETER 'MAUTRUP: "Le: Danske Sprogs Historic" (194L-7o)

Lad mig afslutte denne oversiTt over arbe:!der, hvis emner noved-

sageligt her vmret at beskrive kOnssprog cg ismr konssprogsbrug

med endnu en udgivelse, skrevet af filologen Peter Skautrup (PS).

perioden 1944-7o udkcmmer hans 4 bind store vmrk "Det Danske

Sprogs Historic", som forfatteren i indledningen cplyser skal op-

fattes som en cversigt og en beskrivelse af de enkelte tidsperio-

der for at se, hvoriedes udviklingen har fundet sted og ikke mindst,

hvorfor den fik det forl0b, den gjorde. Man kan, saledes karakteri-

sere PSs arbejde som et slags opsamlingsvmrk for fOrste halvdel

af dette arhundredes sprogforskning.

PS foretager sit arbejde udfra det tmtte afhangigsforhold, han

ser cg afdmkker rnellem samfund, kulur cg sprog. Cg det forekommer

derfcr nmrliggende at konsultere dette store vmrk. ikke mindst for-

di det i modsmtning til de fIeste af de cver:fcr fremdragne arbejd-

er, nemlig med undtagelse af Lis Jacobsens, drejer sig om et stengt

videnskabeligt arbejde, hvis hensigt det var at give et seriost

historisk snit af votes sprogs udviklin.

Derfor er det cerraskende at konstatere, at Flz ikke behandler

kOnssprogsproblematikken pa anden made end den, de her fremdragne

sprogfolk gjorde det. Faktisk benytter ban de nmvnte causerier ik-

ke blot som kilde, men ogsa som henvisning for videre studier for

den interesserede.

Hans vmsentligste made til selv at fa beskrevet kvindesproget

pa sker ved hjmlp af littermre eksempler. Saledes f.eks. Poul

Milers "En Moder med sit Barn", hvor PS understreger de stmrkt

ad'lektivbesmykkede smtninger, som rigtignok findes til overfl

i hans eksempel. Paradokset er imidlertid, at de givne eksempler

ikke er baseret 1(vinders skriftcr, omend det netoI var kvine-

roil, der skulle demol,streres. Det er alle 5krevet af mmnd!

Ic'vrigt er det prmoist denne hynnige brag af
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tonede ord, klenavne etc., som PS finder karakteristisk i

kvindens sprog. Hvilket ikke blot falder i trad med de alle-

rede prsenterede arbejder, men som vi skal se ogsa mange se-

nere undersOgelser vil fremh.mve. Trykt med petit giver PS af-

slutningsvist vedrOrende denne problematik, et billede af den

made, han mener, kvinder generelt udtrykker sig pa:

Det szermmrkede ungp ige- og kvin des pr og (jf.III.226) kan stadig
trzeffes hos forskellige typer: den snakkesalige ordgyderske, harmlos eller do-
minerende (jf. betegnelser som gardinprmdtken, rappenskralde, uden pendant
hos det andet kon), den repliksnare, men af grammatisk norm og logik ubesyse-
rede, der over kaffen kaffesladder - roster) eller ved frokosten kan vedlige-
holde en samtale i jmvn tomgang (med talrige kontaminationer og nydannelser
m. m.), og den impulsive og overspxndte unge pige, p3 vej til danelse i superla-
tiver og rorstromske udtryk. Exx. pa ordbrug, setningskonstruktioncr, fraser
og replikker: Han er sd sod, sd sod, den Bile Jensen"; dcn er hvor
Cr den kmr, den kylling; jeg bleu sd rxdsom glad; noget of dot mest fortryllende,
bedarende: den ser vanvittig smart ud: den er edderf in. Dot siger du ikke! nd,
del and jeg sige: at han gider!: wrlig talt, han var lige til at spise. floor megel
rullepolse er der for? Men pd den anden side, da De jo fik den andel: ind-
bydelse forst, ikke? (Fra Replikker fra en Damefrokost":) Nej ham maa du
meget undskylde kan jeg ikke holde ud: Deres Selskaber er altid no get af del

most; Egentlig er han meget hojere, end han virker som; Der var nu saa smart,
saa man ikke kunde gaa mere end een ved Siden of hinanden; Og saa opdagc(ic
vi, at det var ingen of vores Paraplycr, men den Dame, som gik's; Jeg had,:r
Knapper, som ikke knapper nogct; Og midi som jeg saa lao i minsndeste
begyndle Telefonen og kime og kime, men jeg var ikke den og gad se ejfcr,
hvem dot var.

(ibid, bind 4, p. 153-154)

SAMMENFATNING.

Som vi Ilar set i de prsenterede xldre danske kOnssprogsarbejder,

ansa man det allerede i begyndelsen af arhundredet for vsentligt

at Opege sprogsystemets behandling af kvinden og is.mr af kvindens

egen brug af sproget. Omend disse atipjder med en enkelt undtagelse

(Lis Jacobsen) ikke reprsenterer videnskabelige undersOgelser,

men er blevet til pa baggrund af forfatternes egne personlige op-

fattelser og erfaringer, som ofte medfOrer lidt forvirrede og selv-

modsigende papegninger, tegner der sig alligevel et billede af di-

se arbejders karakter.

For det fOrste ses sprogstrukturen at reprsentere kOnnene

skvt (beskriver kun kvinden udfra en traditionel rolle

i hjemmet, i forhold til manden eller som sexualobjekt) og i sine

ofte ulogiske bemmvnelser (-mand, -broder istedet for -kvinde, -s0s-

ter etc.). For det andet far vi et indtryk af, hvorledes disse
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sprcgfolk opfatter kvindens made at bruge sproget pa, og hvor-

for hun adskiller sig fra manden - og dermed fra normen. Kvind-

en beskrives her som impulsiv og fOlelsesladet i sin sprogbrug,

hvilket bi.a. bemmrkes ved en overdreven brug af :.djPktivPr, u-

logiske, kluntede og ind imellem gale konstruktioner.

Men begrundelsen for den papegede sprogbrugsforskel mellem de

to kqm skal ikke blot findes i den specifikke fc.lelsesladede og

fcrvirrede kvindepsyke, men ogsa disse sprogfolks opfattelse

af, at kvinderne simpelthen ikke er sa Intelligente scm mmndene.

Knud Hjort6 var endog af den opfattelse, at instinktet stirrer

kvindens handlemade og adfmrd....

En interessant fremhmvelse, som ses hos nmsten dile disse sprog-

folk, er, at kvinderne anses for at vmre sprogfornyere gennem

deres normbrud. Idag er den almindelige opfattelse vel omvendt,

idet (specielt mellemlags)kvinden i hOjere grad menes normsOgen-

de end manden. Forklaringen pa denne forskel skal nok findes

i, at talesprogets betydning har vmret og er stigende, saledes

at meget af det, som I disse arbejder betegnes som kvindesDrog,

som nmvnt i fcrbindelse med Otto Jesrersens bog, nok burde ru-

briceres under talesprog end under trek, der er kvindespecifikke

Som vi har faet det anskueliggjort, ser det ud til, at den made, man

holder kvinden fast i en bestemt sproglig rclle, her en vmsentlig

betydning for vores cpfattelse af hende og for hendes egen opfattel-

se af sig Fcru'len den som nmvnt ikke sa vmldigt oblektive made,

man pa Bette tid5.7)unkt mente sig berettiget til relativt detalleret

at beskrive, hvad man mente var kvindesprog, er det interessant at

bemmrke med hvilke overfladiske midier, man ikke blot understreger

nogle eventuelle kvindelige karakteristika. VI bliver oEsa vidne til,

hvordan det er muligt at dreje dem i en Onsket retning. Jeg tanker

her ikke mindst pa "Replikker fra en Damefrokost", hvor man genera-

liserer cg kalder nogle udokumenterede (og kedelige) sproglige trek

for typisk kvindelige. P. samme made som vi senere skal se, at man

inddrazer faste ven:'nger, ordsproi: c.lign. k,;.'nssprogsforskningen,

ville det derfor ogsa vmre Onskeligt, om man pa et tidsunkt unders0E-

te, hvad paredir deres mere eller mindre venlige udlmgninger of

mennesket kunne fcrtelle om det beredskat, vi Ear rundt med om hin-

anden, cg som sa tydeligt ser ud til at komme til udtryk i sadanne

generaliseringer.



Nar det kan vre interessant 1-1rmere at undersOge de ]_clre

danske kOnssprogsarbejder, sa er det fordi, der i forbindelse

med den hjemlige moderne kOnssprogsforskning kan traekkes en

historisk linie, der ikke kun giver et indblik i, at der eksi-

sterede kOnssprogsarbejder og under hvilke former, de blev til,

inden man i kOlvandet pa de moderne kvindebevgelser (pany)

tog fat pa dette omrade. Men det kan ogsa vre spndende at ha-

ve denne indsigt som baggrund for at lease den moderne kOnssprogs-

forsknings arbejder.

Pa de fOlgende sider lgger vi fOrst ud med en praesentation af

den moderne udenlandske kOnssprogsforskning for herigennem at

danne os et indtryk af metoder, arbejdsomrader og resultater, fOr

vi derefter nrmere vil se pa, hvordan den moderne danske forsk-

ning pa dette omrade har udviklet sig i forhold til de aeldre

danske arbejder, og hvordan den fremtrder i forhold til den ny-

ere udenlandske videnskab vedrOrende kOnssprog.



MODERNE UDENLANDSKE VIDENSKABSFOLY:S KONSSPROGFORSYNINC.

7 ette af snit skal jeg fcrsOge udfra et udvalzt materiale inden-

for den udenlandske konssprogsforskning at vise, hvordan man hey

menel, at sproget, sprogtrugen og det menneskelige samspil LI den

verbale inzeraktion hovedsageligt nmvnte raakke:Ige, :c' di

den er itentic:1 med udviklingen o:rcghistcrien - cfte er med-

virkende til at understrege cg, faszhclde en skmv balance me:lei:.

menneskene. En sAdan skmvhed synes i yderste konsekvens at kunne

medfOre, at den ikke sa velfcrmulerede perscn forbliver i den

underordnede position, om ikke der rokkes ved disse forhold.

denne sammenhmnz er den ogsA vigtigt at nmrme cs et indtryk af,

hvordan de forskellige forskere nar til deres resultater. Drejer

det sig cm formeninger oz postulater, son vi sa l ce mldre danL-

ke sprogfolks arbejder - med undtagelse af Lis Jacobsen eller

foreligger der en overbevisende metode son basis for udtalelserne.

Som vi skal se, kan en fcrfattel med den samn.e r.sc. eller artika:

gods vmrez reprmsenterez flere seeder i dette arte'..de. Den hmnger

sammen med, den, del har teskmftiget siE med et kcnssproRsfelt

naturligt kan fc!le sig zilskvndez til at arbejde videre indenfor

et af de til;:rmnsence omrader.

RPR2GET.

Sa vide eg ken se, va-f det = selve sprozsystemet, at man i den

moderne 1(nssprogsforskning tci, sit udganzspunkt, idea man I det

tilgmngelige ordforrAd sa en diskriminator af dets brugere, herund-

er ismr kvinderne.

Dette fmnomen, hvor der kan snores er. tendens til pa iorskellig

made i selve sprorstrukturen ct foretaze en snecifik kOnsvurde-

ring, kaides sexisme. Den h,al man so:- vi s=

sig bevidst i Danmark, men naturligvis oFsa udlandet, og s rid-

1 ig7 com 1 1895 skal endog en cr,-7,kyivninr af bibelen,med den hen-

at eliminere or.tale or udtryk cm kvinder, son van blevet f

rez,aget ud fra derec kon, have vmret resulzatet en sadan op-

:-.2tzelse (bl.a. omtalt i "'eminism any Philosophy" 1.97, p.lcS).

3



Men selvom sprogfolk nok lmnge har haft forestillinger om, hvad vo-

res vokabular gemte af sociale, historiske og kulturelle oplys-

ninger vedrOrende de to kOn og deres forhold til hinanden, er

denne indfaldsvinkel dog stadig langtfra udforsket.

Vi skal her prmsenteres for arbejder, som viser denskmve kOnsmms-

sige reprmsentation, som den ses i det lmsestof, hvorfra mennes-

ket i stor udstrkning danner sig sin mening, nemlig fra aviser,

lovtekster, ordbOger etc.

Nir moderne forskere kan mene, at sproget ikke lmngere afspejler

kvinderne som tidligere, sa hanger det vel sammen med at specielt

deres situation har mndret sig radikalt, hvorfor de ikke lmngere

passer ind i den tradition, som sproget stadigvmk viser dem i.

De er i tiltagende grad sOgt vmk fra hjemmearbejdet og ind pa

mandens hidtidige monopol arbejdsmarkedet. Og dette medfOrer

naturligvis sprogiige vanskeligheder i form af titulering, stil-

lingsbetegnelser etc. Derfor er mndringer af disse, evt. nydan-

nelser, som kan afhjmlpe denne konflikt og dermed gOre kvinden

sprogligt ligestillet med manden, nogle forskeres forslag til en

sproglig sanering pa dette omrade.

Men som vi skal se, er det ikke blot pa dette omrade, at der fo-

religger problemer af kOn sspecifik art. UndersOgelserne viser,

at kvinden ikke blot generelt biver undervurderet, men at hun ogsa

alt i alt i litteratur og i medier er langt ringere reprmsenteret

end manden.

ROLV MIKKEL BLAKAR: "How sex roles are represented, reflected

and conserved in the Norwegian Language"

(1975)

En af de nordiske forskere, der i en arrmkke systematisk har

grebet fat i sproget for igennem sine undersOgelser at vise, at

det er en kOnspolitisk faktor, er den norske psykolog Rolv Hik-

kel Blakar (RMB). Allerede i 1975 er han en veteran pa cmradet,

samme ar hvor han i tidsskriftet "Acta Sociologica" offentliggOr

en artikel med titlen "How sex roles are represented, reflected

and conserved in the Norwegian Language" (ibid., vol.18,no. 2-3,

p.162).
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pet spOrgsmal, som RMB stiller sig, cg som han vil undersQSge er,

hvordan kvinden er reprsenteret i fcrho2d til mclnden i det nors-

ke sprog. Resultaten af dette arbejde wiser, som vi skal se,

at sei 1 Skandinavien hvcr ligestillingen ofte anses for at

.vre naen la3ngst i Europa er konsbenvnelserne beh.ftet med

7.ndre tetydninger end den blotte angivelse af, cm dee dreier

kvinde- elier en Mane:.

benytter af aviser, annoncer, '.'innighedstegninel,

o.m.a.. scr.. kan fortlie noget cm vores k;`nsrcilemonste':, her

specielt l'okuseret pa kvinde-mand-ordparret.

Herigennem finder RMB frem til, at der tl.a. generelT assccieres

til hcj/lac: ST3171.1E. F.eks. udnryk som "manden huset" = fami-

liens auncriten, 1 modstninz :11 "kvinden husen" = den person.

der hygge cE gOr det beheg.eligt for familien. RMP kommente-

rer ikke, at, denne "smapusien" omkring de na.,rmeste og Beres ve

cg vel er noge- r kv1ndelip'n hvilken de- 4.o er ligesom han

heller ikke met en crd n vn.er , an det eEent112 er overraskende,

en sadan adfrd er sa ringeagtet (her = lay status), som han

automatisk herb egner den til men det anses den selvflgelig

traditicne:7 c.gsL for at vre.

De oplysninger, ordba'ger giver via syncnvmer det aktuelle

ordpar, understre5:er dente forhold. Men vise' ii rig-* en ten-

dens til at substantivet "kvinde" 1 h'zjere grad er. substantive`

"nand" assccieres t11 negative &ler direkne nedsttende sync-

nymel. VedrcrenL..il .7tanuzforskell :kkc cvrraskende "mcr"

scm syncnyr.. "kvinde". Men: 'isnen z:':nc-nvmer nil "mand."

ke in'tehod- "far" men derimct ";Dersc7.", "-erLcnlighef" "ar-

heier"

RMB undersoger dette ordpar i et arbeide, hvr-r det ind-

gar som stimuiuscrd, er billedet identisk med ovenstaende. Mend-

en knyttes samfunden via arbeide, karriere, pcsiton, hvor

kvinden, i modstning hertil opfattes som mcr og elskerinde. At

det for kvindenr vedkommende er det sexuelle aspekt, der domine-

rer. kan bl.e. ses ud fra, an "rand" abenbarn ikke assccieres

til "elsker" T. 165).

R1,% sa-,tter cr.:'Larren mand/kvinde i et semantisk differentiale,

f-,rhindelse rkke andre ordpal, der bestar af mods:3n-

retTede ad4,ek-:ver (f.eks. blOd-hard, usikker-sikker, ren-beskict

en.). Her ..:;71--re- 1-,vinden belt klec:isk 7C:: Gen pen" f01::(,te,



den blOde, usikre, Lille, sOde, evt. farlige osv.

Yderligere viser RMBs undersOgelser, at begge kOn opfatter og

definerer sig selv udfra, hvordan sproget beskriver dem. Saledes

accepterer kvinden, at hun f.eks. betegnes som i hOjere grad do-
,

mineret af fOlelser end af rationale, er blOd, usikker etc.

Om det er rigtigt, hvilket jeg nu ikke er sa sikker pa, man sa

generelt kan hmvde, er det vigtigt at fremhmve, fordi det jo vil

sige, at hun ogsa reelt ma opfatte sig sadan, dvs. som det bille-

de, sproget giver af hende, og at der i hvert fald Jigger den

potentielle fare for, at i hvert fald nogle kvinder altid vil i-

dentificere sig med sprogets karakteristik og prmsentation af dem.

I artiklen nmvnes herudover ogsa nogle af de problemer, som stil-

lingsbetegnelser til kvinder giver. Af historiske grunde har de

indtil for fa ar siden vmret forbeholdt mmnd, hvorfor det ogsa

kun har vmret dem, der dominerede sprogligt. I den forbindelse

og pa baggrund af ovenstaende synonymundersOgelse argumenterer

RMB for, at et ord som arbejdsmand er en redundant knnstruktion,

idet arbejde som vi sa altid associeres til manden. Er en kvinde

derimod beskmftiget udenfor hjemmet, ma det fOlgelig udtrykkes

eksplicit (arbejdskvinde, kvindelig arbejder eller andet). "Kvin-

de" som begreb har altsa som grundbetydning "ikke-mand". Derfor

hedder det heller ikke mandlig lmge, mandlig jurist el.lign.

En af maderne at komme kOnsdiskriminerende betegnelser til

livs pa har vmret at forsOge sig med andre suffikser som f.eks.

"-repreasentant", "-hjmlp" osv. i stedet for det traditionelle

"-mand". Sadanne forsOg synes imidlertid hurtigt at fOre til,

at ogsa de nye sakaldte neutrale betegnelser hurtigt associeres

til mmnd:

"I gar var Stortinget samlet for fOrste gang etter ferien.

Representanterne (tidl. stortingsmand, ab), ja til og med

noen av deres fruer, mOttes i korridorene."

(ibid.p.7o)

Udfra alle disse undersOgelser peger RMB saledes pa den store

opmmrksomhed, vi ma udvise overfor sprogsystemet. For det fOrs-

te fordi associationerne til f.eks. ord som "kvinde" og "aand"

ser ud til at have en konserverende betydning for vores opfattel-

se af, hvad de to kOn reelt star for. Hvilket igen naturligvis



ikke ken undga at influere pa hvordan bade voksne og (isr vigtgt

i forbindelse med) bOrn opfatte og identificerer sig som henholds-

vist hunkOns- og hankOnsysener. Men for det andet understreger

vigtigheden af, at vi vores dazlige 'crux af sproget

kan vere med til at undgi gloser, udtyk eller lign., som Icons-

diskrirrinrer. (2.7.timalt vil de efterhanden fcrsvinde fra selve

g:csefcrradet, hvis er pa vagt overfcr, had srczet udsiger

cm os, ±ordi vi herved vii blive klar over, om vi maske ubevidst

se=v er med til a: kcnfirmere den pApegede diskriminering. Ved

at pavise 1:.rgheden ethvert fosOz pa at fcretage konkrete for-

andringer sproget, forstar vi iOvrigt, hvor dybt fcrankret as-

scciationerne til de forskellige ords betydninger ligger i os al-

le.

Hva-' angar der, made, hvcrpa RM er naet frem :211 sine resultater,

cpiyser hen ikke meget. Han n.vner dog, at hens metode stort set

er sammenlignelig med der. amerikanske sprogforsker Robin Lakoff:

(se heroin senere), hvilket vil sige, at forsOgspersonerne er

srivert sammensat, familie og cmganskreds, hvcrfor de generali-

seringer RME kcmmer frem til, kan sige noget om een social-

gruppe, som han icvrigt ikke engar07 udtrykkeligt placerer.

Derfor kan cgs& na frem til, at kvinden accepterer den rolle,

som sproget I..lacerer og fastholder her de omena' vi andre arb-

ejder skal se, at der sandelig er mange kvinder, der ikke kan

finde sig se2v s7rogsystemets pra?sentaticn af deli,. Pvilket t17:t

eger pi, at vi ncljere ma vide, hvad det er for en kvinde, der

indgar embiriske undersOgelser.

ELSE PYEN: "De: kvinnelige fravr" (1976)

Nogle af de emner, vi her set Rolv ikkel Elakar arbejdede med,

tcz cgs hams landsmand, filclogen F.:se Ryen (ER) fat na, nemlig

at fremdrage noFle af de skzevheder, hun mener sproget viser ved-

rrende de tc kOns reprsentation.

Hendes artikel "De: kvinnelige fravr" 1 bogey: "Sprak og kjQnn"

(1976) er baseret per. henholdsvist egne og andres arbe'lder og frem-

star hovedsageligt som en samling Tapegninel- af sexistiske for
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hold, som vi alle kommer ud for og i mange tilf&lde oven i

kObet lever med i vores dagligdag. Bl.a. paviser hun kvindens

minimale placering i offentlige stillinger, og at denne deling

af arbejdet mellem mand og kvinde i henholdsvis den offentlige

og den private sfrre medfOrer, at "de kulturelle uttrykksforme-

ne blitt ulike" (ibid. p. 71). Og dette bidrager igen til, at

kvinden ikke sprogligt eksisterer i samme grad som manden.

Af konkrete omrader, ER tager op,er ogsa her substantivet "mand"

brugt som et kOnsneutralt substantiv, bl.a. i sammens&tninger.

Her gar ER imod at benytte et sadant sammensat substantiv til

at ben&vne kvinden, selvom etymologien siger, at "mand" oprin-

deligt havde betydning af menneske hvad det jo stadig har pa

en del europ&iske sprog. Hun papeger i den forbindelse, at sprog-

et udvikler sig, og at en sadan historisk-filologisk begrundel-

se ikke uden videre kan g&lde idag. Rent bortset fra, at det

forekommer hende paradoksalt, at sproget kan have eet ord til

at betegne henholdsvist den menneskelige race og den mandlige

del af den. pa den made fIs et substantiv, der pa een og samme

gang inddrager og ekskluderer det kvindelige kOn. I ERs artikel

papeges muligheden af, at de kOnsbetegnelser, der indeholder

suffikset "-mand", med tiden som kvinder i tiltagende grad vil

udfylde dem, efterhanden bliver kOnsneutrale. pa den anden si-

de viser netop disse betegnelser, at samfundet har weret mands-

domineret i arhundreder, ligesom der herudover ikke kan herske

tvivl om, at mange kvinder stadig vil have vanskeligt ved at i-

dentificere sig med tiller, hvori "-mand" indgar.

Da det at andre til neutrale k$nsbetegnelser abenbart hurtigt

fOrer til, at de associeres til hankOn, som foruden ER jo ogsa

Rolv Mikkel Blakar gjorde opm&rksom pa, slar ER til lyd for

vigtigheden af, at i hvert tilfmlde pronomenbrugen tilgodeser

begge kOn. Et eksempel, der illustrerer den v&ldige sk&vhed,

der findes pa dette omrade, stammer fra &gteskabslovgivningen, hvor

det maskuline pronomen er altdominerende som f&llesreferent.

Som det ses benyttes femininumspronominet kun om enker, hvor

maskulinumspronominet vet ogsa burde have v&ret reprmsenteret:
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Sitatet er fra S 35:
«En ektefelle kan forlange ekteskapet omstott ved dom:

1. hvis han ved vigselen var bevisstlos eller befant seg i lignende forbi-

gaende tilstand, som utelukker rettslig handleevne;
2. hvis han ved en feiltagelse har latt seg vie til en annen enn sin forlo-

vede eller uten a ville inngi ekteskap;

3. hvis den annen ektefelle uten bans vitende ved inngaelsen av ekte-

skapet led av venerisk sykdom, som enna frembod smittefare;

4. hvis den annen ektefelle uten bans vitende ved inngaelsen av ekte-

skapet hadde barn eller adoptivbarn eller ventet barn med noen annen

cnn ektefellen med den folge at et barn senere blir focit;

5. hvis han er blitt forledet til a inngi ekteskap ved, at han av den

annen ektefelle gjennom faiske opplysninger eller svikaktig fortielse

av sannheten er villedet om hvem den annen er,

6. hvis ban er blitt tvungct til a innga ekteskapet ved rettstridig atferd,

som var skikket til a mecifore alvorlig frykt.>,
(Uthevelsene er mine.)

(ibid. p 77)

Det skal denne fort:inc.:else navnes, at ERs perscnlige forslag

7:211 at gOre kvinden "synlig sproget" er I tvivlEtilflde at

benytte IT,inkonspronominet.

Efter at have Tapeget en del af de omrader, hvcr vcres sprog-

system pA den ene eller anger: made reprasenterer kvinden skvt,

synes jeg ER afsluttende tema:IkE:ninger om, at "S:c.raket gjenspei-

ler virkeligheten" (ibid. T. 78) ikke kun til dels er korrekt,

men ogsa overraskende. For selvf,c1;:_elig er de: rigtigt, at "Om

samfunnet hadde vrt bygd oTp cm kvinnenes dcminans, ville spraket

vist det, og, cm e: :amf-.Inn der jet var full likesti2-

ling melic7. mnn, kunn s';erna. hat: ---,;nnsnOytralc:

betegnelser." 7E). .:en 1e egne ttaTelser viser

jc da lige omvendt, at sprcget ikke fc'lger med i den udvikling,

scn kvinderne indent o' ar har gennemgAet, f.eks.

ved h$jere grad end tiltigere at blive placeret pa arbejdsmark-

edet, hvorfor ieg mener, hun hellere burde have sagt, at soroget

bOr spejle virkelizheden for det ear det faktisk ikke, og det

endog pa ncgle ounkter, som ser ud til at vre vasentlige for

vores CT.fattse a: o: selv cg af andre.

NAP.1!.7.
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.eks. dansk er delt op i kOn, og hvor pronomen og adjektiv

fetter sig i kOn (cg -cal) efter substantivet, kan disse forhold

hurtigt bringe ligeretskrvende kvinders sind i bevgelse.

For som vi har set af ovenstaende arbejder ser sproget ud til

at afspejle (omend med en vis "latenstid") og konservere den

verden, vi lever i, og som groft sagt altid har vret domineret

af mind. Fa den baggrund er det ikke cverraskende, at kvinderne

fOrst og fremmest Onsker en afdkning af problemerne, som de

tager ud i sprogstrukturen for dernst af na frem til en

identifikation, nu hvor de ogsa iOvrigt er godt pa

til at bryde med det traditionelle kOnsrollemOnster.

En af de fcrskere, der i sit arbejde med sprogets grammatiske kOn

forsOger :nde frem til, hvilken rolle lette friomen spiller

i en kOns-cL,mssig sammenhng,er den franske forsker Marina

Yaguello (MY) i en bog, com hun har udgivet under titlen "Les

mots e les femmes" (l 979),

If:. MY ser det ud til, at fransk i hOj grad kOnsbenvner subs-

tP.ntiver efter stOrrelse, som det bl.a. tydeligt kan anskuelig-

gOres i forbindelse med halv-synonymer (Chaise/ fauteuil, lampe/

lampadere, maison/masure, auberge/hOtel, route/autoroute etc.),

og som hun forklarer saledes:

"Mme 3i tout cela nest, dans la plupar-!- des cas, cue coinci-

dence, it n'en reste pas moins que le feminin sera plus faci-

lement associe l'idee de petitesse et le masculin a" l'idee

de grandeur."
(ibid.p.97)

Forfatteren griber ogsa fat i den aktiv-Dassivmodstning, der nor-

malt analogiseres til henholdsvist mend cg kvinde, men scm hun me-

ner i modsaetning til head Johannes Smith sa morsomt gav udtryk for-

ogsa kan genfindes i sproget. Det drejer sig i denr.e forbindelse cf-

te om substantiver vedrorende maskiner, som er maskulinum, amend

ist "machine" dog er femininum: "La machine, ici,

nest plus feminine cur cause de passivite mais parce que l'homme

s'y attache at l'entoure de soins comme on fait d'une femme aimee':

(ibid.p.104). :Dmvendt synes der at vre en tendens til, at maksiner

uden storre selvstrldig kraft er grammatisk femininum. For yder-

ligere at anskue tankegangen vedrOrende denne aktiv-passivmodsxt-

ning, citerer MY de to kendte franske sprogfolk Damourette og Pichon

4.



('Des Mots a la Pensee"):

"Un MOTEUR communique la puissance et 1"action a toutes les

machines sans force propre qui lui obeissent; ces machines,

la BALAYEUSF, la PERCEUSE, la MOISSONNEUSE, etc... ne peuv-

ent rien sans lui."
(cit. ibd. D. 1o3)

IOvrigt fremhver MY, at sadanne symbolske v2rdier ogsa kan be-

tragtes i sprogstammer, hvor der ikke foreligger en grammatisk

kOnsdeling (man kunne her naevne finsk). Alligevel ved vi allesam-

men, at der er ord, der bevidsthedsmssigt "hOrer til" i henholds-

vist hvad man kunne kalde en feminin og en maskulin sf2are. Saledes

er naturen pa de fleste sprog enten hunkOn (hvor det nemlig ekspli-

cit kan udtrykkes) eller associeres til kvinden, i modstning til

f.eks. teknik og fremskridt, der enten er hankOn eller forbindes

med manden.

At kvindekOnnet generelt forstas og sprogligt defineres udfra

en underlegenhed i forhold til manden kan bl.a. ses i faste vend-

inger, ordsprog c. lign., der som oftest karakteriserer kvindens

personlighed negativt i forhold til manden, hvilket vi specielt

i forbindelse med den moderne danske kOnssprogsforskning skal

vende tilbage til. Men herudover synes ogsa de i analogi med

ovenstaende at fOre sexismen ind. selve opfattelsen af subs-

tantiverne, der Keller ikke her behOver at betegne levende vse-

ner, som f.eks. "Les effets sont males et les promesses femelles"

(ibid.p. 91.

MY drager ogsa problematikken vedrOrende de manglende muligheder

for at titulere kvinden ind i et af kapitlerne, et problem hun

abenbart anskuer lige sa alvorligt som ER, idet hun kalder kapit-

let "La femme sans nom, la femme sans voix"og indleder med fOlg-

ende motto:

"La femme, fondamentalement, n'a pas de nom; ce qui indique,
simplement, qu'elle n'a pas non plus de personnalite propre"

(Ott Weiniger, ibid.p.175)

1 forbindelse med benvnelse af kvinden drager MY ogsa hendes navn

ind, idet hun ha!vder, at specielt kvindens fornavn sjldent benyt-

til trod:; or Jt det ei den ben,mvnelse, der mest rnedvirker til
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t give hende sin identitet, hvilket hun bl.a. fors er at pa-

vise ved at citere fOlgende ordspil:

"Quant au nouveau maire de Dreux, quand ses lui e-
manderent: "Faut-il vous appeler MADAME LE MAII-ZE ou MADEMOI-
SELLE LE MAIRE?", elle repondit tout simplement: "appelez-moi
Francoise".

(ibid.p.177)

Nar man kan fa den opfattelse af MYs arbejde, at kvindens for-

navn oftere end mandens udelades, sa mener jeg alligevel, vi skal

understrege, at man isaer i medierne stOder pa, at en kvinde, kends

som ukendt, prsenteres ved sit blotte fornavn. Og at dette pa den

anden side kan virke intimiderende og give indtryk af en slags men-

neskelig ringeagt. At der iovrigt hersker nr. uenighed omkring

benyttelsen af fornavn i tiltale kan man bl.a. forvisse sig om ved

at lase en anden af de her prsenterede forskeres opfattelse, som

er den diamentralt modsatte (Mary Ritchie Key: "Male/Female Lan-

guage, 1975, p. 56).

De eksempler, som MY drager frem i sin bog viser tydeligt noget om

at den h.xvdvundne tradition, som mndene reelt lever pA, kan gen-

findes i sprogsystemt, i og med at det udtrykker et slags hierar-

kisk opbygget "ejer"forhold mellem kvinden og manden sadan som

Lis Jacobsen sa glimrende viste. Dette vises meget tydeligt i. fOlgen-

de konstatering, foretaget af Simone Veils (tidligere president

for Europaparlamentet) mand:

"Je i.e suis pas le mari de Simone Veil, c'est elle qui est

ma femme." (ibid.p.177)

Hvortil MY lakonisk kommenterer: homme nest jamais defini

pas sa femme, sauf si c'est la Reine d'Angleterre." (ibid.p.177).

Men som navnt _;ones MYs metode til at vise sprogsystemets sexisme

vasentligste grad at vare et angreb pa dets substantivopdeling

hankOn og hunkOn. Hun anfgter i den forbindelse endog vaerdien

af selve det grammatiske substantisystems kOnsopdeling ved at hav-

de, at den ingen reel praktisk betydning har. Og naturligvis kan

den undvares det beviser jo alle de sprog, der ikke deler efter

dette prinrip. Alligevel er det nok lidt vel Plot at Ilvde. For

det grammatiske kOn kan f.eks. pa stningsplan vre medvirkende til,



atden laesende/lyttende kan danne sig en hypotese om strukturen

lrIgere henne i stningen og dermed indskrnke mulighederne

for, hvilke ordtyper, der matte forkomme. Og et aspket fAr MY

hvert tilflde ikke vist i denne ahistoriske fremstilling,

og det er, om den aktuelle substantivinddeling oprindeligt hav-

de de samme kOnsspecifikke skaavheder, som vi oplever dem idag,

hvor det udelukkende er vores tiltagende interesse for kvindens

stilling, der fAr os til at trike pa, hvordan hun er reprsente-

ret i sproget.

Imidiertid synes hende opmrksomhed overfor, hvordan det gramma-

tiske kOn er tilknyttet de fcrskellige substantiver at kunne ses

i foringelse af andre forskeres papegninger af konsspecifikke

tendenser i sprogsystemet. Saledes generelt at head der er smat

og uden kraft eller aktivitet som oftest er grammatisk femininum.

IOvrigt skal vi nok vre varsomme med at se disse generalisering-

er som andet end tendenser. For MY bar selv valgt sine omrAder ud,

hvorfor de sagtens kan passe ind i de ideer, man kan have gjort

sig. Dette synes nemlig at ware et vsentligt problem for MY, at

hun lader sig rive med af sin overbevisning om, hvordan univer-

set Lager sig ud, saledes at hendes resultater langtfra virker

som objektive, velargumenterede kendsgerninger. Som eksempel pa

dette kan jeg bl.a. henvise til citatet nederst p. 29 og Overst

p. 3o (her), hvor hun mere synes at udtrykke sin egen personlige

ide om, hvordan disse sproglige forhold kan forklares end egent-

hig udtaler sig pa baggrund af et veldokumenteret materiale.

ELSE BOEL: "HankOn, hunkOn og kOnsroller" (1983)

Netop i forbindelse med hvordan kvinder i offentlige stillinger

Onsker at blive benaevnt, kunne man i dagb.ladet Politiken (7.5.83)

lase en artikel vedrOrende franske kvinders titulering. Den er

skrevet af den danske journalist Else Boel (EE) pa baggrund af et

socio-linguistisk forskningsprojekt, hun arbejder med i Frankrig.

Nar en danskers arbejde skal inddrages her under den udeniandske

kOnssprogsforskning, skyldes det saledes materialets art. De:

drejer sig om interviews med franske kvinder vedrOrende Beres per-

sonlige opfattelse af og forstaelse for den konssprogsprotlematik
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som Marino Yagueilo gjorde rede for.

Her undersOges bl.a. den -Jenighed, sort: kvinder; der alle har

udearbejde og som derigennem har opnaet Bode sociale position-

er, m: der med head angar hvordan de Onsker at blive benmvnt.

Saledes udtrykker den franske minister for kvindens rettigheder

sine vanskeligheder med at opfatte sig selv som "Yvette Roudy

LE Ministre", ligesom hun angiveligt kategorisk nmgter at under-

skrive breve, i hvilke hun bliver betegnet med dette hankOns-

pronomen!

Andre igen, som f.eks. Simone Veil, som nmvnt den tidligere prm-

sident for Europaparlamentet, mener derimod ikke, man bOr gOre

"void" pa sproget. Hendes argument er, at stillingsbetegnelser

grammatisk set er substantiver og ikke adjektiver, hvorfor de

ikke betegner, men i hOjere grad udtrykker en funktion uafhmng-

ig af indehaverens kOn. Hvadenten man nu kan ga ind for at mndre

stillingsbetegnelser til kvinder eller ej, sa synes jeg, at Simone

Veil igennem dette synspunkt pa en meget ufOlsom made undslar sig

den reelle problematik, som kOnssprogsforskerne papeger, nemlig

at kvinden i sit forsOg pa at blive reprmsenteret, ogsA ma kunne

identificere sig og at dette ikke mindst kunne ske gennem disse

stillingsbetegnelser. Rent bortset fra at jeg ikke kan fOlge hen-

de i hendes firkantede skelnen mellem adjektiv og substantiv og

den deraffOlgende argumentation. Havde hun ret i den pabegning,

at substantiver ikke kan betegne, ville halvdeien af det kOns-

sprogsarbejde, vi allerede er blevet bekendt med, at man udfOrer

i forbindelse med sprogsystemet, vmre irrelevant og det mener

jeg ikke, man kan sige, at det er. Maske kan Simone Veil ikke

heft sige sig fri for den udbredte opfattelse, at det at kon-

struere en speciel titel til kvinden af nogen opfattes som

en forringelse af dens indhold rent statusmmssigt i forhold til

den oprindelige benmvnelse:

"Jeg Onsker at blive kaldt REDACTEUR. Hvis ieg kaldte mig RE-

DACTRICE ville folk bare tro, jeg redigerede et dameblad."

(Ibid., Christine Cckrent, redaktOr og

oplmser af den franske TV-avis)

En sadan udtaielse wiser kun altfor tydeligt, at kvinden for

det fOrste ikke accepteror nogle af de jobs, som er typisk

kvindearbejde, pa lige fod med de traditionelle arbejder, der
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til alle tider er blevet varetaget af mmnd. Vores konservative

bevidsthed synes stadig at opfatte verden som styret af mmnd.

Derfor synes det oplagt, at de mere yderligtgaende feminister

Onsker, at deres kon reprasenteres i de udtryk, hvor de kan

genfinde sig selv, i og med at de Onsker at bryde med denne

traditionelle oDfattelse og skabe deres image pi egne prmmis-

ser. Det er netop denne centrale problematik hvad angar kvind-

ernes differentierede Onsker og hoidninger omkring titulering,

som EE, tager op i sine konkluderende linjer:

"Udviklingen indenfor dette omride af det franske sprog pA-

virkes dels af faktorer, der vedrOrer selve sprogets struk-

tur, dels af faktorer, der er afledt af kvindens rolle

det moderne samfund. Til den sidste gruppe af forklarings-
typer hOrer det forhcld, at maskulinumsformen i visse til-
fmlde psykologisk forbindes med en forestilling om presti-

ge, kvalitet, soliditet med den virkning, at der her ligger

et motiv for kvinderne til bevidst eller ubevidst - at

Onske at have samme titel som manden. En anden generali-

sering er, at der bestir en tendens til at kvinder, der

gir stmrkt ind for ligestilling mellem kOnnene, ogsi gAr ind

for anvendelse af femininumsformer, hvcrimod kvinder, der

har gjort en bemmrkelsesvmrdig karriere...lmgger vmgt pA,

at deres sociale situation betegnes med maskulinumsformen':

(ibid.)

Jeg synes, EBs artikel er vmsentlig at inddrage her, fordi hun

ikke som I sgl mange andre arbejder at lignende art nOjes med

at pipege de tituleringsmmssige problemer, en moderne og ude-

arbejdende kvinde kan fable, hun har for at blive be-

nmvnt bide kOns-og arbejdsmmssigt korrekt. EB prOver ogs& igen-

nem disse interviews med kvinder pi forskelligt socialt stade

og af forskellig kOnspolitisk observans at danne sig et billede

af, hvorfor nogle kvinder Onsker de gamle og andre igen nogle

specifikke kvindelige betegnelser. Her er det ikke mindst over-

raskende i hvor hOj grad den traditionelle tmnkemide og opfat-

telse at kOnErcilemOnstret slir igennem i disse udtalelser, i

og med at arbejdsomrider, som typisk fOr er blevet varetaget af

mmnd, ikke blct er eftertragtede at kvinder i modsmtning til de

mere traJitionelle kvindejobs at 'rbejde pi et dameblad er

f.eks. odiOst men at de kvinder, der opnir disse stillinger cfte

ikke onsker en mndring of den traditionelle (og til menden dan-
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nede) benaavnelse. En sadan indstilling medfOrer jo en uund-

gaelig bekrftelse af, at manden er mere vrd pa arbejdsmarke-

det og, synes jeg, bekraefter faktisk relevansen af overhovedet

at besk.mftige sig med denne del af kOnssprogsproblematikken,

som spOrgsmalet cm titulering udgOr.

BARBARA W. EAKINS og R. GENE EAKINS:

"Sex differences in human communication" (1978)

En appel om arvagenhed overfor vores sprog understreges i hOj

grad af en amerikansk undersOgelse, der i begyndelsen af 7o-er-

ne blev foretaget af 5 mill. ord (ved hjlp af computere) for

at lave en skoleudgave af "The American Heritage Dictionary".

Den refereres og kommenteres af forfatterparret Eakins (EE) i

deres flles bog "Sex differences in human communication" fra

1978.

Herfra er der isr 3 forhold af interesse for os, og som jeg

vil papege.

Nar der i bOrnebOger eller -blade tales om bOrn, gOres der meget

ud af at kOnsdifferentiere dem, saledes angives pige/dreng dobbelt

sa mange gange som barn/bOrn. Herudover benyttes angiveligt 4 gan-

ge sa ofte det personlige pronomen han/ham i forhold til femini-

numsformen, hvor det yderligere understreges, at ud af 94o betegn-

elser for "he" kunne kun de 32 refereres til det f(mllesbestemte

i pronominet - som f.eks. "someone...he..." (ibid. p. 113). Det

3. aspekt kan maske ses i sammenhng med dette, nemlig at selvom

der i vores reelle verden findes frre mend end kvinder (95/100),

sa figurerer der ifOlge denne undersOgelse 7 gange sa mange mind

som kvinder cg dobbelt sa mange drenge som piger i bOger for bOrn!

Herudover viser man ogsa, som allerede Lis Jacobsen som naavnt

papegede, at nar kvinden endelig prcmsenteres I sprogsystemet,

sa kan hun som oftest kun opfattes udfra en relation til manden:

"Storybook sons outnumber daughters by over 2 to 1, and all

firstborn children are sons. Furthermore, 2 out of 3 mothers

in print are mentioned in relation to male children; and 4

out of 5 fathers are fathers of male children. Uncles out-

number aunts by 2 to 1, and four times as many aunts have



nephews as have nieces. One can only conclude that in the
language of schoolbooks, "Whether the subject is reading,
mathematics, social studies, art, or science, males com-
mand center stage"."

(Ibid. 113)

Som jeg indiedre med at understrege, er der ingen tvivl om,

at mngden af underspgte ord i det aktuelle atejde er valdigt

start. Imidlertid er det ikke EE, som har udfort undersPgelser-

ne, de tliver blot refereret her. Af den grund bliver man som

l see af deres bcg lad: lidt i stikken hvad angar mange konkre-

te oplysninger vedrprende den anvendte metode til at udlede

de femfOrte rsultater.

Ikke mindre synes der i de ekseml.ler, jeg her har tukket

free, ikke at 3.2re tale cm sma narginfcrskelle, men derimcd c7r, belt

slaende divergenser mellem de to kOns representation her isr

bOrnebpger og skolebOger, hvorfcr jeg mener, at tallene trods

alt bpr bruges som en strpmpil for, hvcr meget cg hvcrdan henholds-

vist piger/kvinder og drenge/mnd figurerer i dette skriftlige

materiale.

ALLEEN PAC- "Sexism and Language" (1977)

En of dem, der relativt tidligt udarbejdede en systematisk over-

sigt over sexist isk sprog, og hvcrdan eller hvcrfor det diskri-

minerer, er Alleen Pace Nielsen. Sc:. redaktzr en rkke artik-

ler, samlet I bogey. "Sexism and Languaae" (1977) 1 semarbejde med

en gruppe andre kendte konssprofolk, rage: fat pa, hvordan sprog-

et udfra denne synsvinkel udpver sin iniflydelse pa omrader som

lovsprog, ordbogssnrog, litteratur, sproget i agteskabet etc.

Bogens forfattere er selv og artejdet er tiltnkt andre

undervisere, for at de som fagfolk skal v2are opmzrksomme pa ulig-

heder, der mere eller mindre skj'alt findes i vores sprog, og

i denne forbindelse specielt det sprog, son bruges i vore lre-

bOger. Efter l&sningen af den ovenfcr beskrevne undersOgelse,

som Eakins-parret behandler i dere: bcg, forekommer et sadant pro-

jekt indlysende berettiget.

key,lindelsen, ()F1 1(:rfdtterne fiver- tor dt drbejde med denne prq
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at kunne se mellem sprog og bevidsthed: "Sexist language is

having a serious impact on the way that all people think about

themselves and others, and thus on the ways we act toward one

another." (Ibid. p. IX).

De sexistiske ord og vendinger samles i to kategorier. I den

ene opstilles udtryk, hvor kvinden sprogligt ignoreres, og i den

anden fremhmves de tilfmlde, hvor kvinden nok sprogligt er re-

prmsenteret, men skmvt og ofte i et underordnet forhold til mand-

en. Heroverfor opstiller forfatterne de alternative muligheder,

de finder rimelige at benytte for at medvirke til, at ikke blot

kvinden, men faktisk ogsa manden bliver benmvnt sa neutralt som

muligt (f.eks. "the best man for the job"="the best person for

the job"7, se iOvrigt bilag nr. 2 . Deres vurdering af kOnssprog-

et er saledes, at ikke blot kvinden, men ogsA manden smttes i
bAs af den made, sproget prmsenterer dem pa, og at det er vigtigt

for ligaberettigelsesbestrmbelserne, at begge kcon slipper for

at skulle ligge under for disse traditionelle opfattelser:

"Neither men nor women can reach their full potential when men
are conditioned to be only aggressive, analytical, and active
and women are conditioned to be only submissive, emotional,
and passive. The man who cannot cry and the woman who cannot
command are equally victims of their socialization."

(ibid. p. 182)

Som man vil se ifOlge bilag, begrmnser deres behandlede omrAde

sig ikke bare til stillingsbetegnelser, men der inddrages bredt,

hvor de mener at sproget er kOnsspecifikt, og herunder ogsA

pronomenbrugen. De gOr som Eakinsparretqpmmrksom pa, at indefinit-

te pronominer som cftest refereres til ved hjmlp af maskuline pro-

nominer, omend sAdanne skmvheder er utroligt nemme at undga (f.eks.

"Anyone who wants to go to the game should bring his money..." =

"Anyone who wants to go to the game should bring their money...").

Som forfatterne udtrykkeligt gOr opmmrksom pa, er de ord, der ud-

Or de to kategorier langtfra udtOmmende, bl.a. af den grund at

sproget til stadighed udvikler og fornyer sig. Men der gives dog

et systematisk oversigtsbillede af de problemer, som vi ovenfor

har fAet et (mAske) lidt spredt indtryk af fra forskellige for-

fatteres og forskeres arbejder.

Afslutningsvist henvender forfatterne sig til dem, der i skrift-

x) og som Else Ryen



ligt materiale har mulighed for at 1.-2.rge, andre eller kort sagt

Ove indflydelse pa sproget pa den ene eller anden made, herund-

er ikke mindst mennesker, der skriver cg udgiver undervisningsma-

leriale. Aileen. Face Nielsen giver rat og velledninger,

som arise: for virtige af fOlge, hvis vi vil sanere vores cprog,

bl.a. bon vi were opmarksomme pa og forsoge at bortlgge yore:

fasttemrede kOnsrcliencrmer, scm ikke blot sorogligt giver sig

udslag i, hvad vi har set i dette afsnit, men som ifOlge forfat-

terne ogsa har fOrt til et problem for kvindelige forskeres gen,

nemslagskraft i dere: arbejder: "..systematio neglect of women..

research shows people rate a work more highly when it is attri-

buted tc a male author than when it is attributed to a female

author." (ibid.p.187).

Som vi matte have forstAet, ser det ud til, at det sprog, vi som

brugere dagligt ursenteres for er medvirkende til at pavirke vo-

res bevidsthed, hvrfor ikke mint:t la._rebOger for bOrn og unge

er vigtige omrader at arbejde med for at forsoge at undga kOns-

specifikke opfattelser naste

Derfor forekommer det relevant udfra dette kdnssprogsmssige syns-

punkt at forskeren der her cgsa er larer giver sine oplysning-

er videre til de mennesker i de instituticner, hvis formal det

faktisk ogsa pa dile andre =Adel' er (burde va3re) at udvikie de

unge til en rimelig social cg veltilpasset voksentilvrelse, hvor-

under hOrer at forskelle, der kan tilskrives menneskets kOnsmssi-

ge tilhOrsforhold, elimineres.

Men pa mange mader er en sadan henvendelse. hvcr forskeren direk-

te adresserer sin forskning til det cffentlige for herigennem

at medvirke til, at visse vigtige esultater bringes udenfor uni-

versiteterne, for or i Europa stadig utopi cg et paradoks for

mange videnskabelige arbejder.

IOvrigt synes den eurcpaiske kc'nssprog,sforskning efter indledende

undersgelser af hvor, hvaotan cg hvcrfcr sprogstrukturen kan sig-

es at vre sexistisk at vare naet dertil, at der ogsa her for-

sOges opstillet nye neutrale cmskrivninger ti: erstatning af de

foraldede, som samtidiE of to ogsa er den- der forekommer konsdis-

kriminerenoc. Det eksempel, ha! kencskdb tiler udarbejdet af

de tyske kcnssprogsforskere TrOmel-T1:-Lt: og Luise F. Pusch



og udgivet under titlen "Sprache, Geschlecht and Macht" (Linguis-

tische Berichte, 198o-81, 69/71). Da den imidlertid ikke adskil-

ler sig meget fra den amerikanske opstilling, skal jeg blot nmv-

ne den og iOvrigt til sammenligning bringe disse tyske forskeres

alternativforslag til kOnsdiskriminerende udtryk i bilag (nr. 3 ).

Det er ikke fordi, mndringerne i sig selv er originale, hverken

i den tyske eller i den amerikanske oversigt. For mig at se Jig-

ger nytten for det fOrste i forsOget pa at systematisere og der -

med forsOge at fa en klarhed over, hvor problemfelterne Jigger og

hvordan de lOses. Men derudover viser de faktisk ogsa, at det ser

ud til uden de store svmr.islag at vmre muligt at uncle hvad man op-

fatter som de mest dagligdags - og dermed indgroede - sexistiske

termer - i hvert fald i praksis...

SAMMENFATNING.

Det indtryk af hvad moderne udenlandske kOnssprogsforskere er kom-

met frem til, nar de har studeret sprogsystemet, svarer stort set

til det, vi fik i forbindelse med de mldre danske sprogfolks og

-forskeres arbejder.

For nDjere at undersOge og vise disse forhold gribes i den moderne

fcrskning til studier af mange forskellige slags skriftlige materi-

aler (ordbOger, lovtekster, faste vendinger, annoncer, vittigheds-

tegninger, skOnlitteratur, aviser etc.), der alle er interessante

ved, at de markerer det sakaldte "kvindelige fravmr" og den sprog-

lige afhmngighed af manden, som kvindelige betegnelser er udtryk

for.

For at fa et indtryk af, hvordan manden og kvinden selv opfatter

den made, sproget beskriver dem, foretages undersOgelser af forskel-

lige ordpar, udfra hvilke Rolv Mikkel Blakar mener at kunne sige,

at begge kOn accepterer sprogets billede af dem hvilket som nmvnt

nok er en grov forenkling af,hvilke kvinder og mmndl der tales om.

Kvinden associeres til hjemmet i sin rolle som den fOlsomme mor og

elskerinde i modsmtning til manden, der fremstar som den, der be-

sidder sin status i kraft af udearbejde, og som er styret af ratio-

nalet. Saledes har det billede, vi her far af kvinden og af manden
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faktisk ikke mndret sig i forhold til det, som Lis Jacobsen gav

for mere end 6o ar siden af disse "kOnsnmvn".

Til trods for kvindens tiltagende none i erhvervslivet indtager

hug: derfor helleI ikke endnu en placering pa det sproc71i7e pTan,

der sidestiller hende med den mand, der besidder de samme falige

og stillingsmmssize kvalifikaticner som hun. Problemet er her,

som ismr Rclv Mi kkel Blakar paviser, at arbejde og dermed stillings-

betegnelser stadig associeres til manden.

Imidlertid viser undersOgelser, udtalelser af og interviews med (her)

franske kvinder, som Marina Yaguello og ismr Else Boel sa 2.1imrend:

peger pa, at de holdninger, man ken have til sadanne problemer, cg

til den made, de eventuelt bor loses pa, nOje hanger sammen med,

hvcr kvinden karrieremmssigt befinder sig. Swedes ser det ud til,

at den kvinde, der har opnaet en topstilling pa arbejdsmarkedet

regien ikke ohsker at betegnes sT:ecifikt kvindeligt, idet bun tin-

syneladende onsker at verden, at cgs hun som kvinde har a/-

bejdet sig op pa set plan, manden traditionelt altid bar beset.

Hvilket olensynligt bl.a. ken gOres ved at bevare de traditionel-

le stillingsbetegnelser, som altid bar vmret benyttet til mend.

Derfor synes tenne problematik ikke blot at kunne fOre til debat

pa tvmrs af kOn, men faktisk fremstar he'ler ikke kvinderne enige.

Grunden til denne opsrlitning ligger maske i, at ikke alle kvinder

endnu fOler sig cverbeviste om, at de bar feet et sa solidt fodfms-

te pa arbejdsmarkedet, at de tcr fremsta pa egne prmmisser cg al-

Ligeve: ..live
- _ :-:onkurrenterne - mmndene...

Hvis man skulle Prove at systematisere de nmvnte undersOgelser,

tror leg, det kan ske udfra i hvert fald to vmsentlige indfalds-

vinkler, som jeg mener at kunne spore hos disse forskere men son.

ikke udtrykkes eksplicit.

Pa den ene side ken man have den overbevisning, at sproget er bagu-.1

i forhold til de reelle sociologiske vilkar, hvorfor det arbelde,

der ifc'lge en sadan teori fors- cE fremmest tor gOres, er et fo-!,-

sOg pa at andre sproget os fremlmgge alternative forslag, som

Rolv Mikkel Blakar oE Else Ryen arbejdede med, og som vi sa i de

amerikanske cg tvske oversiEterimndringsforslag til sakaldte

uctrvk cg tenmvnelser. Sadanne forskereF udgangspunkt el, :t

konsfcIskelle findes, men by' vlirderes lige.

de:. andcn :7icte er act omven,i7 nck en typist: utoni for;'.1



et staarkt hdb at kOnsforskelle ikke bOr findes i virkeligheden

og dermed heller ikke i sproget. Denne overbevisning, som jeg

mener, Else Ryens og specielt Marina Yaguellos arbejder er bygget

op om, synes jeg ikke blot er et v.mldigt optimistisk (og maske

lidt vel troskyldigt?) synspunkt at anlcmgge og basere sit arbejde

pa. Omend jeg er helt pa det rene med, at hvad man kunne opfatte

som smaprovokatoriske holdninger ogsa kan anigges som en strate-

gi (som f.ek. i
udelukkende at benytte det referen-

de femininumspronomen).
Herudover ser det ud til, som jeg har vret

inde pa det i forbindelse med Marina Yaguello, at et sidant udgangs-

punkt kan ware medvirkende til, at forskeren i hOjere grad lader

sig rive med af sit eget kOnspolitiske og fOlelsesladede standpunkt

end forsOger objektivt at beskrive og analysere sine undersOgelser.

Nar det overhovedet er vsentligt at undersOge omrader, som direkte

relaterer sig til, hvordan sproget repraasenterer og beskriver kvind-

en og manden, sa er det fordi, der synes at vre en sammenhng mel-

lem vores bevidsthed og vores sprog. Derfor er det heller ikke lige-

gyldigt, om kvinden er skvt repraesenteret eller urimeligt beskrev-

et i vores
sprogsystem. For den rolle, hun indtager

her, vil kunne Nire medvirkende til, at hun ogsa reelt forsOger at

indpasse sig den. Netop fordi sproget tilsyneladend6 pdvirker os

selv og andre til at tro, at der gives et objektivt og tidssvaren-

de billede af sprogbrugerne.



SPROGBRUGEN.

Som de reprmsenterede fcrskere i foregaende afsnit 'iafhmngigt

af hinanden, men enstemmigt n&ede frem til, er kvinden skavt

reprmsentere7. 1 sr.rogsystemet, hvilket bl.a. vii sige, at hun

mindre grad end manden kan skildres i vcres tilEmngelige

ordfov-rad.

Det naturlige sprgsm'61 ma da vmre, on den pastaede fortintelse

mellem den ringe reprmsentation i sprogstrukturen ov_ kvindens

opfattelse af sig selv n ogsa giver sig konkreteudslag

hendes adfmrd, herunder i sprogbrugen.

Leyte vii vi nmrmere undersOge udfra arbejder, der ikke blot

inddrager den voksne kvindes, men ogsa bOrns, ordvalg og 1 re-

lation berth emneomrader for eventuelt herigennem at finde en

forklaring pa, om det sprog kvinden taler, og som anse: for

anderledes end mandens, hmnger sammen med kvindens tidlige op-

vkstforhold hvilket alle moderne undersOgoiser viser, at

det

I mit udvalgte materiale skal vi yderligere blive vidne til en

markant mndring i det udgangspunkt cg i den made, son forske-

ren arbejder med denne problematik Fvilket faktisk bar vist

sig at fOre til en skepsis overfor eksistensen af tegrebet kvin-

desprog.

NATS THELANDEF. OG YERSTIP NORDI!:: "Prc',e?,.tt Genus en Presentation'

(1977)

For at nmrme sig kvinden cnrcgbrug har fcrsker naturligt scgt

mulige forklaringer i hendes opvmks-tvilkar, idet man ikke lmnge-

re er af den opfattelse, som de mldre fcrskere var, at det udeluk-

kende er i kvindens og mandens forskellige biologi, grunden til

eventuelle sprogbrugsforskelle skal findes.

: den fortindelse kan nmvnes en lille artikel, skreve- of svensker-

ne Mats Thelander og Kerstin Nordin "Projektet Genus - en Presen-

tation" (FUMS 49/77, o. 38), hvcr de forsOger at papeEe ncgle tid-

lige basale kc'nsfcrskelle. tager de fa, pL, hvornhr

begynde at skelne meller om det er en pige eller en dreng, deY

taler, og, herunder ikke bier indholdsmmssigt, men ogs



(stemmelejeniveau), omend taleapparatet fysiologisk og anatomisk

fOrst skulle vise en forskel mellem de to kOn i puberteten.

Da forfatterne skrev artiklen,havde de endnu ikke foretaget deres

egen empiriske undersOgelse af bOrn i alderen mellem 3-7 ars (li-

gesom resultaterne desvmrre heller ikke figurerer i det senere

FUMS om kOnsroller i sprog, 61/78). Deres arbejde er irtidlertid

baseret p' og skulle vmre en videreudvikling af to keridte amerikans-

ke undersOgelser foretaget af Andrea Miditch og J. Sachs, hvis for-

sOg gik ud pa at bandoptage bOrns tale i forbindelse med nogle pa

forhand bestemte emner. Nogle voksne mennesker skulle derpa bestem-

me det talende barns kOn.

Overraskende er det, at det ifOlge disse undersOgelser allerede i

barnets tidligste ar med relativ sikkerhed synes muligt at skelne,

om det drejer sig om en pige eller en dreng. For det fOrste pa to-

nefrekvensen, der derfor ma siges at vmre tillmrt, da der som nmvnt

ikke findes belmg for anatomiske forklaringer. Og for det andet for-

tmller de, at de to kOns abenbart forskellige mader at berette om

og beskrive bestemte emner pa, allerede pa et meget tidligt udvik-

lingstrin er til stede og registrerbare for i hvert fald den voks-

ne lytter. I 79% af tilfmldene gmttede over Zoo universitetsstuder-

ende korrekt pa kOnnet af 11 (6 drenge og 5 piger) 3-5 ariges tale

om et bestemt emne (et legetOjsdyr).

Sadanne undersOgelser kan give et fingerpeg i retning af, hvor

meget bOrn allerede i 3-ars alderen, som vi ma forsta udfra op-

dragelse og almindelig afspejling fra de voksnes adfmrd, er so-

cialiseret ind i de traditionelle kOnsmOnstre, som selv i en sa

tidlig barnealder synes afgOrende for, hvordan vi ikke blot gene-

relt fremtrmder, men ogsa hvordan vi sprogligt nmrmer os forskel-

lige emner.

TORUN GULLIKSEN: "Sprakopplmring og KjOnsskilnader" (1976)

Lad mig i denne sammenhmng nmvne en svensk lidt mldre undersOgelse

(1973) af skoleelevers ordvalg i stilebesvarelser, som den norske

forsker Torun Gulliksen refererer i en artikel "Sprakopplmring og

KiOnnsskilnader"
(Sprak og KjOnn, 1976, p. 147).

Denne undersOgelse skal som sit primmre sigte for det fOrste have

haft at sammenligne gymnasiasters sprog med voksensproget og for

det andet at forsOge en vurdering af de kriterier, der la til



grund for bedOmmelsen af disse elevers stilekarakterer.

Imidlertid syntes kOnssprogsforskellene i mange tilflde at domi-

nere:

"Men under arbeidet med A se sprAket i opgavebsvarelsene i re-

lasjon til karakterene, viste det seg at kjOnnsskilnadene
noen tilfelle syntes a vre stOrre enn forskjellene mellom

sprAket i besvarelser som hadde fAtt forskjellig karakter."

(ibid.p. 148)

Som eksempel pA kOnsdetermineret substantivvaig henviser jeg t:Ll

nedenstAende oversigt, som viser den basalt anderledes begrebs-

verden og holdningsmssige forskel, pigerne gAr til emnet med i

deres stilebesvarelser, hvis emne var "Familjen och ;iktenskabet an

en gang", end drengene:

ntall ganger ordet forekom er satt opp for gutter og for jenter.

gutter jenter

Her er noen av de orda som var mest typiske for guttene:

gutter jenter

barn 163 194 debatt 16 6

far 6 16 frag.,an 29 14

foraldrar 24 37 forbindelser 34 16

hemmet 14 27 kvrkans 37 16

kvinnor 15 25 problem 55 31

mor 6 17 samhalle 68 46

manniska 23 31 sexuella 58 34

svartsjuka 14 26 Sverige 18 7

tro 5 14 tidens 21 10

trohet 27 62 utstriickning 23 10

trygghet 17 30 iktenskap 284 206

(ibid p.149)

IOvrigt undersOges ogsA hvilke ordgrupper, de to kOn hver is&17

benytter sig af. Der viste sig at vre en divergens, som bl.a.

kan studeres i sammenhng med andet skriftligt materiale, som er

produceret af voksne mennesker, sAdan som det fremgAr af neden-

stAende:
debatt- gymnasmatcrialct

brosjyrer Ixreboker avistekster bolter gutter juicer

substantiv 28,84 ° /a 28,20°/0 27,30 ° /o 23,79°/o 22,27 ° /o 21,420/u

verb 16,53°/o 15,26°/o 16,74°/o 16,14°/o 18,45°/o 19,30°A,

adverb 7,58°/o 8,10°/o 9,21 ° /o 9,340/o 9,45"/o 9,850/0

(ibid.p.15o)

Pigernes foretrukne ordgruppevalg synes at vre verber,

proncminer og kor,junktioner, hvorimod substantiver,
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adjektiver og talord dominerer hos drengen, hvorved det har tank

fmlles med voksensproget, som det ses af skemaet - ligesom dreng-

ene ogsa fik de bedste karakterer for deres stilebesvarelser.

Torun Gulliksen konkluderer, at drengenes tilbOjelighed til at be-

nytte nominalfraser medfOrer en stOrre smtningskompleksitet i

modsmtning til pigernes, der er centreret omkring verbet. Gym-

nasiepigerne synes derfor i hvert fald skriftligt at udtrykke sig

svagere - nemlig mere i overensstemmelse med talesprogsnormen

end drengene, der her formulerer sig komplekst, prmget af koncen-

tration.

Yderligere ses det af de to kOns ordvalg, at pigerne i langt hOjere

grad benytter ord fra intimsfmren med basale ord og begreber som

menneske, trofasthed og tryghed, i modsmtning til drengenes mere

samfundsrettede begrebsverden, hvor det drejer sig om kodeord som

problem, individ, samfund etc.

Som nmvnt er Torun Gulliksens indlmg et kommenteret referat af en

del af en anden undersOgelse, foretaget i Lund af 151 gymnasieele-

vers stilebesvarelser. Imidlertid er man som laser sa rimeligt in-

formeret om disse elever og om det undersOgte materiale, at resul-

taterne kunne virke overbevisende og iOvrigt understrege den ten-

dens, vi var vidne til i ovenstaende undersOgelse af bOrn i forsko-

lealderen, hvis ikke det var fordi, at det, som disse elevers ud-

sagn er baseret pa var et debathmft?.om - mgteskabet! Hvordan kan

man forestille sig andet end helt evidente kOnssprogsforskelle,

nar man tager i betragtning, hvordan manden og kvinden stadig op-

fylder hver deres afgrmnsede funktion i den institution som

mgteskabet er. Kvinden ordner hus, mad, bOrn,og manden tager sig

af regnskab og have. Mmrkeligt nok synes Torun Gulliksen ikke

at vmre opmmrksom pa denne vmldige begrmnsning, som analyserne

dermed ma fa eller i hvert fald bemmrker han den ikke i og

med at de sa kun udsiger noget om, hvordan henholdsvist oiger og

drenge i 17-18 ars alderen opfatter deres rolle i dette monster,

udfra hvordan de sprogligt udtrykker det.

OLLE JOSEPHSON: "Mans och kvinnors ordforstaelse" (1977)

I tilknytning til undersOgelser vedrOrende ord(gruppe)valg er det
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n.mrliggende at fokusere pa de to kOns cpfattelse af deres egen ord-

forstaelse altsa hvordan henholdsvist kvinde og :and mener, at

de forstar forskellige gloser, sadan som de vcT;iger dem, nar de

taler, cg sadan :cm de far dem prsent4,ret maLsemg,diern.,,

formularer '-._a...._ _ter af forske7ic- art.

: en oversiEtsartikel med title: "Mns odh kvinncrs crdfbrs-!-.6.e"

(FURS ,i9/77,:.) svenska,ren Jcseh.-3rn (C.J.;) same : -e

af ham 5ekendt.- cvenskg, crdfors-rac.,ses=dzser (hvcraf def

ikke mange.). sL.lede::: a-

cs et overt -:k hvad der er lave:, og resultater, man er

kommet frem til.

Der svnes. un-'=.r-wger knne fc

le, der kan tilskrive= det hiclogiske icon.

en v....sentlig rolle 1 Jenne forbindelse.Saledes

at den bedre uddannede uanset kg.n ser ud til at kunne fcrtcl-

ke bestemte crd :egreber mere cverbevisende end den darli,g.ere u_

dannede.

en skcleundersc;e1se uduarker pigerne sig ed a: dcrsti konkrete

og almndelige hvor drengene klarede sic fin:, nar de: dreje-

de sig on atztla:-.7.er, fremmetort 0: al: i alt ualmindelize ord

lei begrebel, r7temmer zcd: overens 7apegninEer,

run. G._illiksen fcretcE af, at a'et faktis cgs_ er en opdeling, vi

hvrt'a7' md emner k,n to k:.''nQ

respektive crdva

har Jdf:re s'adan form foy

analyse. Her V:-'7=- der s ikke den store forskel i

konkret., hvr-I forscrscnerne var e1ever

pa et hc:jt ufdanelse:nivea-,.. 7 dcc Tcinterer 0Jo i den forbindel-

se en ikke uva3sentli: fektor af r2sykologisk are, nemlig den at

mandene gennemgand cvervr,,,r. ''macros ezen crdforstaelse i mod-

stning ti: k%-inderne, der svnes at undervurdere deres til trod:

lor a: forsle,,ra- no:Ten rea.

pektive ordfc1-27teLs. Men Bette trek er vel 1 vireligheden

sue. overraskende. For de flesT, Trand er E.enere'it tll a va,re

-'7 ' en

r
:
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Det billede, OJo tegner af kvinden udfra disse undersOgelser,

soarer saledes til det, som vi iOvrigt har fiet af hende og

hendes forhold til sproget. Ogsa her anses kvinden for ikke at

"klare" sig sa godt som manden, ligesom hendes aktive ordfor-

rad synes at begrmnse sig til de almindeligste ord(omrader)

samt endelig, at hun selv fOler sig mindre sikker pa sin egen

sproglige formaen end manden.

Imidlertid bOr disse undersOgelses papegninger tages med et

vist forbehold, ikke mindst pa grund af det anvendte materiale,

hvilket 0Jo ogsa selv er opmmrksom pa. De anvendte tekster til

afprOvning af de to kOns ordforstaelse er hentet fra en og sam-

me sfmre, hvor det hovedsageligt drejer sig om politik, samfunds-

forhold, ligesom der i prOvesituationen er indgaet formularer fra

forskellige offentlige instanser etc. De ord, man saledes her be-

nytter sig af, hidrOrer hovedsageligt fra omrader, der normalt

associeres til manden, og til hvad han beskmftiger sig med.

D,.tte ma man naturl.igvis vmre sig bevidst i bedOmmelsen af de

mlagte resultater.

Ndr jeg har valgt at lmgge ud med en prmsentation of specielt dis-

se tre undersOgelser, sa skyldes det ikke blot, at man herigennem

kan fa et indtryk af, hvordan interessen for kOnssprogsforskning-

en nmrmest er vakt ved en tilfmldighed. Jeg synes ogsi, at disse

undersOgelsers tendenser i retning af, hvor tidligt og hvor kraf-

tigt bOrn fOresind i henholdsvist en kvindelig og en mandlig sfmre

og dermed er sig de traditionelle kOnsroller bevidst, er interes-

sante at have som baggrund for at forsta, at de to kOn uundgaeligt

ma lases fast i dette monster, og hvad det adfmrdsmmssigt med-

fOrer i voksentilvmrelsen hvilket vi ikke blot er vidne til her,

men som ogsa mit Ovrige materiale vil vise.

ROBIN LAKOFF: "Language and Woman's Place" (1975)

Nar jeg vmlger at prmsentere Robin Lakoff (RL) og hendes bog

"Language and Woman's Place" (1975), sa er det fordi, hun hOrer

til gruppen af forskere, der lagger ud med et forsOg pa at beskri-

ve, hvordan ismr kvinden opfatter sig selv og sin rolle i tilknyt-
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ning til savel sprogstrukturen som til det sprog, hun bruger.

Herudover skal hun cgs& nEvnes, da hun ser ud tilat have faet

stCr betydning for severe forskeres inspiration til arbe4der

indenfcr konsscrosforskningen.

Igennem Si: arbejde er det RLs hat: at nErme siz en forst6else af,

hvcrfcr kvinder taler, som de gOr, om det er specifikt kvindeligt,

oz hvilken tetydning, den karakteristik, der zives ad kvinden uddra

hendes sprcgbrug, bar for hendes placering i samfundet.

De: er fdy FL z_.nske c::lagt, at kv.r.-'r.n he :ere grad end

gOr sig umag,P med at prEcisere sine udtrvk. Zala,ds f.eks.

bindelse med brugen al farveadjektiver, hvcr "Men find such discu---

son amu','nz they consider such a question trivial irre-

levant to the real (ibid.p.9), hvilket RL fcrklarer med,

at
0.

=-dann,=, differentierinper ikke her betydning menden:,

arbP-idsmEssige sfEre. Derfor kan man sage, at RL fa- under-

streget er, at den samfundsmEssie mellem de to kon,

tydeligt kan genfindes I scroget. Fcrdi netcp et menneskes scciale

situatiun re` pracist afgrEnser, hvilke emner son menes relevante

cg dermed,hvordan vi konkret udtrykker os OTI dem i udvElgelsen of

ce =TIkell-e ord.

RL menel endog at kunne cpstille et "SE:" afektiver til at be-

tegne substantiver med, hvoraf den ene de_ kun kan/bctr bruges

kvinden men hvc- hun modsEtning til manden bar valgir.ulieheden

mellem de slkair7 rieutraLe spe2ifikt

Denne gnanE af

neutral women only

great adorable
terrific charming
cool sweet
neat lovely

divine (itid.p.12)

kvinden udtrykker siE emotionelt og &benta

er mege: pApasseli): = udvElgelsen af =ine udtryk h2nger uden tviv:

sammen med. a: bun allcq-eda, fra barnsben er blevet opfordret til

a: vmre cg rolig r,.'et hele tenet ii:ke gore sig for -a.7-

et bemErket. Ligesom piger stadi{ idag synes at bliv.= opat

a: VErt:.' .ar...t.drere for moee:. hendez traditinelle

h4.emmet, netc; inky .:ere: en sadan form :cr"small-talk"

Denne form for kvindesprogbrug el

GJ



trygheden hos bOrnene og generelt til at sprede familiemedlemmers/

venners velbefindende.

Paradoksalt nok synes en sadan opdragelse imidlertid netop at

vmre irsagen til kvindens senere generelt svagere stilling og

reprmsentation i samfundet:

"Allowing men stronger means of expression than are open to

women further reinforces men's position of strength in the
real world: for surely we listen with more attention the

more strongly and forcefully someone expresses opinions, and

a speaker unable - for whatever reason to be forceful in
stating his views is much less likely to be taken seriously."

(ibidyp.11)

Som vi ogsa sa i forbindelse med de ovenforstaende nordiske under-

sOgelser er det kraftfulde og angiveligt magtfulde sprog smdvan-

ligvist associeret til manden. At det netop tillmgges manden kan

ogsa vises udfra bOsserP generelle afvisning af dette maskuline

image, hvorfor de hellere benytter sig af det skitserede "kvinde"-

sprog.

Som noget specifikt for kv: .den anser RL fmnomenet "tag-question",

som pa dansk er kommet til at hedde "pahmngs-ikke". RL fOler sig

overbevist om, at der i en sadan sprogbrug udtrykkes en kvindelig

usikkerhed og en mangel pa stillingtagen i forhold til det udtal-

te. Som vi siden skal se, er danskeren Ole Togeby ikke enig med

RL i denne analyse.

IOvrigt samler RL de sproglige karakteristika, som hun anser for

specifikt kvindelige i 9 punkter (se bilag nr. 4 ), hvoraf de vig-

tigste er nmvnt her, men som alle bidrager til at tegne et bille-

de af kvinden som svag og usikker, og som viser, at hun ved at

fortsmtte med denne sprogbrug vii have svmrt ved at "konkurrere"

med manden pA arbejdsmarkedet - udfra teorien om,at den der ikke

bekersker et magtfuldt sprog, far vanskeligt ved at fa indflydel-

se i samfundet.

Alt i alt giver RLs overvejelser og papegninger anledning til at

fastsla, at kvinden star i et sprogligt dilemma - et paradoks man

kan kalde "double-bind". For taler hun som manden, fordOmmes hun,

er ufeminin. Bruger hun det ovenfor skitserede kvindesprog, skld-

es hun derimod ud for ikke at kunne formulere sig ordentligt eller

tmnke klart, ligesom hun derfor heller ikke synes at vmre i stand
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til at deltage i seriOse diskussioner el. lign.: "These two choi-

ces which a woman has - to be less than a woman or less than a

person are highly painfull." (ibid.p.6).

Iovrigt skal her understreges den opfattelse, som RL giver ud-

tryk icr, at hcjere sccialt stade, herunder uddannelsesmssigt,

et menneske befinder sig pa, des mindre sprogforskelle mellem kOn-

nene. Dette trek bleu jo ogsa bemarket af svenskeren 011e Joseph-

son, omend det ser ud til, at psykologiske faktorer, bl.a. omking

selvopfattelsen medfOrer,at mridene under elle omstndigheder dc-

minerer.

RL far i vinkeligheden trukket ikke sa fa aspekter frem, som

den nyere kCnssprogsforskning stadig anser for vsentlige at ar-

bejde med. Imidlertid er der en fundamental modsigelse imellem

RLs udsagn cg den made, som hun argumenterer for dem pA.

Pa den ene side giver hun udtryk for, at scciale faktorer er vig-

tige at inddrage i fcrskningen for at fcrsta kOnssprogsproblematikken.

Men pa der. anden Tager hun, ingen som heist steder hOjde for dem.

Ingen steder sa meget som nrmer hun sig en differentiering af

kvinder. (aldersmassigt,
uddannelsesmssigt, uddyber familire for-

hold el. 2ign.). Derfcr er hendes bog ogsa svi at cpfatte som et

meget vagtigt videnskabeligt arbejde, omend den naturligvis bOr

ses i lyset af, a-t den er en af de fdrste bOger, der udkommer

af moderne kcnsszsrogsarbeder,
ligesom den pa trods af sadanne

kritikpunkter, synes at have vr.et inspirationskilde for en del

senere arbeder (hvilket bl.a. kan ses af de mange henvisninger,

som forskere selv idag kommer med).

Som andre kcnssproffsarbejder, der udkommer Da dette tidspunkt,

synes hensigten nok sa meget at vre et forsOg pa selv at forstA

problematikken pa dette omade, end det egentlig ser ud til at

vre hensigten at Ore den begribelig for andre og dette er

ikke mindst medvirkende til, at den ikke star sa staerkt i sine

udsagn.

Yderligere el' de "fcrsOgspersoner", herityder til i sin bog,

udelukkende mennesker fra hendes egen private og faglige omgangc-

kreds, hvcr.c.r de natIrligvis ma re;-)rsentere en sociiiit set

snxvert sammensat grunne, og of hvilken grund resuataterne helle

ikke er generaliserbare.
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MARY RITCHIE KEY: "Male/Female language" (1975)

Den amerikanske antropolog Mary Richie Key (MRK) er ogsa en af dem,

der tidligt, her via antropologiske studier, blev opmmrksom pa

den sexisme, som vi har set sprogsystemet udtrykker. Dette arbej-

ge medfOrte siden en interesse for, hvIke kOnsforskelle man kan

spore i sprogbrugen, saledes som "Male/Female Language" fra 1975

er udtryk for.

Her far MRK indledningsvist konkretiseret den drivkraft, som ikke

bare hos hende, men i hOj grad ogsa hos sA mange andre, heriblandt

Robin Lakoff, har vmret igangsmtteren ikke blot naturligvis af

kOnssprogsstudier, men af den samlede kvindeforskning:

"This little book, then, is a result of several years of

teaching sociolinglistics; many years of serious linguistic

research; af lifetime of knowing what it is like to be fema-

le; and a lifetime of wondering what it is like to be male."

(ibid.p.VII)

MRK er en af de fa forskere, der, omend maske lidt overfladisk, for-

sOger nmrmere at se pa den metode, nyere kvindeforskning benytter

i sin tilgang til stoffet, ligesom hun prOver at forklare forskel-

le,der kan tilskrives, at den moderne forsker pa kOnssprogsomradet

ofte er en kvinde.

Dette sidste faktum, som er en fundamental mndring i forhold til

den traditionelle ikke blot sprogforskning, men forskning i det

hele taget, mener hun medfOrer, at der er blevet anlagt en anden

synsvinkel, hvilket hun illustrerer med fOlgende fabel om lOven

og billedet:

"The story goes that a lion was looking at a painting of a hunt-

er slaying a lion, and he commented, "Yes, but who painted

the picture? A lion might have done it differently"."

(ibid. p. 75)

Det som MRK papeger er altsa, at den kvindelige forskers prmmisser

for at skrive om sit eget kOn er forskellige fra den mandelige forskers,

og at det kan farve hendes arbejde. Som vi allerede har set eksempler

pa,er dette - naturligvis - ogsa tilfmldet. Men nar personlige og

(kOns)politiske vurderinger maske i for hOj gradIrmger analyserne, sa

skyldes det nok ogsa, at kOnssprogsforskningen er sa ung og endnu ikke

i Onskelig grad har udviklet tilstrmkkeligt objektive metoder.

63



En af de umiddelbare konsekvenser, som MRK ser som et generelt

problem i den moderne kvindeforskning som fOlge af denne ander-

ledes synsvinkel, er at mmnd fuldstmndigt er udeladt som gen-

stand for forskningen. Denne konstatering er vel nok korrekt

og ismr omkring dette tidspunkt i 1975, hvcr bogen er udgivet.

PA den anden side er det en fuldt forstaelig konsekvens. For

ikke blot er forskeren nu en kvinde, men det man primmrt Onske-

de at undersOge var oFsa kvinden. Det er hendes stilling og

placering samfundet og 1 familien, som taxes on til nmrmere

undersOgelse, fordi hun mere end nogensinde Bier sig presset

ind i et kOnsrollemOnster, der ikke mere passer til 'nende.

Imidlertid mener MRK, at mmnd ikke blot er udeladt som undersOg-

elsesobjektermen at det er urimeligt, fordi ogsA mmnd er ofre for

sexisme, hvorfor et af hendes kaDitler fokuserer pa "det mandlige

fravmr" ("Discrimination against Males, Taboos, and the Double-

standard", ibid.P.54). Da denne sexisme mod manden er et vmsent-

ligt led i MRKs kritik af den moderne kvindeforsknings metoder,

finder jeg det nOdvendigt at inddrage den her under sprogbrugsaf-

snittet. I kapitlet nmvnes ncgle eksempler pa de mange sArende og

fornmrmende udtryk, som (oEsa) findes og bruges om mmnd, ligesom

hun indleder med et sikaidt rnandediskriminerende ordsprog:

"What are little boys made of?
Snakes and snails, and puppy-dogs'tails;
And that's what little boys are made of"

Det er muligt, at der findes mange kOnsdiskgriminerende udtryk om

mmnd. De undersOgelser, jeg i forbindelse med dette arbejde har

faet kendskab til, viser imidierl-id, at det drejer sig om forholds-

mmssigt langt fmrre vendinger, end hvad man gennem tiderne har ment

at kunne slat fast om kvinder. Men det kan naturligvis hinge sammen

med, at det i mldre tider var mmnd, der nedskrev disse udtryk,

og at den moderne forskning netop Onsker at drage de mange kvin-

defjendske sexistiske termer frem for Nerved at blive sig dem be-

yids-, forklare dem og eventuelt efterhanden derved lade der.. sta

Tilbage som et levy; fra dengang, man mente de udsagde nogen som

heist sandher', cm nogen som heist.

Men .J1- man vcrre yderst forsigtig i in oom over sadanne ks4n-

specifikke udtryk bl.a., al- den lille ovenstaende remse blot
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er en omskrivning om piger! Hvorfor eksemplet ikke er det

mest heldigt valgte i det mrinde, MRK er ude is

"What are little girls made of?

Sugar and spice and everything nice;
And that''s what little girls are made of."

IOvrigt fremhmver MRK, at det blide, udtryksfulde og h0flige

sprog, som har vmret opfattet som specifikt kvindeligt er ude-

lukket fra at blive benyttet af manden. Hun er her ikke opmmrk-

som pa, som vi sa Robin Lakoff var det, at mend, der fornmgter

det traditionelle mandlige ideal, ogsa bevidst fornmgter et sprog,

der maske mere kendtegner manden end kvinden - altsa bOsser og

siden "de blOde mmnd".

Det morsomme i den made, som MRK her trmkker linierne op pa er,

at det normalt forkmtrede specifikke kvindesprog, som vi har set

karakteriseret som forvrOvlet, emotionelt og svagt, her pludselig

Ores til noget attravmrdigt, som manden holdes ude fra.

IOvrigt forekommer det os idag rigtigt at inddrage de sproglige

problemer, mmndene matte have, hvilket ogsa bliver gjort i den

nyeste kOnssprogsvidenskab. Ligesom vi sa, at nogle forskere,

her specielt i forbindelse med de amerikanske og tyske systema-

tiserede kategorier af sexistisk sprog og de foreslaede alterna-

tiver, gOr en dyd af at papege og argumentere for mmndenes inter-

esse i at fa foretaget undersOgelser, der kan rette op pa even-

tuelt fundne uligheder, der ikke blot kOnsvurderer kvinden, men

ogsa i nogle tilfmlde manden. I den forbindelse kan man ogsa frem-

have, at det vet ikke er tilfmldigt, at vi idag hellere taler om

kOnssprog end om kvindesprog.

Af interesse hvad angar de to kOns respektivt foretrukne valg af

gloser og termer, viser MRK itvrigt enkelt, men glimrende illustra-

tive nogle generelle tendenser i et skema, som pany understreger

kvindens svage made at udtrykke sig pa i modsmtning til mandens

mere slagkraftige fagon. Det far fOlgende forklaring og bemmrk-

finger med pa vejen:

"Vocabulary items and expressions which illustrate the "femi-

nine" usage on the left side of the chart are such items as:

"precious, cute, teeny, abdomen, oh dear! How perfectly sweet'."



The continuum moves toward strong or brutish terms, such

as "belly" or "guts" and finally to obscenities and items
which, until recently, rarely found their way into print.
If males use language as that defined on the left side of
the chart, they are thought to be effeminate; if females
use language as that defined on the right side of the chart,
they are thought to be coarse."

(itid.p.33-34)

Full
usage

Limited
usage

--...

0.zie

tr,s.44).e

Weak Mild Neutral Strong Taboo

Feminine Masculine

(ibid. p.34)

Som man kan se, stemmer disse fremhavelser overens med, head

Robin Lakoff gjorde opmarksompa. Men som hendes bog er cgsa MRKs

arbejde udsprunget af subjektive overveelser, del som vi bi.a.

har set ikke altid holder for narmere studier. Imidlertid er

bogen fuld af eksempier, der oplyser og stttel tanken cm, at

der er et arbejde, der bor gOres, hvis kvinden og manden...

ikke cnsker at blive nedvurdelet

WILLIAM M. 0 -BARD. 02 BOWMAN K. ATKINS:

"Women's language" or Powerless language": (198o)

Lad mig specielt vedrc,5rende kvinders og her ogsa mands

sprogbrug navne en artikel, publiceret i en amerikansk bog,

scm er udgivet af Sally McConnell et al.: "Women and Language

in. Literature and So2ietv" (198o).

En af dette \Lark: arbeider, der er baseret pa egne empiriske

IlnderLY/Felser, er okreve-!.. 2f William M. ."'Rarr O owman Y. A-r-

"Women'T ni-71;ape" "F'oweries7 ldnguap"?.

De tc. forfattere har her specielt undersOgt, hvordan mand og

kvindeI Idler I retten pa baggrunc af mistank



"...so- called "women's language" is in large part a language
of powerlessness, a condition that can apply to men as well
as to women. That a complex of such features should have
been called "women's language" in the first place reflects
the generally powerless position of many women in American
society, a point recognized but not developed extensively
by Lakoff. Careful urination in one institutional setting
of the features which were identified as constituting "wo-
men's language" has shown clearly that such features are
simply not patterned along sex lines. Moreover, the featur-
es do not, in a strict sense, constitute a style or register
since there is not perfect co-variation."

(ibid.p.94)

Som man ser, understreger de to forfattere meget tydeligt deres

mistro til ideen om et reelt kvindesprog. Altsa til et sprog, der

specifikt skulle kunne tilskrives kvinder.

IOvrigt har mit materiale vel allerede vist (og skal yderligere vi-

se), at de to forfattere sandelig ikke skyder over mAlet, nar de

henviser til, at deres inspirationskilde Robin Lakoff undlader at

inddrage de klassemmssige aspekter det gOr de fmrreste forskere

i tilstrmkkelig grad.

I forfatternes indledende arbejde noterede de sig den ikke overrask-

ende kendsgerning, at advokater gam rad til deres yngre kolleger i

form of en slags praktisk retshandbog med direkte addresse til og

opmmrksomhed mod de kvindelige vidner i retssalen. Denne "handbag"

ansporede de to forfattere til smrligt at fokusere pa, hvordan sa

disse kvindelige vidner opfOrte sig/talte i retten.

1. Be espe ially courteous to women. ("Even when jurors share the cross-
examiner's reaction that the female witness on the stand is dishonest or other-
wise undeserving individually, at least some of the jurors are likely to think it
improper for the attorney to decline to extend the courtesies customarily
extended to women."4

2. Avoid making women cry. ("Jurors, along with others, may be inclined
to forgive and forget transgressions under the influence of sympathy provoked
by the genuine tears of a female witness." "A crying woman does your case no
good."5

3. Women behave differently from men and this can sometimes be used
to advantage. ("Women are contrary witnesses. They hate to say yes. . . . A
woman's desire to avoid the obvious answer will lead her right into your real
objective-contradicting the testimony of previous prosecution witnesses.
Women, like children, are prone to exaggeration; they generally have poor
memories as to previous fabrications and exaggerations. They also are stubborn.
You will have difficulty trying to induce them to qualify their testimony.
Rather, it might be easier to induce them to exaggerate and cause their testimony
to appear incredible. An intelligent woman will very often be evasive. She will
avoid making a direct answer to a damaging question. Keep after her until you
g:t a direct answer-but always be the gentleman."6

(ibid. s. 95)



Ved hjlr af 15c timers bandoptagelse, som de tc fcrskere bragte

hjem fra 21 ars arbejde i retssalen, dokumenterer de, at det ik-

ke kun er kvinder, der bruger det ncrmalt kvindespecifikt opfat-

tete sproz. De fandt belg for deres tese cm, at ogs

er andet end "ncrm"sprog. Dette faktum viser de i to skemaer,

hvor det klart fremgar, hverr: der udtrykker sig pa hvilk,Y.1 made

(se bilag nr. ).

svarene matte konkiusionen blive, at den made, et menneske

tale p= htj.=,re grad er relateret t;1 socia'e forholt end

primrt til det menneskelige ktn! °mend der understreges en ten-

dens til (se skema under bilag), at kvinder nok oftere benytter

sig af denne form for sprog end mend. Hvilket kari tilskrives

"the greater tendency of women to occupy relatively powerless;

social positions. What we have observed is a rdlection in their

speech behavior of their social status." (ibit.7,..1o4). Hvilket

er en utlgnina. der _alter i trat met den, '.eg anftrte fcrbind-

else met Cl__ Josephsons crtfcrstaelsesundersgelse, der jc viste,

at rrindene, om det var reelt eller ej, altid gav udtryk for en

overiegenhetsfleise i fcrholt til kvinder.

Konsekvensen af at benytte et "powerfull language" i stedet for

et"poweriess" fremgar klart af de meninger, scm jurymedlemmerne

i en retssag aa7 udtryk for efter at have lyttet til en bandop-

tagelse, cg son cc to forfattere herefter 07:stillede i et skema

(Se tilag nl. E ). Hera: fcr:rtar man klart, at der: made, som
4,- -- V-. L7 7 -J C7

hvorta:. CT ho:

far vi altsa konkretiseret den va2sentlige indflydelse sprogbrugen

har pa vores betommelse af andre mennesker.

Men det som is r er ber=kelsesvrtigt denne undersOgelse er

selvfOlgelia, at disse forskere,pa baggrund af et tilsyneladende

metodemssiat palideligt empirisk materiale, faktisk kuldkaster

og tilbageviser tecrien om eksistensen af et sakaldt kvintesprog!

Hvad der for dem er belg for at hanide er derimod, at om der syn-

es at ,.re en sprcalig attrt, son ser ud til specielt at blive

benyttet of kvinder , sa er det hendes sociale position, al-sa



MAske skal forklaringen pa den forblOffende ensartede og en-

sporede opfattelse af, at kvinden hvem hun sa end er! - tal-

et andet sprog, som vi har set det hmvdet i disse arbejder

vedrOrende sprogbrugen, kunne forklares udfra nogle prmcise pa-

pegninger af de moderne kvindeforskeres tilgang til stoffet og deres

metodeanvendelse, som vi nedenfor skal se, den tyske icons-

sprogsforsker Gisela Klann-Delius foretager.

GISELA KLANN DELIUS: "Sex and Language Acquisition - is there

any Influence?" (1981)

At afslutte denne del af mit arbejde vedrOrende kvinders Cog mmnds)

sprogbrug med Gisela Klann-Delius-CGKD) artikel "Sex and Language

Acquisition - is there any Influence?" (Journal of Pracmatics, 5/

1981, p.1) forekommer mig relevant, specielt fordi, jeg mener,

hendes velargumenterede papegninger af den eksisterende empiriske

kOnssprogsforsknings manglende entydighed, hvad angar dens papeg-

ninger, kan vmre med til at danne en rimelig afslutning pa de prm-

senterede arbejder og de anvendte metoder.

I sin artikel forsOger GKD ved hjmlp af et stort udvalgt materiale

af empiriske undersOgelser at fa vist, hvordan den hidtidige em-

piriske forskning er blevet foretaget og dermed ogsa, hvorfor re-

sultaterne er sa forskelligartede og derfor sa lidet generaliser-

bare.

Ved at inddrage undersOgelser, hvori man udfra fonologiske, syn-

taktiske og leksikalske grunde har forsOgt at nmrme sig forklaring-

en pa, om der skulle kunne pavises forskelle i sprogindlmringen

has bOrn, som kunne tilskrives deres biologiske k0n, ses det, at

nogle forskere i deres undersOgelser finder belmg for at konklude-

re, at barnets kOn bestemt influerer pa sprogindlmringen - som

vi har set ikke blot allerede Otto Jespersen pastod, men hvilket

der ogsa blev givet udtryk for i de svenske undersOgelser, som

jeg indledte dette afsnit med. Mens andre ikke mener at kunne hmv-

de Bette.

I sit forsOg pA at blotlmgge de metodemmssige fejl, GKD ser i den

eksisterende kOnssprogsforskning, fremhmver hun, hvad vi hovedsa-

geligt ogsa er blevet vidne til i mit prmsenterede materiale, at
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underspgelserne ofte er baserede pa et enkelt trin i barnets ud-

vikling, og derfor ikke giver et bredt eller samlet cillede. At

forspgspersonerne ofte er for snvert udvalgt (middelklasse),

at unterspgerens kpn bOr vre cplyst, eventuelt bOr begge kpn re-

nr,;,senteres i denne rolle. At den unaturlige situation, scm en em-

pirisk untersogelse altid vil vre, i hOjere grad bOr beskrives

cg taxes 1 betragtning. Og endelig at selve det linguistiske udg&Ings-

punkt i mange underspgelser er for snvert: "many studies are on-

ly as ZOC,:: as the linguistic model they use. Sc, for instance,

the value cf studies employing transformational grammar is bound

to the consistency of this linguistic model and its adequacy fcr

describing natural language use." (ibid.p.10).

Som et meget vsentligt aspekt i denne sammenh2ng understreger

GKD den generelle og fundamentale mangel pa et velbeskrevet tec-

retisk (bicicgisk, socialisationsteoretisk) udgangspunkt, der solr

vi har Sc: save' den cldre danske kOnssprogsvidenskab som _star

i de fOrste arbejder af den udenlandske (Robin Lakoff, Mary Ritchie

Key1 medfOrer personlige og fOlelsesladede papegninger, der ifOl-

ge GKD maske endog blot synes at understrege de dybt forankrede

fordomme (ibid.p.11) hvilket sidste jeg nu ikke synes, hun far

visa gennem sin presentation af undersOgelser eller noget seed

i sin artikel iOvrigt far argumenteret overbevisende for.

IOvrigt er det GKDs hensigt igennem dette artejde samtidig at for-

sOge at tilbagevise en anden udbredt opfattelse, nemlig den at

kvinden taler bedre end menden, hvilket de empiriske underspgel-

ser Keller ikke hverken synes at kunne be- eller afkrafte.

I den forbindelse er det 1-irliggende at drage en paralielitet til

sociolinguistikkens to hypoteser: differenshypctesen og deficit-

hypotesen, hvor den sidste i denne sammenhng betyder, at man enten

anskuer kvindens sprog - som arbejderens - som en darlig variant

af mandens. Eller omvendt opprioriterer man det, og dermed

idea man betragter det som en styrke for kvinden, lige-

som det er udtryk for en fundamental del of hendes csyke, scm bun

herigennem viser i sit adfrdsmOnster, og derfcr bcr et eventuelt

kvindesprog bevares. Hvis vi skal rubricere den kOnssprogsforsk-

ning. vi har feet kendskab til, er det netop et sadant veer-

dilade udgangspunkt, de fleste (ukommenteret) synes, a- benyte.

mere: 01/2, ifOlge differenshypctesen, at man ikke skal



tilskrive det sprog, kvinden taler, nogen anden vmgt end det,

manden taler. Hun argumenterer sAledes for blot at se pa den

forskel, man matte kunne registrere mellem kvinden og manden

i deres sprogbrug som - en forskel.

Jeg mener, GKD har ret i at papege vigtigheden i, at man i sit

forskningsmmssige udgangspunkt ogsa gOr sig sin holdning klar

pa dette punkt, fordi de to grundholdninger vel egentlig er

sa vmsentlige, at de kunne dele kOnssprogsforskningen blot ud

fra disse to kriterier. Imidlertid er det de fmrreste forskere,

der eksplicit redegOr for deres grundholdning til denne problem-

stilling, omend den naturligvis indirekte tilkendegives gennem

arbejdet. Af den ene eller den anden personlige bevmggrund som

er meget fOlelsesladede, synes man i mit prmsentere-

de materiale hovedsageligt at arbejde udfra tesen om, at kvindens

sprogbrug er ringere (specielt has aeldre, mandlige videnskabsfolk),

eller at det er miskendt, cg at det udfra mange, men ikke sa tra-

ditionelle og direkte samfundsrelevante synsvinkler, bOr vurderes

hOjere, hvilket man sa forsOger at vise. En undtagelse herfra er

den ovenfor citerede undersOgelse "Women's language" or "Power-

less language"?", som ved at fornmgte eksistensen af et kvinde-

sprog, naturligvis heller ikke valoriserer sprcgbrugen efter kOn

men nok udfra sociale aspekter.

Netop i forbindelse med som forsker at fa bestemt cg forklaret

sit udgangspunkt er det selvfOlgelig ogsA helt vmsentligt, at

han/hun gOr sig klart, hvilket et objekt, der skal undersOges.

Scm vi nar set og forklaret, er det i disse undersOgelser hovedsa-

geligt kvindesproget, der som det angiveligt afvigende fra normen,

har va,kt interesse. Men i alle tilfmlde er vi ladt i stikken med

hensyn til, hvilken en kvinde, der er tale om. er hun biologisk,

sociologisk eller biologisk og sociologisk determineret. For sa

vidt er det ret uinterssant, hvilken primmr indstilling, forskeren

har,men som en del af det teoretiske udgangspunkt er den lige sa

vigtig at fa prmciseret som den ovenfornmvnte deficir-differens-hy-

potese.

Denne uklarhed er GKD ogsa opmmrksom pa og forsOger udfra bade

biologiske, kognitive og socialisationsteoretiske argumenter at

neerme sig en trovrdig konklusion pa sit spOrgsmal, om (som vi har

nmvnt) der findes forskelle i sprogindlmringen, der kan tilskrives
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barnets kOn. Til trods for hendes grundige studier mener hun sig

imidlertid ikke i stand til andet end pa et relativt forsigtigt

plan at foretage nogle konkiusioner (hvilket nck er en klog dis-

position pa baE:rund af artikiens kritiske hcidning til den model

ne kOnssprogsfol-sknings for hurtige slutninger pa for lOst grund-

lag:), eller som hun selv udtrykker det "hypotesern, der opstille:

I 4 1--.1nkter, cg so,:. hun mener er vsentlipe at tage i betragtning

i det fremtidige forskningsarbejde:

(1) There is a se' difference in language learning; however, sex differences are not to be expected
in all areas of language acquisition, but most likely only in the semantic-pragmatic domain.

(2) The influence of sex on language acquisition has to be seen as causing differences and not
deficits.

(3) This crucial distinction between differences and deficits in language learning has not been
made in pre lout empirical researcn. which is one explanation of their not being too success-
ful.

(4) Conceiving of sex and language acquisition in terms of difference rather than of deficit
should be a productive guideline for further empirical research in a branch of psycholin-
guistics that is in dire need of being developed.

SAMMENFATNING.

(ibid.;.1)

Mange af specielt de tid:igc udeniandske

er blevet udarbedet udfIL den hcldninE, at der eksic:terer et kvin-

desprog, hvorfcr det er naturliFt at finde frem til, hvordan det

ytrer sig saint fors;tge nogle fclsigtige tilnrmelser til at for-

klare te traek, mar. findel fre::

Forsker:le pabeger trug af sl:roget,

hvor de behandlede cmrader, so--. arse: f:I ken ka-

rakteriseYeE: so.r. al- alt svagere end den made. sot menden formule-

rPr sig

Irnidlertid tliver ikke d7=,Ibevisl-e rigtigheden af di: se

detaljerede undersOgelsers papegninger, hvilket ikke mindst skylde:

at de cfte mcdsiger hinanden cg derfor efterlader et noget forvirret

indtryk. Derf:r ...::. n..avmrende titspunt vare forsigtige

votes k:.-nkLusioner pa det fcreliggende grundla .

Imidlertid ken vi sige sa meget relation til ore:: indiedende

leTra5entatich :progcvstemet

be*:i3e, ha2n1,- =.a=en !e'! ha,ndez hvilke- navj

va2ret intreczant at k-nn e't,=.rscm vi fcrtindelse

med sprogafsnitt.Et 7-71, at I hver': fal7i kvinder faktisk r.yne
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at spejle sig i sprogsystemets billede af dem.

Det man her fokuserer 0. for at nmrme sig en forklaring pa denne

om ikke specifikke sa typisk kvindelige mindre magtfulde optrmden

som undercrdnet i Zorhold til manden, er derfor kvindens opdragel-

se hele 'hendes socialisation, som skal vise sig at kunne give

mange svar pa hendes mindre "gennemslagskraftige" adfmrd.

Man kan maske indvende til ovenstaende, at det jo da er indlysende

kendsgerninger, som disse forskere mOjsommeligt kommer frem til.

Og i virkeligheden synes jeg ogsa, at mange af de prmsenterede un-

dersOgelser maske lettere og mere oplagt kunne have vmret foretaget

og pavist i et andet regi. For som vi sA bl.a. i forbindelse med

011e Jcsephsons artikel, justerer disse forskere ikke deres materi-

ale for faktorer som uddannelsesniveau og indtamgt, hvorfor under-

sOgelserne heiler ikke kan vise, om der reelt findes et kvindespe-

cifikt sprog pa tvmrs af disse forhol. Det de Or er at illustrere

nogle socialpsykologiske tank - de beviser ikke noget sikkert om

det holdbare i at tale om et reelt kvindesprog.

Og den seneste forskning ser da ogsa ud til at vmre af en anden og

mere gyldig karakter. Her mener man nok, at nogle kvinder taler and-

erledes end nogle mmnd. Men det skal ikke cpfattes som kvindespeci-

fikt,for der findes ogsa mmnd, der taler som kvinder, ligesom socia-

le aspekter som efterlyst ovenfor, spiller en vmsentlig rolle.

Af den grund peges der pa, at vi bOr vmre fcrsigtige i vores vurde-

ringer af de forskelle, der kan registreres i forskellige menneskers

sprogbrug, og det ikke mindst fordi de traditionelle bedOmmelser

ofte harmonerer med, at det til samfundet engang tilpassede norm-

sprog er det rigtige. Saledes berOrer man her det Onskelige i en

mndring af vores normopfattelse og ikke nOdvendigvis en mndring

af kvindens eller mandens sprogbrug. Vi bOr i hojere grad accep-

tere, at der findes disse sproglige divergenser, hvilket ikke mindst

GKD fremhmver i sin grundige status over den moderne kOnssprogsforsk-

ning, og at vi fra det udgangspunkt kan forsOge at nmrme os en fr)r-

klaring pa, hvorfor sa de findes.

Pa denne taggrund, hvor vi pa det nmrmeste er ved at fa forkaster

teorien om eksistensen af et specifixt kvindesprog, er det nmrliggen-

de at undersOge, hvad man til gengmld lidt bredt og diffust nu fcku-



serer pa, nemlig kvindens i et cg alt mindre magtfulde adfmrd.

Hvorfor hun ogsa taler anderledes end menden, men at de': ikke

ncdvendigvis er speoifikt for kvindekcnnet men mere for en el-

ler an den form for undercrdnet gruppe.

g hvad ville vmre mere naturlig: for os og for a': indkle'dse den-

ne vmremade end at undersge, head man igennem forskellige under-

s.L-eiser rrener a: ,.urine sig 07 ":cm7:unika:L-nen mellem kvirte c.g

mand.



KOMMUNIKATIONEN.

Et relevant spOrgsmal til den karakteristik, vi nu har faet ut

kvinden, ma (.7re, hvorledes hun klarer sig i en sproglig interdk-

tion med det modsatte kOn. For selv om de nyeste undersOgelser wi-

ser, at der ikke udelukkende er tale om et specifikt kvindesprog,

men mere om forskellige mader at benytte sproget pa, isr afh2ang-

ig af brugerens sociale status, sa blev det dog vist, at kvinden

alligevel, flax der var taget hOjde for dette og i forbindelse med

specielt uddannelsesmssige forhold, i stOrre udstrkning benyt-

tede sig af, hvad vi har karakteriseret som en svagere sprogbrug

end manden.

Vi skal forsOge nOjere at blotlgge og forklare eventuelle forskel-

le mellem den made, som kvinden forholder sig i en kommunikations-

situation og den made, manden gOr det pa.

I den forbindelse skal vi cgs fa mulighed for at tilbagevise

den kendte myte om, at kvinden altid snakker, de tier aldrig stil-

le, men snakker i et v,mk om ingen verdens ting osv. osv.

I dette afsnit vil der foruden prsentationen af to arbejder, der

behandler kommunikationen mellem kvinden og manden i henholdsvist

den offentlige og i den private sfre (her .mgteskabet), ogsa bli-

ve focuseret pa de ikke sproglige koder, fordi de skal vise sig

at stOtte og hj2ape med til yderligere at forsta, hvorfor kommuni-

kationen foregar, som den gOr mellem de to kOn.

BARBARA W. EAKINS OG R. GENE EAKINS: "Sex differences in human com-

munication" (1978)

Et forskerpar, som vi allerede har beskftiget os med i afsnittet

om sprog er B.W. Eakins og R.G. Eakins (EE) i forbindelse med Be-

res bog "Sex differences in human communication" (1978).

I dette arbejde er det foruden nogle papegninger vedrOrende kOns-

sprogsproblematikken indenfor sprog og sprogbrug, isr selve samta-

lesituationen, der er fokuseret pa. IOvrigt bestir det materiale,

som EE behandler i denne bog, som tidligere nvnt af en rlingde

refererede undersOgelser.

I kapitlet "Why can't women be more like a man? Communication be-

tween the sexes" (ibid.p.57) understreger de, at en dialog kan ka-

rakteriseres pi to mader. Den kan ga i reining af at kaldes in-



strumental, hvcr der videregives, befordres eller anmodes om,

information. Men den kan ogsa vre af en mere expressiv type, son.

bidrager ti_ at hjaelpe, belftne, opmuntre eller det mcdsatta.

og scm generelt kan beskrives scar: mere emoticnel. bagzrund a:

hvad underscgelsrne cm kvindens sprogbruE iste cc, er de: ikke

cvrrasken:.e, at hun foringelse heraf cgs den der i kom-

munikationen fzrst cg fremmest udtrvkker sin atenhed cc

for samtalepartneren, altsa rutriceres hendes made kommunikere

Da _1 der. expressiy gruppe. Frobemet er imidlertid, at mance:. =-

vandt ser ud til a: kommunikere i en mere informati%. retning.

hvcrfcr ET ved h e1O af denne cpdeling af kvinden og manden (pa

en men nok ncge:

vist proisere!. prohlematikken, ocm dermed kan fremstilles som,

at det meget cvx,rt for af mc:asat kth at ko-

munik,=,Y-,=,:

"They li-reed more showed mole "tension release" for examl_ILe,

laughing; ana' manifested more solidarity, as opposed to ant=-
gcnism. ,;:hat distinguished the male verbal interaction was

the higher number cf attemTted answers that came from men.
They surpassed the women in the opi:biongiving and orientation-
giving categories of talk. Talk tended to be specialized ac-
cording tc sex, with the preponderance of instrumental, get-
ting-the-cb-done speech coming from male:- and most of the

expressive, supportive talk coming from :emales."
(ihid.n.72-73)

Denne karaktIictik af

tionsadfa.,rd

grad uncle'"`7c-a-

-indens cY mandens kommuni-

men er

ikke

hvilke kvinier Off' Tran' 7-rsenter hva': samtalen,

danner baggrund for udtalelsezne, ^refede -io cm, og i hvilket er

forum, den udspandt sig.

EE ref ererer en undersOgease2, 'cc specielt gerne vil trkke :rem

her, fordi den focuserer pa nogle interessante forhold vedrrende

taleskifte- bale mellem man-' or 1<vinde melem tc menneskel af

samme kin (Zimmermar. cc .2"e L en-x

ces in Conversation ", 1975). iesultatern,= herfra viser, at

77-1n..., .2e! :

! -:11e1 art cr dile (96c)

inr fantl:c: meget i afbrv:ie:-



ser eller overiapninger i samtaler, hvor partnerne var af samme

kOn (%-tallet ikke opgivet).

EEs konklusicn of disse tel er, at ikke blot synes kvinden

sprcgbrug generelt at were mere h0flig end manden. Dette trzek

synes cgsA at kunne genfindes hele hendes kommunikationsform,

ter ikke desto mindre i de fleste resulterer I, at hun

domineres af manden ("Here, we are dealing with a class of spea-

kers, females, whose rights to speak appear to be casually in-

fringed upon by males." Citat fra Zimmerman cg West, EE D. 69).

5om EE i denne forbindelse naavner, stutter sadanne tal pAstanden

om, at det traditionelle kOnsrollemOnster i hOj grad findes og

trives selv i de fundamentale normer for verbal kommunikation.

Yderligere viser undersOgelsen, at samtalepartnernes sociale sta-

tus er omvendt proportional med afbrydelser: hcj status medfOrer

ikke cverraskende, at den talende uforstyrret fAr lov at tale.

Hvor omvendt ten dlrligt uddannede cg scm derfcr casa sam cftest

vil befinde sig DA et lavere samfundsmaassigt niveau overvlt-

ende grad ikke fAr lov til at gennemfOre sine saatninaer. Som ek-

sempel pa denne form for hierarki pApeger EE, at ordstyreren i en

forsamling er den taler, der mindst afbrydes. Men at der ogsa

mellem kvinder cg rrind eksisterer en slags "social hakkeorden"

kan ses af, at nAr kvinder afbryder - sum naavnt i langt fxrre til-

faelde end ma...nd er det hovedsageligt andre kvinder, det gAr 'd ov-

er, til trods for at de i det af Zimmerman cg West fremdragne ek-

sempel er pa lige uddannelsesniveau med mzndene (able universi-

tetsfoll-).

IOvrigt opstiller EE nogle af resultaterne herfra I fdlgende illu-

strative tre tegninger, der viser, hvcrfcr kvinden til trcds for

sin Abne og positive holdning til samtalen ofte ma ende med at

"vlge" tayshed.(se nedenfcr).

EE understreger yterligere, at der ingen tvivl er cm, at de for-

skellige mere eller mindre bevidste samtalestrategier, scm mande-

ne benytter sig af, kan vre mader til at kontrollere 3eive emney-

ne f :r samtalen

F.eks. viste 1ndersOgelserne af en raakke samtaler med mange for'_:Ink-

ede svarreplikker, sum hcvetsageli7t stammede fra mamd, at de

tcmatisk fOr eller siden fdrer til, at samtalen blev bragt til f:p-

h0r, ligesom gentagne afbrydelser direkte forte til skit i samta-
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leemnet.

I virkeligheden, skriver EF, er dette mOnster mellem mand og kvin-

de crcist det samme, som kan studeres mellem voksen og barn, hvor

den voksne cfte fOler, at der er en magtbalance, der =k,-1 overho,-1-

es.



Foruden strukturen samtalesituationen papeger EE en vigtig

myte at tage op her omkring kvinden, nemlig den at hun i al-

mindelighed ikke menes at besidde humoristisk sans, hvorfor

hendes kommunikationsrnetode aldrig sker ved hjlp af morsomhed-

er, komik el. lign. Det synes scm cm, at det at udtrykke sig pa

en humcristisk made eller det at fortRlle vittigheder og skabe

en kontakt pa denne made, er afhaangig af vedkommendes sociale

status i forhold til tilhOrergruppen. Hvilket igen uden tvivl

ma forstas udfra den sikkerhed en hOjere samfundsmaassig rang

altid vil give et menneske. Yderligere vises undersOgelserne

omkring denne problematik, at mind med kvindelige tilhOrere pa

samme uddannelsesniveau som dem selv, oftere griber til at benyt-

te en eller anden form for humoristisk kommunikationsmade end

kvinderne gpr. Men at kvinderne til gengld oftere ser ud til at

le ad deres vittigheder!

Dette sidste kvinde-trk, som jag trcr er rigtigt at fremhve, kan

vel siges at kcrrespondere med og ses i foringelse af den kvin-

delige kommunikative fremtrden, som genereit ser ud til via fcr-

skellige strategier at fa samtalen til at fungere, se iOvrigt her-

om senere.

Forpvrigt synes kvindens stadigt stOrre indtramgen pa mandenes do-

mne, arbejdsmarkedet, cg hendes tramp for ligestilling savel pa

hjemme- som udefronten, samt den bevidsthedsmaassige cg reelle

hun idag befinder sig i, at give hende den fornOdne Telv-

tillid til ogsa at forsOge at udtrykke sig gennem humoren, hilk-

et bl.a kan ses indenfor fcrskellige kunstneriske genrer (se her-

cm senere), ligescm kvindelige klovner cg gOgiere ikke 1._ngere er

et ukendt ,4-7nomen.

Konkluderende pa dette kapitel af som naavnt et veld af refererede

undersogelser, mener EE at der fremstar et billede af de to kOn

sblittet cp I en arbejdsorienteret rolie cverfcr en socic-emotio-

nelt orienteret opfOrsel, som tydeligt genspejler sig i kommuni-

katicnen. Scm vi skal se, fcretages prcist den samme karakteris-

tik of den forsker, vi herefter skal beskftige cs med, Pamela

Fishman.

"The verbal performance cf males is most often a goal-directed

"All-out" effort, characterized by analyzing, clarifying, e-

valuating, and controlling. Women''s communication has involved

reacting, positively and negatively, to the general situation



and to others, with a tendency to be concerned with the
problems of decision itself; with reducing tension; and
with restoring unity."

---- Reacts
Reinforces
Complies
Supports

Reduces tension
--Restores unity

Agrees

Informs
Defines

Analyzes
Clarifies
Suggests

Offers opinions
Gives directives

(ibid.p.78)

Udfra denne prsentation ha man :-7.E flet en fornemmelse af.

at 1.seren efTerlades me tillede- den hrte mand, der i kcrte

og barske befalinger c; uden omsytl fr gennemf,n-t sine ideer ov-

erfor den humanistis}: 1-vinde, der ,lhent cc "e'lig-.

forsOger at ztimulere samtalen. den anden side understreger

forskertaret, begce

men et harmonisk

"In the most successful group:, there has to be just the pr0Tel

balance between the twc behavior: enough push to get the jc

done and enough support 7C kee tension from becoming de-

bilitating."
(ibid.p.79)

Men det er ikke no'R at sige, at bare balancen er der, s er

alt godt, fcr s fungerer samfundet. : der. balance vi her bar

demcnctrera,t manzlel dan harmoni, som

lige konsfoldeling ca den:, der gennem dere:, komrrunikative adicerc

"stvreI" r. F heir er 'dentiskr-

dem, der ogs inde med magten) oz. dem. del "L-7::i-rT'

vil:e



Alt i alt er der en del problemer med for alvor at fmste lid til

EEs arbejde. Og det mener jeg ikke mindst skyldes, at de inddrag-

ne undersOgelser kun i meget ringe omfang prmsenteres pa en rime-

lig grur.dig made for cs, der 40 ikke har de artikler cg de bOger,

som danner baggrund for deres udtalelser. Og hvilket maske cgsa

kan vmre grunden til, at min prmsentation af EEs bog virker mindre

vellyket.i og med min opgave her bliver (mere eller mindre) at

referere et stykke arbejde, der selv bygger pa referater. pa den

anden side er min argumentation for alligevel at prmsentere EEs

bog, at vi netop herigennem fir introduceret en mmngde materiale

i form af et vmld af mange gange mindre undersOgelser og artikler,

vi ellers ville have haft svmrt ved at fa kendskab til. Ligesom

bogen, nAr ovenstaende er taget i betragtning, giver en god, men

lidt overfladisk indsigt i kOnssprogsproblematikken.

Lad mig forsOge at prmcisere, hvordan jeg opfatter, hvad jeg i den-

ne forbindelse kalder en cverfladisk prmsentation. FOrst kan nmvnes

et kort og helt konkret eksempel, som FE seiv giver pa, at kvinden

ud af 56 samfund i verden udtrykker sig expressivt i 46 af dem

(ibid.p. ?3). Det er en interessant cplysning, men som man(jeg)

desvmrre ikke kan bruge til noget som heist, i og med at alt hvad

EE fortmller os om baggrunden for en sedan udtalelse begrmnser

sig til det refererede arbejdes titel, forfatter og udgivelsessted.

En anden generalisering, som jeg mener, EE kommer til at bega her,

dreier sig om, hvordan de Prmsenterer kvindens kommunikative adfmrd.

Scm vi ma forsta er kvindens funktion den ikke ukendte at

fungere som en art "backing-group" for manden, hende her opmuntrer

og, som vi sa, typisk lo ad hens morsomheder cg stcrt set far ham

til at `Ole sig som noget specielt. Altsa fremsrilles kvinden, som

den der altid star i skyggen af manden. Men EE ser nok for ensidigt

pa problematikken,i og med he kun inddrager undersOgelser, her

analyserer kvindens og mandens kommunikaticn i den cffentlige sfmre.

Man kunne nmsten fcrudsige disse tendenser som oog ingenlunde er

uvigtige af nmvne i denne sammenhmng, men som ikke giver et enty-

digt af kvindens adfmrd. Hvad med at se DA, hvcrdan kind-

en taler med sin familie, specielt sine bOrn cg undersoge hendes

funktion d4r. 'Ecm tidligere nmvnt bruger kvinden her :7)roger

en meget vigtig funktion, nemlig den at tilkendegive op .itadfmste

et tilhOrsforhold til sine born.

Med disse lidt kritiske linier pAstAr jeg ikke, at FE ikke ken have
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ret i deres papegninger, men derimod at man ikke ut fra disse

kan sige noget generaliserbart om, kvinden cg hendes kommunika-

tionemade.

Imiilertit rider det arbede, vi herefter skal trasenteres _or,

liar bod pa, hvad eg eterlyser FEs boE, L og med at den r,;:

ere tehantier kvintens kommunikative atfrt met den mant, hun er

gi't med udfre deres samtaler i hjemmet.

EEs kapitel vetrtrende kommunikationen mar.den :g ?yin:en

afsluttes met et interessant sakaldt "suggestet

indeho7ter turrets kcnkrete fcrslag til, hvortan fcrskninpen

dette cmrate c tere kan tilrettelgges. er

traktisk =et, at de kan t,ene som udgangspunkt for ten inter-

artelde, herunder hvilke cvercrAneAe snc,-;:c-

mal, man kan _t:'_e siE, nar man 1-1rmere insker at arbejde med sar:-

talen og strategier, den c.'ensynligt er baseret p5. (se tilar

nr. 7).

Ogsi her man blot v,Ire e:Tarksom tap:. h;,jde

de skitserede fre7Eangsmader, der bl.a. gar ud opstille

nogie sprzsmal I direkte anvendelige skemaer, er altfcr lidt de-

taljerede m.h fcrsogspersonerne. Alt hvad ET abenbart mener er

nOdvendigt at have kendskab til denne forbindelse er kOn og

alder - hvcrfcr de cplysninger, man herigennem matte fa, 1,liver

vanskeligt anvendelige en eventuel analyse.

PAMELA M. "Interaction: The Work Women Do" (19---78)

Fra dette generelie biliede, soar. Ran of antes sor nogie Tenderise:

kommunikationen mellem kvinden og menden i "cffentlige"

skal det blive interessant at se, hvcrledes de menresker,

der er sa tzet relaterede, at de er gift rLet hinanden. Ta:le! sar-

men.

ncle unaersogelser af aldr e dat: sel -jet i-:ke

der foreliE-ger sa mange pa dette Lore ve:

7rakt4Fke nrcblc,rrPr f:-rm a finde fors;gspersoner. F(:



mange mennesker indviliiger frivilligt i at have en slags tredje

"lytter" i form af en bandoptager i de fleste af tOgnets timer

i op til flere dage uden at file privatlivet krnket?

En relative ny undersOgelse er imidlertid foretaget af (2en ame-

rikanske forsker Pamela Fishman (PF1 og som hun hat cffentlig-

gjort i en artikel "interaction: The Work Women Do" (Social Pro-

blems 25/1977-78, c.397). Heri belyser hun det hierarki, der see

ud til at findes mellem gtefolk i hverdagen. Isar focuseres pa,

hvorledes dialogen mellem de to udspiller sig, fordi den tilsyne-

ladende er medvirkende til at opretholde den Ovrige magtbalance .

Forfatteren baserer sine udtalelser pa 52 timers bandoptagede sam-

taler hos 3 gtepar, hvor elle 6 personer er veluddannede (1 ansat

i socialsektoren, de Ovrige i gymnasieskolen). Nar hun finder det

sa vigtigt at fa indblik hvordan a2gtefolk sprogligt fungerer,

za er det udfra tesen om, at det netop er i hjemmet, at det over-

::rdnete billede mellem de :o kons sproglige adfrdsnormer tedst

ken stude :s :g forklares:

"In these relationships, in these trivial, mundane interactions,

much cf the essential work of sustaining the reality of the

world goes on. Intimates often reconstruct their separate ex-
periences, past and present with one another. Specifically,

the couple sustain and produce the reality of their own relation-

ship, and, more generally. of the world."

(ibid.p.398)

Fc di det rar 7Fs .7ese, at den -'er her kontrol over konversation-

en, cgsa ofte er den strke og dominerende pA andre `el -ter,

hun det or vigtigt at se, hvorledes den praktiske situation omkring

selve installeringen af de tre bandoptagere fcregik. Her van det ik-

ke blot udeiukkende Trandene, der satte dem op. Fakl-isk var --!er

dem, der hovedsag -ligt tetente dem i optagefasen, li:;esom hvilk-

et Eiden skulle vise sic! de ofte tndte/slukkede uden at gOre

opma.rkscm pa det. Det omvendte, hvor kvinderne foretc7 Tndring.er

7edrzrende tandoptageren forekom derimod ikke, uden at begge

7ar indcrstlede.

'.2dfra
iagttageiser men,=r PF, at hun kac, bape,7e -c :unt.Imen-

talt faktcrer, som influerer Da den sproglige balance:

"Tc .7,0ntrci conversation is not merely to choose the topic.

is a matter of having control over the definition of the si-

tuation in general, which includes not only what will be talk-

ed about, but whether there will be a conversation at all and

g-N

L.:LJ



under what terms it will occur. In various scenes, control
over aspects of the situation can be important. The addition
of a tape recorder in the home is an example of a new aspect
to the routine situation. The men clearly had an actively
maintained unilateral control ovel- this new feature in the

situation." (ibid.p.Lioc)

Men herudcver svnes manden or,lagt at have sva...rcre ved at Cc: e'

undersogelsen end kvinden. SLiedes f.eks. undersOgerens

sz.Zn7smal ve-'rc,"ende det optaget.e br,dmateriale 0F. hendes henc-- t
med det, hvor ham, med PFs ord sz.illede sin rclie son "male eent::-.-

h7", ^a n` .:'.^- 'r iorsger at kcntrollere situationen:

"H, never acdepted this explanation (head ,=r.`1.. hensigten,a_ I .

He became irritated at my continued attempt at literal trans-
cription and kept insisting that he could give me the sense
cf what occurred and that the exact words were unimportant.
He continued the attempt tc determine the meaning of the in-
teaction retrospectively, with constant references his mc-
tiv= for saving this or that. 17 700): hours to withdraw ircm
the situation, as he indisted on giving me the help that I

recuest,=d."

Men udover disse 1:L2..lpegningel vedrcrende det angiveligt ligefren.t

proportionale for hold den generelle magtbalance imellem

parret og den, som kan iagttages Ceres kommunikative adfa..rd

(med hinanAen), =ands FF vie sine tando7tage-lsel till 1i'.'-

else de 6 forzzgspersonel senere fortalte, at de hurtigt glemte

alt om frem ti_ ncgle kcnkrete strategiel disse k..-inders cg

minds santaler.

dr,age:- n,,:entAehd.F Y :rem, er

icr he 711,v: ::rskel ce to

dem, hvorve 7.racieret cg forklaret, hvcr-

for dialcgen roe ::_.. Tager L'_ den Vr.

Sim RC: _.. 1,akr_ff 710'_ ;:e cpm-ark,--cm fr,,,mhaever F. a7 kviner

stiller Icing: flere sperosmZil end maznd:

"There is an overwhelming difference between male and female use
of questions as a resource in interaction. At times 1 felt that
all women did was ask ouestionE, In seven hours of tapes the
three 1:.en asked fiftv-n'ne cuc,ctions, the wore :. cne

fl:t- near i thra many."

(itid.z.400)

:enne markan/e .T.7,rc.gtr.,igsforske= diaoger. mc-

man] cc kvinde, kan m,EtskE fintes ved at EC na.rmere

et spersm.:.=.. Kr&ver. de~ n:::vendicgcr sval.



en ytring eller udtalelse, eller som PF (med H. Sacks ord) cite-

rer "Questions are paired with answers" (ibid.D.400), hvorved

kvinden fastholder manden i en fortsmttelse af samtalen.

VedrOrende dette sproglige trmk har PF personligt gjort fOlgen-

de erfaring, som understreger den abenbart specifikt kvindelige

trang til at stille spOrgsmal cg herigennem vmre medvirkende til

at fa konversationen til at fungere:

"Once I noted the phenomenon of questions on the tapes, I at-

tendedto my own speech and discovered the same pattern. I tri-

ed, and still do try, to break myself of the "habit", and
found it very difficult. Remarks kept coming out as questions
before I could rephrase them. When I did succeed in making a
remark as a statement, I usually did not get a response. It
became clear that I asked uuestions not merely out of habit
nor frem insecurity but because it was likely that my attempt

at interaction would fail if I did not."

(ibid.p.401)

Som vi nmvnede forbindelse med EEs bog, fremhmvede de analogien

mellem kommunikaticnen mellem kvinde-mand og barn-voksen. Det sam-

me Or PF ved at citere en undersOgelse, der bestyrker tesen cm,

at b0rns talerettigheder er begrmnsede samvmret med voksne. Der-

for er en af b0rns nOdvendige cg kloge strategier for at fa for-

midlet en verbal kontakt med de voksne netcp at stille spOrgsmal

af typen "ved du hvad?". Det er lige brmcis denne strategi, som

hun ikke blot har bemarket cm sig selv (ad citat ovenfor), men

som hendes undersOgelse of to 3 mgtepar ogsi viser: ifblge 32 tim-

ers bandoptagelser brugte kvinderne dobbelt sa mange gange ind-

ledende spOrgsmal af denne type end mmndene.

Men at kvinder i det hele taget benytter sig af interessevmkkende

intledningsmanovrer viser ogsa PFs rige materiale. En smtning

kan saledes f.eks. indledes med "Det er (meget) interessant...",

hvor ?F mener at kunne se en tendens til, at den talende disse

tilfmlde ikke er sikker pa, at bemmrkninge-s indhold i sig selv

er spmndende nck til at fange partnerens interesse. 'Deane strate-

gi far.dtes klart oftere benyttet of de 3 kvinder end af mmntene.

Dette fortmller noget cm mmnts sikkerhed og cverlegenhed situa-

tionen: de forestiller sig el ganske enkelt ikke, at vinderne

finder Beres bemarkninger 'iinteressante.

Et andet sprcgligt fmnomen er ytringen "d,1 ved(nck)", scm maske

ikke sa meget pakalder samtalepartnerens interesse, som den fors0g-

er at hclde vedkommende fanget. IfOlge det bandoptagede materiale



benyrtede kvinder sig af Jenne fon:- fcr st-tegi 34 gauge mend

71t

lied hensyn ti_ het s.akalhte "minimai7response"-fanomen,

ge kon kan kcmme ma' udbrud so: "Aa", "hr,.", Huh" mener PT

at k.unne size, at man' oz kvinder tenyttede sig af hem pc-1

forskellig vis. Hvor mand hermea anziveligt a ten

mange: intaresse, s syntes de: tydelizt, kvin'arne

f r:cgta i langt hcjere grad a_ el_er epmuntle ".4-n

ved indimellem at komme med dissa smaudrat. Endelig

erne a_ tic mandene "fee: back" pa ceres uotaleiser, kommentarer

c.lign., h':erimod het omvendte ifclge materialet s'Ialdant fcle-

kom.

I mohsatning disse former for stratagier. her

inzen om, at material et viste en tenders til, at nL. de

tiev :cletaze: urdeninzer el. lign.("making statements"), s,".

ble': he 7-ad fcratacat af man-: en' af

dobbelt si mange ganze.

Udfra he navnte tendenser kan man s,,,ledez danne sig et

of kvinden som ten, her i ttstrakt grac gc: bruz

to strategiel, son dr,k-mantr.-er henries -rib 7emer med

at "trange" in pa i tette tilfalde agtef3.11en. De flesto af

disse strategier kraver nemlig en sortglig aktivitet hos mant-

en fcr at nen ikke 'Ilya 17atraztet

uhovel dokumenterel in en ozs.4 en anden mere "menneskeLis"

at tale meC ::.ennese i anal

EEs fremhaveisey:

"The man's comments cften engendered a ..engthy exchange, -,ne

woman's ocmment.7 solder:. did. In ci,:zzion cf their respe_-

live vita:, the man literal]y igr._'re both long and short

comments from the woman on her vita, returning the conversa-

tion after each remark of hers back his own. Fach time,

she respectf-,.11y turned her attention tack to his vita, "ac.,

directed". LiFtening 1c these conversations, one cane: t con-

clude from the substance of the remarks that the men talk

31'C',:: more interesting Thing= than the wcmen. They take on

that character by virtue of generating interaction."

(itic.7.402)

an re
tenn

c17. sel. TrogrefE:



logen, hvcr man i et lmngere samtaleforlOb kan understge, hvor-

dan strategierne faktisk `_aver benvttet.

PE' har i forbindelse med sin undersOgelse foretaget en satan vur-

tering af en samtale, hvcr situationen er den konsrollemmssiat

ikke traditionelle, at kvinden lmser en faalig tog, mens menden

laver mad. Hvorfcr man kunne forstille sia, at monstret oasa i-

vrigt kunne vmre trudt men materialet wiser, at der trolls Bet-

te ikke hersker lighed imellem dem, sadan scm Bet kan ses i Be-

res resoektive sprogliae adfmrd.

Man temmrker her kvindens mange sakaldte "abningsbemmrkninger"

i hendes forsOg pa at range mandens interesse for samtaleement,

hvilket, scm Bet ses, ikke lykkes (se bilag nr.8 ). abentart

ikke fordi han har for travlt med sin salat, for ifolge FF formar

han sel at bringe nye emner pa 'bane , hvilket imitlertit tesvmrre

cg overraskende nck ikke er med i artiklens utskrift.

_ .

Alt a_Lt anskuelizgor =enne samtalesekvens kvin'enc store vn-

skeligheter dialcgen med menden:

"The tranor4-t. demonstrates how some s--rategies are used in

actuel conversation. :t also documents the woman working at

interaction and the man e.:ercisinz his power by refusing to

become a ful-fledged carticipant. As the interaction develops

and she becomes more sure of her difficulties, she brings more

pressure to -r,ear by an increased use cf strategies. Even so,

she is only able to insure immediate, localized responses. not

a full conversational exchange."

Gen =re_. oac,eger FFs at m.:zn-'den
tr=-

titionen trc er ten tek:.isk cr4,=.nterede
n-

stallaticn cg f.:nktion), ham der forsoger at styre undersogel-

sen ca analysere dens result per, ligescm han alt i alt

syes at ...ill,,- are den le'en'e crhold til sin <one

altammen kart sk'nne- :zennm. hans =:rcal:72

.d'r~. viser un',ercogelsen manter.=-. -nen

macke optrazels.= f-rst:=Pl'ze
af, at han har

tolkningsretten til alt, selv hvcr der er cmrater, han -8

her mindre forstand pa. :7 corn man kan sporge sia cm i :en

fcrbindelse er, hvorfor egent'ig ikke kvinden hmvder sin? ".en



de: fAr vi ikke svar DA i denne undersOgelse omend nok 025.1

dette ligger i den sDeclfikke pigesocialisa7ion, der jc sta-

dig antefalel- en mere tiltaaehcldende adfrt end den, dIen:;,:.-

ne- kan talade siE.

Kv4nden indtager sin kendte lit: "underdaniEe" ri:le, sc7. 1.27.

itentar-,:,7rods en fcrmel social ligestillinR med x.R7efl]en

= 1 disse ti'fade iiRe

ry-77e af Hun er htfliE, cipmun7rer _1 de: uendel:lEe 7.1

e.7 hcicie dalc2Pn iRang, omend de: er Atenbart, a7 manden

tanker 1:41 andre -zing, er ganske uinteressere: I kvindens (hc !

bans kone!) sam7alemne, fordi det svnes mere interessan7 at

-,a7P

PA den mA', adskiller kommunikatipnen mellem cg man:

den cffen71- scm EE behandlede cver,fcr, sig cverra-ke:-.-

de nok ikke mege- fro den, vi. hei el Lleve- *11

,

Fcr m',7 '7 li:Rer styrken 1 denne underscgelse fcr de: fcrz7e

I selve konkretearteldsomrAde gteDar: 1-.7.11er og s7yrke-

fcrho7(' tedC.77 v.dfra dPrPs snroglige kommunikation. fcr de-

andet I PFz RrundiEe uddinge/ af ikke tI-7 hve:n

erne er, men ogm!-.. a7 de: e ? gte:ar hor tAde uddannelsec!-

hold og indtalgtel er de samme fci bade k-:inder mnd,

en samfundsssiT fcrskel mellerr de 7c kc-1-. her skulle vre

13eler. med 2 e:

h.:ZY 1E12: har vare- :nncen.

denne en tagcrund fc!- resul7a7ern, :cm .]ermed Oliver an:-

eriedes generalisertare end dm, ha! s_L&F. :1 mange andre

a: c-Pnne ar:.

f-rmar Keller ikke FF eller maker hun det ikke:

belt a7 ucPlade egne Derscn2i7e as syne: jez- mindre overbevisen-

de 'urderIr.ge I fcrbindelse mPi or Se:. af sine resultateI.

son oven:.; 1 ), hvcr de:

kvinden.j emnevalg. skulle VI"E liFC al interessan7

rrindenes hvilke: det do nok er. Men de: tehover PP ikke

11-P-- 1Pvi:-Ir(race, der dc E ,=-Jrumentere n',

konkrete-- oE ob'lektive! tn,:ortaFe::+e matPri. .

kke dry: v->1- icni cc: h.er sanL

de _e ieg ikke f1ndE= tetr,-H, 77 H:.]:Inn,



skOnhedsfejl.

For hendes undersOgelse er en af de fA, jeg igennem mit arbejde

med at finde materiale til denne opgave mener at kunne sipa.ef-

-:eriader et sobert og overbevisende indtryk.

interessant er det, at hendes teori at det sproglige magtfor-

hold mellem kvinde og mand skal forklares udfra deres Ovrige stil-

ling i forhold til hinanden selv ned i de mindste praktiske de-

taljer efter lmsningen af andre lignende arbejder ser ud til at

vmre stillet omvendt i forhold til dem. Vi er jo nemlig til be-

vidstlOshed wennet til at anskue problematikken udfra, at kvinden

er den svage, sA derfor taler hun svagt. Hvilket man isr har for-

klaret udfra hendes socialisation men det har ikke vmret bevist.

Og det er jo da egentlig ganske vigtigt. SA selv om resultatet

viser sig at blive det same, ma PFs undersOgelse, der netop

beviser at antagelsen var rigtig, vre den korrekte vej at gri.

Lad de afsluttende bemmrkninger for denne udmarkede artikel vmre

forfatterens egne. Her konkluderer hun sine resultater i et par

samlende betragtninger og understreger, hvorfor hun mener et sa-

dant arbejde bOr foretages:

"The failure of the women's attempts at interaction is not due

to anything inherent in their talk, but to the failure of the

men to respond, to do interactional work of the

men's remarks is due to the women doing interactional work in

res?onse to attempts by the men. Thus, the definition of what

is appropriate or inappropriate conversation become the man's
choice. What part of the world the interactants orient to, con-

struct and maintain the reality cf, is his choice, not hers.

Yet the women labor hardest in making interactions go."

(ibid.p.4c4).



NON-VERBAL E YCDER.

indlette dette ofsni*_ ;:.ed, ma man f_r:tL, at ter

interaktion r:.ed dprcget findez nogle ikke-s-Joglig signaler,

tetydning ikke untervurderes, nar man dcrsger at forklare

forsta, der influerer o en samtalesituation uccver se:ve

det sprogligt udtalte. Disse sakaidte non-verbale koder el -.,ve-

crdentlit nctvendige i menneskets samvaar met andre menneskel,

det der fcregar et kompliceret samspil mellem dem og sT..rr,z1L-

ge, og at det tilsyneladende er selve koortinationen ad der-, som

er medvirkende til, om korrunikationen lykkes eller e'

sige, om samtalepartneren opfatter og forstar de: udtrykte I

den "and", er afgivet I.

Derfor bcr vi hTjere 7rac. analysere vores krcossDrog og

ncc>s a: ',-a-.1.1rc,s, dt. =1,.,.r 4 b=rnee-

rc.n for at .7,pfyl'r, en norm vc.-'rd.rn-:. e vores opfcrsa.7 uc'c,n OY

for , hvorfcr vi krobsligt/udtryksmssiEt forh:-.:.1dPr cs

den ene eller ander made i en given situatic.n. : den fortindel:e

er det overraskende, at i yore: scF. ene3-:3enoe grad

-J_gger la-re den verbal:: del of sTrcge7. udelade: stc:r

:et den code:. af ikke-sTr.7glig art.

Saledes giver et indblik f disse mekanismer vedrzrende krop7en

'sprOg" ozsa en Eterre mdlighed for betr.-- a: :dr:ta den samlede

kommunikationsprc:es, ligesom det er be=rke, at d.=,

hvad man kunne kaLiEirekte kommunikati-: dimension i MC,J=1'7-

ring til andre undersgelser omkrir.g konFsprcgsproblematikken,

:,mrader.

f 1.va:rt at inddrage

d.nne de kommunikciti-n:uttrykkene, sc: el naturligvis

fordi de ikke Bader siE registrere pa en tindoTtager, hvorfor

de kun kunr.e fazthcides of uncer37gerPn c7m..1,rksomher.1 overfo !

ors,gerscnerne cotage- og cE ce-r el E.

mr flygtiEt diede til at bygge videre pi. Dette problem e

7 clfhj:,11..et med vide,..bc:Inderen.

r.e rider er, -",C17 :ed at "zkummc" et

dette emne, mask.- k.r. giv,;" or fcemme.:se a-,

or. tctytninE, mar, kan de ncr-verbalE kcde.



NANCY M. HENLEY: "Body Politics" (1977)

En af dem, der i mange ar rear beskaeftiget sig med de non-verb-

ale koder, er den amerikanske psykolog Nancy M. Henley. I en

af sine nyere b0ger "Body Politics" (1977) giver hun udtryk for,

hvordan hun opfatter den ikke-sproglige del af kommunikationen

som "how we say things with our body postures and movements,

facial expressions, gestures, touching, eye contact, use of

saaLe. and so on." (ibld.p.2)

Men det som selvfOlgelig er interessant for os er, at disse non-

verbale koder ikke b lot drejer sig om at formidle budskaber af

ovenstaende art. Non-verbale koder drejer sig ogsa om magt

deraf Nancy M. Henleys valg af titel hvorfor hun cgsa taler

om en anden dimension i den non-verbale kommunikation:

"This is the element of status, power, dominance, superiori-

ty, the vertical dimension of human relations, signalled by
our spatial metaphor of "hipher-ups", "..;nderlyings", 'being
over", and "looking up to" others. Friendship relations ma-

ke up the horizontal dimension, and the corresponding spa-
tial metaphor refers to closeness "being near" and "being
distant". The power relation is the "other" dimension in

the study of nonverbal communication.
(ibid.p.2)

Men i stedet for at ga i dybden med Nancy M. Henleys i overvej-

ende grad teoretiske formulering af de statusbaserede kdnsfor-

skelle, som hun finder i de non-verbale koder, synes jeg, at en

artikel, scm netop er en viderebearbejdning af denne bog af Hen-

ley, er relevant at :rage ind her, fordi den forsOger at forklare,

hvorfor vi ser kOnsmssige forskelle 3 den nor. - verbale ad-

faerd.

KATHI DIERKS-STEWART: "Sex Differences in Nonverbal Communication.

An Alternative Perspective" (198o)

En amerikansk forsker, Kathi Dierks-Stewart (KDS) i sin ar-

tikel "Sex Differences in Nonverbal Communication: An Altcrnative

Perspective" (Communication, Language & Sex, 198o, p.112) ikke

blot opstillet, hvilke ikke-sproglige udtryksmuligheder, der er,

men ogsa hvilke der respektivt benyttes af de to kOn, og hvorfor.

Pa baggrund af en teori fra et andet vrk (Freize and Ramsey: "Non-

verbal maintenance of traditional sex roles", 1976), der gar ud



pa, at der findes to former for adfrdsmnste eller "two clas-

ses of behavior" (ibid.p.115), som enter udtrykker magi: og sta-

tus eller omvendt overvejende grad befordrer fd,lelser, forsqg-

er KDS at illustrere Bette perspektiv ved hjlp af Henley-

non-verbale kcder.

Hendes arbe',de viser, at disse tc forskellize made-- 37 fremtra.te

pa ikke cverraskende kunne fordeles pa k r. (her er ikke inddraz-e-

social& aspek-,:er) belt analozi med, hvat vi her faet (te)visi

gennem henhcldsvist Pamela Fishmans og Eakins-garrets artejiel;

hvorfc:r de non-verbale koder forstrker Bet incyk, fik

de monstre, som sproget vidnede om.

IndenfoI cmrader son Oenkontakt, ansigtsuctryr =E ber:rinz

er kvinden :it verbale udtryksmonsTe. F.eks. viser der sa:led

krcosudtryk, at kvinden fcretrkker en trtere krcr...skontaki-

mnd, hvilket stemmer overens med kvindens aenereir mere em.o-:

neit prgede sprogtrug, hvor hun 1 hdjere grad menden g_ '-'e'.

-2,dtryk for varme og imc;dekommenhed overfor sin samtalepartner.

Men der kart i den forbindelse op.sa bemarkes en anden forskel,

nemlig den at den strke, cverordnede m.anden ikke r'a'rer

sa ';et kvinden, den ;n1ercr,Inde (h=vE-2 del cq-

sa markeres en so:.iai forskel).

Iovrig- synes kvinnens f'siske fremtrmden at v521e mere lukke-

omkring hende selv og mindre afsappet end rr,,:nen:.

del nun verb;',et sk:e-, 1-ener.,

cc- .:Lb,;erne 'n: kr:.,p;en _=ng- zra7:

Son man kal. sc :alder KDc s :1:,egninger I trad med dem,

son Henley ;ore tog i sin bog_ vedrcrende fcrskelle mellem ten

starke cg den svaRe, og derfcr 3C cftest mellem menden og

sadan scr:. de afspeAler sir i ten non-verha2e kommuni-

kation.

Sclietc: status!pcsiti:n en vsentlir rclie

ikke van ineerager her for hvcrdan den enkel te

YrI!!!!..;n1)-erer, cf- derfc:. N.,1 del nt(7.idii

: acq. :

: FLT 12eger, del er tale om al sikkeYhe (4:

.Ids1-13,kning el fi.crer, der bestemmel vure..7,

cg ele krcr.lige hnce sammen -t



med vores sociale c.ynes jeg, hun burde have konklu-

deret, at her faktisk ikke prc_mmrt synes at vmre tale om nog-

en kOnsspecifik adfmrd. Det 7.rker scm cm, hun er fanget af

sit eget udgangspunkt, nemlig at dette kun er et spOrgsmal

GM kvindens cg mandens indbvrries adfmrd, selvom det i deres

egne konklusioner ma foSre :11 en papegning af, at der fOrst

og fremmest er tale cm en adfmrd, der er socialt betinget.

Og hvor seive magtforlioidet imellem den stmrke-swage, herunder cg-

sa imellem mand-kvinde, meget hOj grad afspejles.

SAMMENFATNING.

NAr man skirl forsOpe at vurcere, hvorledes to eller flere men-

nesker taler sammen, er det ikke overraskende, at nogle of kon-

klusionerne -ail svare ti7 cs dermed stOtte dem, vi foretog i for-

tindelse med, hvorlede dc. :c kc6n fiver ismr bruger sproget. Og

det hmnger eammen med. t 7:et vi kalder kommunikation bare er

en analyse 1.f, hvordan spro2nrugen Yager sig ud i en sammenhmng,

nemlig samtale red to eller flere mennesker.

Disse undersa5geiser, hvor kvindens cg mandens indbyrdes kommuni-

katicnsadfa,rd nOjere er undersc,'gt, viser enstemmigt den evigt po-

sitive og stzttende sccio-emctionelt orienterede kvinde cverfor

mender, der hcvedsageligt kun at tmnke 1 egne baner og u-

behersket at fremfdre egne '_deer og tanker uden at vise interes-

se for. ie,df,T,'ling I cg de=et teller ikke respekt overfor den

kvindeligE ::amtalepartner etler hendes opfattelser, scm hun sprog-

ligt udtrykker dem.

Disse to mader at kommuni],:ere scm a: materialet ser ud til

at vaTe kc?-nsspedifikke. understreges yderligere of nogle strate-

gier, som tenyttes af ?-inder er ten til at fa kontakt, be-

vare eller at '1 on feed-back i form af kommentarer,

sver ?a F-por=mai eller .2:Ar man laser disse undersOgelser

of kvinlens f:rh-ld til mandens, forekcmmer det

ikke erdrevent 7:1=
det men' etuart--edell, scm bade

Eakinsrarr'.: eg PJmela M. ir:Ishman gOr. Men til .:rods for, scm

Pamela :.shman er hende, der (irbPider hardest i

samTealesi:eeen, Leieren hende 7!/- fAr lcv at bestemme

emneomrade far lov til at dreje camtalen i den retning, der

matte forck-,mme "n,,nde interessant, relevant, vigtig eller andet.
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Det er 4.0 et interessant spOrgsmal at stifle sig, hvorfor kvinden

tilsyneladende fortstter med saledes at lade sig krnke i dialog-

en met manden. HviTket ikke kun ga'lder i tiff filet, hvcr samt:-1a-

partneren er hentes mand, men ogsa ses i forbindelse med ::.end

andre relationer, hvcr yderligere oEsa uddannelseeferhcicz =:n-

indkomst ikke burde give noget sccialt skel.

Der gives i de ne2vnte undersorelser ikke noget tirekte svar

tette sp,,rgsmal. .:dower at der Deges pa. at k-..inden 1-aseLe

sem _Y "r' til stettes i hences 'krcn:l_ge
veto: v:ser sig i hentia's rneget abr. stett,=nrie Cr ti_ en

vis grad anglende holdning. OR at denne usikkerhed vedrcrende e57-..en

personlige vrti direkte fOrer til en eviE bokrftc,isP, af mane7,

hans cpfattelse af at vre den overordnede, den ukrrikelia:.:;g

me:t snntende of de to (som vi ma tolke det udfra hvad undert:::-

elserne viser). Der tales endog om, at te to bade verbal-.

(EakinsT.arret) og non-verbalt (Kathi Dierks-Ste art) reprsen:-.=,-

rer hoer deres klasse: manden udstraler magt og auteritet,

en 1_:sikkerhed cg ,;nderlegenhed mend met en tilsyneladende

lig interesse E imOdekommenhed overfor sine medmenneEker.

Derfcr fin 'es der i undersOgelserne cgs;7: belag for at, hvde, at

detga'.ngse konsrellemOnster, hvor manden som cftest sidder inde

met magten, af=eles i kommunikaticnen man-' or kvinde.

Pl.a. viser Pamela Fishmahvertan k::ntrellen over en zamtae-

sit aticn n0e, se: ut ti_ s:ammen met ten magttalance,

som iovrigt fintes mellem samtalel,artnerne.

materialet faet en vis oversipt over kvinden= s Dglige

og ikke-sproglige kommunikative adfard. ikke blct udfra, hvordan

hun an beskri%-e: udenfor hiemmet, '_._ands fremmede, i stOrre for-

samlinzer et:. , sadan sem Eakinsl-arret paTepede, men ogsa ved

af 1--ame1a Tishman: undersOgelse indenter den gteskabelipe

ramme dialegen med aegtetllen. Sow ieg, n&vnte i indledningen

tette afsnit, der imidla,rt4-' inner, der tirekte taper den my-

-I.:2 c; . at k..-in.;en altid taleI, at de: ingen indhold er

"Enak" cc,v. Men n.aterialet viser indirekte, at kvinden ikke a_-

rit 1ez, brinFeT hun cc ofiE st I. tayshe'.

elle! --:ndre bevidnte men effektive stratepier.

ieg ikke lade vie med engang a: c:!--



lyse en undersOgelse af mor-barn-forholdd:og deres kommunikation,

hvor resultaterne omkring hvor meget og hvordan kvinden der tal-

er nok ville tage sig noget anderledes ud.

Efter dette hovedafsnit om den udenlandske kOnssprogsforskning,

behandlede omrader, metoder og de papegninger, som der her fore-

tages og de beviser, der fremfOres, haber jeg ikke blot man har

dannet sig et billede af denne forskning og af den udvikling,

der er foregaet indenfor de sidste ca. lo car, men ogsa at man

har faet et rimeligt indtryk af, hvordan der idag arbejdes med

denne del af sprogforskningen.

Med dette in mente skal det blive spandende nu at kaste os over,

hvordan den mcderne danske kOnssprogsforskning tager sig ud, hvor

jeg fOrst vii prsentere cg kommentere den pacns egne prmisser

for derefter afslutningsvist at forsOge at drage paraleller,

understrege modstninger mellem det danske cg det udeniandske

materiale og i det hele taget prOve at indkredse bade forcer saint

mindre heldige karakteristika.
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ide at begynde med sproget.../...Sproget er prmget af det sam-

fund, det er opstaet i, og det er selv med til at prmge samfund-

et (= de mennesker der taler sproget). Denne sammenhmng mellem

sprog og samfund gmlder pa mange omrader, altsa ogsa omradet

"kOnsroller'T(Ibid.p.7).

De fleste danske kvindeforskere gik som deres udenlandske kolleg-

er fOrst og fremmest igang med en kritisk undersOgelse af sproget,

som det generelt fremstod pa tryk. Deres Onske var herigennem at

fa en stOrre bevidsthed hos befolkningen omkring de mange konkre-

te udtryk, som ureflekteret brugtes savel i litteratur som i me-

dier og dermed i sprogbrugerens daglige tale.

Dette arbejde, hvor vores ordforrad blev genstand for nOjere under-

sOgelser, fOrte ogsa herhjemme over i studier af sprogbrug og si-

den ogsa i undersOgelser af selve kommunikationen mellem mand og

kvinde. Omend disse sidste arbejder kun findes i et sparsomt antal.

Hvor en del danske kOnssprogsforskere pi det sidste har arbejder

og er kommet frem til resultater, der kan bidrage til at forkla-

re de adfmrdsmmssige forskelle og dermed de sprogbrugsforskelle,

som vi allerede i de udenlandske undersOgelser har set er en kends-

gerning, er i folke- og gymnasieskolen, hvor pigers og drenges

adfmrd forsOges blotlagt. For at danne os et indtryk af disse ar-

bejder og de forklaringsmodeller, som her gives, vil dette afsnit

om de moderne danske videnskabsfolks kOnssprogsforskning afslut-

tes med et par af disse nyere skoleundersOgelser.

Fra den forsigtige tilnmrmelse til kOnssprogsforskningen i begynd-

elsen af 7o-erne, har jeg valgt at prmsentere tre arbejder, hvor-

af de to fOrstnmvnte bredt behandler kvinderollen, men som alle

tre hoer pa deres made alligevel sa smatgenindfOrer og reaktuali-

serer den problematik, vi sa blev behandlet i begyndelsen af ar-

hundredet som fdlge af ligestillingsbevmgelserne pa dette tids-

punkt. Imidlertid skal vi se, at den holdning, moderne forskere

og skribenter lmgger for dagen, er vmsensforskellig fra den, som

sprogfolk tidligere interesserede sig for problematikken pa.Fra

de arbejder, der sa dagens lys for godt 50 .ar siden, og som vi sa,

pa trods af tiltagende ligestillingskrav fra kvindernes side, frem-

stod uden nogen reel pavirkning fra disse, har hele den moderne

kvindebevmgelses metoder virket langt mere gennemslagskraftige;

hvilk '2t ikke blot bOr ses pa baggrund af et ofte stmrkt politisk



(venstrecrienteret) engagement, der kunne medtre umiddenart

radikale krav, men vel ogsa ken forklares udfra, at det nu var

kvinderne, der selv overtog Penner: for at beskrive cg forklare

deres egen situation og de rettigheder, som de fandt rirnelige at

stifle i en stcrre samfundsmmssig sammenhmng.

Men som vi matte Ore opmmrksom pa i forbindelse med de mitre sprcg-

folks arteder, ma ogsa disses gyidighed betvivles, endog Da sam-

me grundlag. De er som oftest udsrsrunget af en militant fc.lelses-

ladet overbevisning, son. nck er forstaeliz 7A baggrund af de for-

hold, man son: kvinde blev (bliver) budt, hvcrfcr harmer er beret-

tiget, men som er et darligt udgangspunkt for en gyldig fremla,F-

ning af protlemerne.

Lad mig Image ud met en af de fOrste kvindeiige skribenter, der

teskmftizete si met disse spOrgsmal, og scm r. denne baggrund ik-

ke blot -mkker cl:mmrksomhet I bredere kredse, men faktisk ogsa bli-

ver lidt hmnzt uf, nemlig Suzanne Giesei fortintelse met hendes

debatboz "Derfor kvindekamp" (1973).

SUZANNE GIESE: "Derfor kvindekamp" (1973)

Suzanne (SG) fors0Fer her udfra :in nersonlige opfattelse at

Cage fejten mot sbecielt massemPti.=rns Permed med befolk-

ningens - ensidige cg mistciske hcidning t kvintebevmgelsen

ved bl.a. at fortmlle cm, hvcr hun som ser de undertrykken-

de mek=-'=-'

en af zinc kapitle2. kommer hun cg.:- ir.d hvcr-'.an uAtrvl-

sproget I rneget .rid grad obiektiverer kvinden. Hun fremstilles

som en passiv genstand, bliver gift, voldtaget etc. Ligesom hun

sprogligt defineres udfra sit hele forhcld til manden (kone, mO,

enkppsv), altsa en papegning i stil med det arbejde, som Lis

Jacobsen foretog, omend hendes undersogelser som nevnt havde et

andet videnskabeligt m-,teriale( skrifterne fra middelalderen).

YderligerE Lager SG fat pa det faktum, at der findes rnasser af

nediadende, latterliggrende cg kvindefjendske synonymer fcr be-

grebet kvinde - fa for mend. Ligesom mange betegnende substantiv-

er fokuserer at de kun handler om mmnd. winder er udeladt*

tra tissc benmvnelser, hvcrved kvinden ,som Sr un2erstreger,

som iser Else Ryer giorde det, udelukkes fr,

Foruden r:enn.= ,..apegning a: be-remte sl-c"rreiser, ad'

udfra e7 synspunkt var vigtig, road_ de ikke
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at foretage en slags sprogrensning pa baggrund af hendes pa-

pegning af, hvad sprogsystemet bevidsthedsmmssigt reprmsenterede.

Som de fleste andre danske udgivelser pa dette tidspunkt vedrOren-

de kvindens placering i familien og i samfundet, inddrages kOns-

sproget, dets form og betydning kun sporadisk. IOvrigt medfOrer

tendensen,som vi ikke blot genkender fra de tidlige danske kOns-

sprogsarbejder men ogsa fra de udenlandske, til at lade sine fOlel-

ser og sit politiske engagement styre mange udtalelser og konstate-

ringer, at de far en ret kategorisk og ensidig karakter, hvorfor

det ikke er overraskende, at nogle mennesker nok fandt bogen und-

erholdende, men ikke ansa den for at udgOre et materiale, der skul-

le tages alvorligt.

Men bogen giver sig pa ingen made ud for at vmre noget videnskabe-

ligt arbejde og derfor bOr den kun ses som en bred papegning af

de skmvheder, kvinden tilsyneladende matte leve med, og ikke an-

gribes for sin udokumenterede fremstilling.

Imidlertid sker der igennem 7o-erne en mndring i tilgang og i ar-

bejdsmetode, idet dette at beskmftige sig med kvindens stilling

udfra forskellige synsvinkler i vidt omfang bliver taget op pi u-

niversiteterne, ismr i kvindelige studenters specialeopgaver, der

ogsa ind imellem bliver udgivet, og som iOvrigt viste sig at vmre

hensigtsmmssige at benytte i gymnasieskolen.

En nmrliggende made at tilnmrme sig kvindens forstaelse af sig sR1v,

eller maske nmrmere af omgivelsernes forventninger til hende som

kvinde, er at analysere et kvindespecifikt organ - altsa et dame-

blad.

I henholdsvist 1971 og 1972 udgives to universitetsarbejder, scam

begge behandler indholdet i to sadanne dameblade, nemlig en under-

sOgelse af SOndags-BT ("SOndags-BT - Rapport om en succes"), der

er foretaget som led i en litteratursociologisk Ovelsesserie i Ar-

hus. Den anden undersOger damebladet EVA ("Udsigten fra det kvin-

delige univers"- en analyse af EVA') og er udarbejdet af en gruppe

kvindelige studerende ved KObenhavns Universitet som led i en

specialebesvar_lse (siden udgivet) og har i hdjere grad interesse

for os, idet den modsat den fOrste undersOgelse ogsa berOrer kOns-

sprogsproblematikken. Nar arbejdet om SOndags-BT nmvnes her, si er

det fordi, at "Udsigten fra det kvindelige Univers..." bOr ses i

forlmngelse of denne forskningsmmssige tradition, hvor man nmrmere
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analyserer, hvad der specielt skriVes for og om

det ogsa kan undre, at Hanne M011er m.fl. nok henviser til den

i litteraturlisten over "Anvendt og anvendelig littera-cur", men end

ikke bare r-ivner den inde i teksten.

HANNE KLLER "Udsigten fra det kvindelige .:rivers - en

analyse af EVA" (1972)

At det ma vare cplagt at undersOce at damebiad ligger scm navnt

og som forte-El:erne selv understreger, at det er karakteriseret ved

at vre et forum, "der specifikt henvender sig til kvinder cg hand-

ler om deres s:Ituation"
Specielt EVA var Da dette tids-

punkt i begyntelsen af 7o-erne kendetegnet ved i sine artikier at

fibre en ret progressiv linie. Det tog hl.a. typisk fat pa krlig-

hed cg sexualliv, ligesnm de interviewede kvinder) hovedsa-

geligt var veluddannede, og scm i deres synspunkter vetrorence ar-

bejdet hiemr..et cg pa arbeldspladsen fremtradte bevidstciorte

relative frie forhcld til deres mazId.

Pointen i undersOgelsen er ir"idiertid, at dette pa overfladen pro-

gressive dameblad, overraskende nok i lice sa hOj grad scm et

hvilket Sam heist andet damebia far k.:inden fastholdt i de kgSns-

roller, som hur: altid her bc:fundet Sig i. som den opofren-

de mor og husmcr, cg den k,tnne kane eller elskerinde cg at dette

ikke mindst befordreE af sproget.

Dette kan bi.a. see af rer. 7 karakteristiske

benvnelser. Saledes benytte "kvinde" uhyre sia.'ident, men r,ok

"pige", "dame" eller - "v2sen" (:). Lizesor.. der synes at ,/re en

tendens til, at overckrifterne artikler eller afsnit i overvej-

ende grad hentyder til kvindens tilknvtning til (hus)moderrollen.

Eftersom den psykologiske betvdning for 1seroplevelsen synes at

hinge nje sammen med titlen pa del 1,mste, kan than derfor-godt fa-

den tanke, at mange lsere sa at sige bliver forfOrt.

Yderligere vise undersOgelsen den interessante kendsgerning, at

det i EVA anvendte umiddeibart neutrale sprcg rent faktisk h7ved-

sageligt bliver formuleret af mind! Det er jc et paradoks fcr et

blad, som paberber sic at skulle beskrive kvindens sakaldte uni-

verL, hendes bevidsthed cc' 3itUZ.It101:, 31- de: faktisk bliver iC

af

Jeg, er i mit arbejde med udeniandske undersPe.iser ikke

pa nogen af et specifikt kvindeorgar., som den neY omtalte. Men



det er nok tmnkeligt, at en sadan er foretaget, hvilket jeg

blot kan have svmrt ved helt af fa klarhed over, idet jeg ikke

har mulighed for at fa kendskab til, hvad der bl.a. publiceres

i mange af de sma udenlandske tidsskrifter.

Under alle omstmndigheder forekommer det oplagt, pa et tidspunkt

hvor mange kvinder var optagede af at forst& og undersOge deres

situation for at nmrme sig en forklaring pa, hvorfor de havde

sa svmrt ved at bryde ud af de traditionelle kOnsrollemOnstre,

at der ogsa inddrages den litteratur, som er specielt mOntet

pa kvindelige lmsere.

En af dem, der i disse Ar for alvor trmkker sprogbrugen ind i

undersOgelserne af kOnsrollemOnstre og dermed er med til at gi-

ve det en mere central status, er den allerede nmvnle kvindeforsk-

er Pil Dahlerup.

PIL DAHLERUP: "Littermre kOnsroller" (1972)

Udgangspunktet i dette arbejde viser, at der er ved at ske en

udvikling bort fra det personligt funderede og frem til en doku-

menteret og dermed mere objektiv fremstilling af disse specifik-

ke problemer. Her sker det pa baggrund af en traditionel sprog-

videnskabelig analyse.

Pil Dahlerup (PD) tog en konkret indfaldsvinkel ved at pavise

sprogets kOnsrollemOnter i massemedier og i litteraturen, i

et forsOg pa at vise, at sproget i hOjere grad vurderes udfra

hvem c:ar udtrykker sig end udfra, hvad der reelt bliver sagt.

Et illustrativt eksempel (og et virkeligt fund) analyseres i ar-

tilen "Littermre kOnsroller" (Temanummer, Dansklmrerforeningen,

1972). Her undersOges to anmeldelser af forfatteren Cecil BOdkers

digte, foretaget af den samme kritiker med 1 ars mellemrum.For-

skellen i anmelderens kendskab til digteren ligger i, at han

i fOrste omgang, mener hun er en mand, hvilket han i sidste an-

meldelse er blevet klar over, hun ikke er. Eksemi5let giver et ty-

deligt billede af hans mndrede holdning til digtene, som PD vis-

erim& skyldes hans basale forestilling om forskellen mellem mand

og kvinde.

I omtalen af det fOrste arbejde af Cecil BOdker prmges anmelderens

sprog af et kontant "mtinde"sprog og afsluttes desuden med en pas-

us, der fokuserer pa hans opfattelse af sit eget kOns overlegenhed:



"-"

"Det er lange siden, vi har oplevet en digter med saa rig en
naturfOlelse. Gud ved, hvor gammel han er? Kun en dreng el-
ler en olding fatter og f*Oler pg den maade."

Stilen og sbroget i sidste anmeldelse er radikalt mndret. Den domi-

neres af billedsprog samt specielt af adjektivet "lille". Slutte-

ligen star de sidste evaluerende linier af anmeldelsen absolut ik-

ke mgl med anmelderens overbeviste holdning 1 Ar tidligere. 1 sted-

et for at blive placeret som en slags gudbengdet digter, synes Ce-

cil BOdker nu blot at kunne skrive "sundt og smukt og jordnmrt"

(ibid.p.lo).

Men det skal nmvnes, at Cecil BOdker i anden omgang naturligvis kan

have begget en digtsamling, som anmelderen ganske enkelt ikke fand

sA god som den fOrste. Det er imidlertid i denne forbindelse ikkke

sA vigtigt. Det er derimod den pAvisning, PD foretager vedrOrende

det forhold, at den sprogbrug, vi benytter, ikke blot er afhmngig

af om den talende er mand eller kvinde, at den Ojensynligt ogsg

beror pa om hvem, vi skriver eller taler.

Denne analyse viser foruden dette trmk to ting, jeg synes bOr nmvnes

her, fordi de kan have haft betydning for den videre kOnssprogsforsk-

fling op igennem 7o-erne. For det fOrste at det at arbejde med kOns-

sprog som et selvstmndigt undersOgelsesobjekt ikke blot kan fore-

tages pA et tekstnmrt niveau, men i hOj grad ogsg kan belyse sprog-

sociologiske forhold, idet det fortmller noget om her sprogbrugerens

forhold til kOnsproblematikken, som den kommer til udtryk i vedkom-

mendes valg af stil og ordgrupper. Herudover synes jeg, PD tydeligt

far vist, at sexisme ikke bare er noget, som forskeren med sit trmn-

ede Oje kan se. Hvis vi er opmmrksomme pg problematikken, er den a-

benbar for os alle. Matetialet dokumenterer, at det traditionelle-

kOnsrollemOnster udtrykkes og dermed understdttes i det sprog, vi

hver dag i forskellige medier bliver prmsenteret for, og som jo

ogsg er det, vi i hOj grad later os pAvirke af. Derfor bOr et sAtant

arbejdes pmdagogiske vmrdi ogs& understreges, fordi det sA direkte

og enkelt fokuserer pg, at vores dybt fcrankrede kOnsopsplittede

bevidsthed afspjler sig i sprogbrugen pg forskellig made.

Disse Ar og op igennem 7o-erne blev alt i alt en meget produktiv

periode, idet et tiltagende antal kvindelige forskere og univer-

sitetsstuderende kastede sig over spOrgsmAlet vedrOrende kvindens

10Z



natur-f-boavidsthed-c4-hendes_situat,ion
i forhold til samfundet og

til det andet kOn. Jeg syneikke, j6C-Her kaff'undfa-de-ammtee-lt

par af disse udgivelser, der ikke har kOnsspogproblematikken som

deres primmre genstandsomrade, men som spiller en vmsentlig rolle

som udgangspunkt for den tjp.tagende interesse, der efterhanden vis-

er sig vedrOrende den del af kvindeforskningen, som forskningen

omkring kOnssprog udgOr.

I kronologisk orden kan fOlgende reprmsentative bOger nmvnes: Eli-

sabeth Flensted-Jensen, Susi Frastein og Anette Steen Pedersen:

"Menem opOr og tilpasning. Kvindebevmgelse og kvindesituation i

Danmark siden 1968" (oprindeligt speciale), 1977. Anne Scott SOren-

sen: "Kvindesituation, Kvindelighed,
Kvindekamp"_(oprindeligt spe-

ciale), 1978 og Anne Birgitte Richards guldmedaljeafhandling:

"kvindeoffentlighed 1968-75", 1978.

Indenfor de sidste 4-5 ar har man imidlertid fra forskerside i til-

tagende grad interesseret sig for kOnssprogsproblematikken herhjem-

me. I det fOlgende skal jeg derfor prmsentere tre nyere empiriske

arbejder (der foreligger naturligvis endnu kun relativt fa), hvor

der henholdsvist er grebet fat i sproget, sprogbrugen og i kommuni-

kationen mellem mennesker, og som gerne skulle kunne give et ind-

blik i, hvordan den danske kOnssprogsforsker arbejder med disse

spOrgsmal.

METTE KUNO: "Kvindebilleder i ordsprog, bevingede ord og faste

vendinger" (1978)

Mette Kun0 (MK) tager fat pa, hvordan sproget i dets hovedsage-

ligt gamle og faste udtryk af forskellig art kan fortmlle os om

opfattelsen og vurderingen af kvinden, som den her tager sig ud.

Dette sker i en artikel "Kvindebilleder i ordsprog, bevingede ord

og faste vendinger" (Meddelelser fra Dansklmrerforeningen 1978).

Netop ordsprog, bonmots o.ltgn. figurerer i relativt star udstrmk-

ning i kOnssprogsforskningen,
sadan som vi ogsa har set dem vmret

genstand for undersOgelser i udlandet .
Baggrunden for at man

pa et tidligt tidspunkt i kOnssprogsforskningens
"liv" finder det

rimeligt at undersOge disse, er vel, at de er sa oplagt kOnsdeter-

minerede. Imidlertid er jeg i mit arbejde ikke stOdt pa udenlands-

ke fremlmgninger af denne problematik, hvor faste udtryk er selve

det primmre undersOgelsesobjekt.



Som MK indledningsvist slAr fast er problemet med disse stOrrel-

ser, at de via deres lange liv psykologisk set nok reprmsenterer

eller medvirker til indholdsmmssigt mere at "arises for den skin-

barlige sandhed end indhoidet af en tilfmldig smtning, som jeg

vil overbevise en anden med her og nu." (ibid.p.349).

Med hensyn til crdsprogene, som MK forst prmsenterer, giver mate-

rialet et meget negativt billede af kvinden. Hun er stort set snak-

kesalig, ikke til at stole pa, farlig, fordi hun er sA liderlig,

sjusket, men alligevel forfmngelig, hvilket sidste hun heller ik-

ke bOr vmre...osv.osv.

NAr det synes relevant at behandle disse ordsprog, er det vel, for-

uden de cvenfornmvnte umiddelbart synlige kOnsdeterminerende trmk,

son., de afslOrer, ogsA fordi det generelle billede, der herved gen-

nem tic:erne er givet af kvinden,mA have vmret medvirkende til at

prmge hendes opfattelse af sig selv og andres opfattelse af, hvad

kvinden var for et menneske. OgsA idag, hvor vi kan more os over

mange af dem, bruges de alligevel ind imellem i den mere alvorlige

situation, sot f.eks. i opdragelsen af vores bOrn. Vel netop fordi

som MK ogsA gOr opmmrksompa, at der synes at ligge et gran af

sandhed i dem. Derfor er de idelle til at understrege vmgten og

alvoren I vores ord.

Foruden at vmre kvindefendske synes ordsprogene sA godt som ude-

lukkende at "tilhore" manden. Hvilket iovrigi fAr Ole Togeby til

i en note i Roligpapir 26/81 at efTerlyse analogt arbejde ved-

rOrende eventuelle "kvindelige" ordsprog. Elands de 4000, som MY

har set pa, hcvedsageligt fundet I Ximr og Holbeks "Ordsprog i

Danmark" (1969), fandt hun kun to, der orrtalte kvinden positivt.

Hvorimod det omvendt ikke syntes at skcrte pa ordsprog, der om-

taler mend positivt, ligesom disse sidste ofte udsiger noget om

manden pa_kvindensbekostning(f.eks. "Der skal et stort kvindfolk

til at stA ml med et lille mandfolk", ibid.p.357).

En anden gruppe faste udtryk, som MK har arbejdet med,er de sAkald-

te bevingede ord.Det vil sige "hyppigt brugte (10srevne) citater

fra litteraturen - oftest den skOnne - eller politik, formuleret

af navngivne personer modsat ordsprogene." (ibid.p.358).

I modsmtning til den forholdsvist stOrre udbredelse, ordsprogene

til dile tide/ har nydt, var det vel et fAtal beskAret at citere

f.eks. Gustav Wieds Knagsted-replik: "BOrn er lykkelige, Dyr og

Kvinder, men vi Mennesker er det ikke (ibid.p.359). For slet ik-

ke at nmvne klassikere som Hamlet, Holbelf, Ibsen o.ma. Skal jeg

10.;



derfor vmgte deres betydning for vores bevidsthed(sdannelse),

sa er det klart, at de som den fOrste gruppe selvfOlgelig fortml-

Ler os om holdningen, som ligger til grund for deres tilblivelse.

Men jeg mener pa den anden side ikke, at deres sociale og psykoL-

ogiske (pa)virkning kan have vmret andet end begrmnset.

Hvad angar den sidst behandlede gruppe de faste vendinger -

drejer det sig ismr om at fa bestemte ord, hvis etymologiske og

ismr historiske udvikling og de konnotationer, de har flet, dis-

kuteret. Saledes ogsa en rmkke udtryk, hvis forstavelse er "kvinde-".

Mange af de forkiaringer, der i denne forbindelse er givet vedrOren-

de kvinden er jo ikke overraskende. Saledes heller ikke uddybelsen

af, hvad f.eks. begrebet "kvindelogik" star for:"...tmnkning eller

rmsonnement, der i logisk henseende er mangelfuldt, vidner om mang-

el pa logisk evne eller skoling." (ibid.p. 364). Mere direkte sar-

ende er et udtryk som "kvindehjerte", der i 17oo-1800-tallet aben-

bar var sa negativt vmgtet, at det blev brugt som skmldsord for

et fejt og umandigt sind hos mmnd. (ibid.p. 364).

Som det ses, ligger MKs arbejde pa linie med Lis Jacobsens ved

at der her foretages en undersOgelse pa seive teksmiveauet. Der

gives herudfra en ide om, hvordan man gennem tiderne har opfat-

tet kvinden. UndersOgelsen er saledes ikke sociologisk, idet MK ik-

ikke har bcrOrtaf hvem, hvornar, i hvilke situationer,

disse faste vendinger eller udtryk er benyttet. Hun har udvalgt

si t materiale udfra om der explicit indgik en kvindelig betegnel-

se og derpa i hovedsagen ladet den sta for sig selv til lmserens

egen vurdering. Hendes personlige opfattelse, der samtidig fortml-

ler i hvor hOj grad, hun mener, sadanne udtryk pavirker vores ind-

stilling, giver hun afslutningsvist udtryk for ved at stille spOrgs-

mai ved, om det idag er muligt at revaluere betegnelsen "kvinde"

(Ibid.p.465).

Imidlertid ma man i sin bedOmmelse af, hvad materialet udsiger og

kan bruges til, gOre sig klart, hvordan det er blevet overleveret

til os, hvilket bl.a. fortmller , at der foruden den selektion,

som MH har foretaget, for mange ar siden ogsa har fundet et valg

sted. For hvem er det, der gennem tiderne har sorteret og nedskrev-

et specielt ordsprogene, der tillmgger kvinden sadanne entydige og

faste egenskaber og holdninger, som MK siger, kan ses som et mid-

del til socialisering" (ibid.p.35o), og som tegner et sa negativt

billede af kvinden?

10, BEST CIN'YIYAILAIIII



dan sammen, at de mennesker, der har beskftiget sig med ordsprog,

nemlig munke, 1.rere o.lign., faktisk ma siges at have siddet in-

de med magten til at foretage sig en for dem personligt passen-

de udvlgelse af det tilgngelige materiale. Idag ved vi, bl.a.

fra Kjr. og Holbek saledes ikke blot af hvem cg hvordan material-

et er blevet indsamlet, men ogsA at det indgik som p&dagogisk

stof til skolebOrn, som jo dengang for flere hundrede ar siden var

drenge. Derfor har ordsprog ikke blot Niret et middel til sociali-

sering - som MK r-ivner - men samtidig vret benyttet til belt kon-

kret og diekte at indgive drenge en ganske bestemt holdning til

det andet kOn.

Derfor ma man formode, at der har eksisteret ordsprog, som for

det fOrste udtrykte en anden holdning til kvinder, og som for det

andet drejede sig om mend maske forfattet af kvinder? -men som

ikke er blevet fundet passende for ordsprogssamlerens 0j.2 eller

relevante til det ipdagogiske formal.

Disse overvejelser rOrer dog ikke ved den kendsgerning, at de

faste vendinger, vi idag kender, satte kvinden i bas ved at ud-

trykke en bestemt holdning til og give en meget ensidig beskrivel-

se af hende samt ved detuheldige faktum, som vel hanger nOje sam-

men med dette, at disse til alle tider synes at ware blevet brugt

moraliserende og undertrykkende overfor kvinden. Hvilket kun kan

ske, fordi der for de fleste mennesker i sadanne evigt gentagne

ytringer efterhInden kommer til at ligge en sandhedsvaerdi i dem.

OLE TOGEBY: "Kvinden siger selvfOlgelig mest - sagde manden" (1gsi2)

En af de forskere, der senest herhjemme har besk&ftiget sig med

de sproglige varianter, der kan ses i sprogbrugen mellem mand

og kvinde, er Ole Togeby (0T) i hans-empiriske-undersOgelse-

med titlen "Kvinden siger selvUlgelig mest - sagde manden" (19821,

som stadig kun foreligger i manuskrptform.

OM hensigt er at finde frem til, om de sprogforskelle, vi kan re-

gistrere skal tilskrives det biologiske kOn eller om der, som vi

sgi i forbindelse med visse udenlandske undersOgelser, er andre

laktorer herunder ikke mindst de sociale, der skal tages hOjde

for fL;!- endegyldigt at kunne udtale sig om disse forhold:



"Formalet med denne undersOgelse er ved empirisk optmlling
af sproglige varianter has kvinder og mmnd, arbejdere og
mellemlag i en bestemt veldefineret situation at finde ud

af om forskellige grupper har forskellig sprogbrug eller

(ibid.p.3)

37 personer blev interviewet - 18 kvinder (8 arbejdere, lo fra mel-

lemlaget) og 19 mend arbejdere, lo fra mellemlaget).

OTs manuskript er blevet til pa baggrund af et samarbejde mellem

ham og en gruppe 2. dels danskstuderende ved KObenhavns Universi-

tet. Imidlertid blev dette samarbejde brudt i forbindelse med nog-

le universitetsbesmttelser. Derfor har OT alene samlet og vurderet

de mange oplysninger, som bandoptagelserne fra interviewene gam.

Det som systematisk undersOges og optmlles er, hvorledes og hvor

meget forskellige sproglige stOrrelser (nmgtelser, smtningsadver-

bier, pahmngs-ikke'r osv.) optrmder i forsOgspersonernes tale.

Ligesom selve mmngden af talen, smtningslmngde, repliklmngde, in-

terjektioner, citater mm nOjere blev studeret. Dette blev foretag-

et udfra forsOgspersonens enetale i forbindelse med et bestemt fore-

lagt materiale (her en tegneserie), og udfra en pa forhand emne-

fastlagt samtale mellem interviewer og forsOgsperson, ligesom y-

derligere udtalevarianter blev analysexet udfra en oplmsning af en

tresides tekst.

Lad mig her fremhmve samtalesituationen og specielt de uskrevne

love vedrOrende taleskift - som OT iOvrigt detaljeret beskmftig-

er sig med i Roligpapir 26/81. At denne problematik er interessant

for os, hanger sammen med, at de undersOgelser, som han her fore-

lmgger vedrOrende samtaleskift, ikke blot er inspireret af, men

ogsa direkte sidelObende sammenlignes med den undersOgelse, som

ogsa Eakinsparret bl.a. citerede, nem,lig Zimmermann & Wests "Sex

Roles, Interruption, and Silences in Conversation" (1975).

Imidlertid star resultaterne fra OTs 3 timers interviews i 37 sa-

kaldte "konversationsfragmenter i veldefinerede og velbeskrevne si-

tuationer" (ibid. p. 122) i grel modsmtning til disses resultater.

For nok afbryder mmnd mest, men de afbryder ifOlge OT ikke flere

kvinder end mmnd. OvenikObet afbryder de oftere de mandlige inter-

viewere end de kvindelige, hvis sociale status (universitetsstuder-

ende) man kunne have forestillet sig havde medfOrt, at de undlod

denne krenkelse af den talendes frihed.

Disse tendenser kan man derfor tolke som, at mend rent faktisk ac-

cepterer kvindens taleret pa lige fod med deres eget kOn. Men og-



sa, som man kan udlede af kommunikationen mellem interviewer og

forsOgsperson, at der ikke er tale om en magtbalance mellem mand

og kvinde, men maske i hOjere grad en form for konkurrence mellem

mmndene?, i modsmtning til hvad mange undersOgelser har vist, her-

under ogsa Zimmermann og Wests.

Det spOrgsmal, man ma stifle sig her er, hvordan to forskere

deres empiriske undersOgelsesresultater ligger sa langt fra hin-

anden. I den forbindelse bOr man nok i hcj grad tmnke pa, om de

begreber, de benytter i deres metode, er godt nok definerete. F.eks

synes der kun at vmre tale om en gradsfcrskel mellem den tilladte

overiapning i en samtalesituation og den normoverskridende afbryd-

else.

IOvrigt forklarer CT de afbrydelser, ran finder i sir: undersOgei-

se som en blanding af ivrighed "cverdreven tjenstvillighed eller

maske snarere prmstationsiver" (itid.p.129) - cg det at lade sig

afbryde som en. 'slanting af "ydmyghed for situationen og protest mod

den'.' (ibid.p.129).

Nar derfor arbejdsmanden imod forventning - 1.a. udfra tesrien

om subkulturer og mindre respekt for de uskrevne regler - bverken

afbryder eller overlapper i smrlig hOj grad, tolker OT det ud fra

en anden faktor. Nemlig at han i bund og grund kan synes, at det er

noget underligt noget med denne undersOgelse. deg syns CT g¢r ret

i at papege, at forstaelsen af rg indstillingen til de undersOgel-

ser, man som forsOgsperson matte deltage i, betyder fantastisk me-

get for engagementet. Det er jc ogsa en kendsgerning, bl.a. kendt

fra skoleelever, at deres aktivitetsniveau afhmnger af, om de so-

cialt og klassemmssigt kan identificere sig med de stillete oEgaver,

hvilket vi her kan fa et indblik i forbindelse med prmsentationen

af skolesprogsundersOgelserne.

Et andet sprogligt tank, son OT undersOger. og som skal nmvnes her,

er de omtalte pahmngs-ikke'r. I modsmtning til Robin Lakoff bdsagn 5

som jo var baseret pA personlige iagttagelser, synes OTs undersOg-

elser at give et modsat resultat. Mmnd benytter sig af flere pa-

hmngs-ikke'r end kvinder. For at finde en forklaring pa denne for-

skel, diskuterer og vurderer CT, at der udover den oplagt syr.tak-

tiske (smtning/ord) fcrskel ogsa er en indholdsmmssig mellem engelsk

og dansk. Hvor Robin Lakoff son: vi husker tolkede "tag-queL-.-ions"

som et tegn pa onsket om at 'image en vis distance overfor sdndheds-

vmrdien af det u,:'sagte, synes OT.;
undersOgelser i hOjere grac at

kunne f orstas u.1fra et hab or:. feed-back, hvilket igen vi;



OT i modsmtning til RobinLakoff-mener- der udelukkende er
tale-Ont

en form for usikkerhed. F.eks. brugte langt flere mennesker fra ar-

bejderklassen pahmngs-ikke'r end mellemklassen gjorde.

OT undersOger saledes et materiale, der viser et andet resultat n(!d

Robin Lakoffs teori om, at pahmngs-ikke'r er kvindespecifikt - dette

fmnomen, som OT oven i kObet postulerer, er det "berOmteste eksemp-

el pa sproglige forskelle hos mmnd og kvinder': (ibdi.p.78, hvilket

han desvmrre ikke dokumenterer.for rigtigheden af.

Den endelige konklusion pa OTs arbejde bliver, at mellemlagskvind-

er er de mest "prone og autoritetstro". De benytter sig af fuldendte

fuldt forstaelige smtninger for selv en udenforstaende, ligesom de

ikke afbryder. Arbejdsmanden optrmder i modsmtning hertil ved at

formulere ufuldendte smtninger med mange feji - hvilket OT igen

tolker som en reaktion, her som trods mod den formelle situation,

som et interview er. Mellemlagsmanden er ambitiOs og dominerende.

Karakteriseret ved lange smtninger med mange ledsmtninger, lige-

som han udtaler sig "skrasikkert" om mangt og meget. Bl.a. er ar-

bejdets titel "Kvinder siger selvfOlgelig mest...." netop udtalt

af en mellemlagsmand, omend OTs arbejde lige prmcist viser, at

det netop er ham, der taler mest, hvorfor myten om, at det altid

er kvinder, der taler, her bliver gjort til skamme. Den sidste

gruppe, arbejderkvinden, udmmrker sig ved "ikke at udmmrke sig

ved noget.../De er gennemsnitlige og sprogligt usynlige." (ibid.

p.168).

Imidlertid understreger OT selv, at disse fund, der saledes i h0j-

ere grad synes at begrunde sprogbrugsforskelle i sociale end i eg-

entlig kOnsmmssige forskelle, ikke kan anses for at vmre generel-

le. ForsOgspersonerne er nemlig i hovedsagen rekrutteret blandt

yngre kObenhavnere, hvilket vii sige, at det er en snmvert sammen-

sat gruppe, saVel geografisk som aldersmmssigt. _

Metodemmssigt virker undersOgelsen umiddelbart overbevisende. OT

gOr meget ud af detaljeret at oplyse om forsOgspersonernes forhold.

alder,bopmi og sociale betingelser. Herudover Ores nOje rede for

hvordan interviewsituationen blev planlagt og udfOrt, hvad den

skulle indeholde, hvor lang tid den skulle vare etc.

Men det helt store "scoop", som dog forekommer sa oplagt indlys-

ende efter lmsningen af mange udenlandske empiriske kOnssprogs-

undersOgelser er, at vi her omsider far en detaljeret undersOgel-

se, der krydserkOn og klasse pa en og samme gang. Det er overrask-



ende,.at-det

opbygget en form for kOnssprogstradition (hovedsageligt de angel-

saksiske), at sadanne arbejder har vundet indpas og idag dominerer.

For som vi sa i vores prmsenterede udenlandske materiale, er det

endnu ikke tilfmldet. En sadan sammenkmdning af kOn og klasse vil

i sine resultater relativt prmcist kunne fortmlle, om de sprog-

lige stOrrelser, som, altid har vmret probiematiseret indenfor kOns-

sprogsforskningen, sasom pahmngs-ikke'r, adjektiver, brug af lange-

korte smtninger etc., bOr tilskrives brugerens kOn eller sociale

status, og hvorledes de indbyrdes krydser hinanden.

Alligevel ma man nok stifle spOrgsmal ved gyldigheden at selv den-

ne nok sa omhyggelige og udspecificerede undesOgelse. Det skylde3,

at OT rent faktisk slet ikke har vmret med til at interviewe, hvor-

for selve situationen omkring forsOgspersonerne er ham aldeles u-

bekendt. Hans konklusioner baseres udelukkende pa bandoptagelser,

som de studerende hovedsageligt har foretaget, hvorved alie Ge

meget cplysende koder af ikke sproglig at udelukkes. nerved gar

OT uden tvivl glip af at kunne danne sig et mere fuldstmndig bil-

lede af, hvorledes hver enkelt forsOgsperson har oplevet den u-

vante interviewsituation og dermed for med stOrre sikkerhed at kun-

ne tolke de sproglige ytringer.

Jeg fOler mig overbevist om, at OT selv er klar over denne svaghed

i hans materiale, blot glemmer han at gore opmmrksom pa den. Men

hans undersOgelse er jo heiler ikke udgivet endnu.

PER SCHULTZ jORGENSEN: "Den sociale relation - kvalitative analyser"

(1983)

Et sidste arbejde, jeg i denne forbindelse skal prmsentere, hcr

forfatteren iOvrigt netop understreger vigtigheden af den person-

lige kontakt med sine forsOgspersoner, som vi ovenfor patalte, at

Ole Togeby manglede, er en doktordisputats fra 1983, som er udar-

bejdet af psykologen Per Schultz JOrgensen (PSJ) med titlen "Den

sociale relation - kvalitative analyser".

Den omhandler et lille omrade af den menneskelige kommunikation,

nemlig heft konkret samvmret mellem to mennesker, der ikke pA

hand kendcr hinanden, men liver der i en ansigt-til-ansigtsitudti

ismr fokuseres pa de fOrste indledende minutter of disses saw-ale,

for herigennem at finde frem til samtaledeltagernes bevidsthec und-

ij



er Selve f Or 10b fo-r-nmpmere at -kunne a _best emt c erzeisk_41-__

forsOgspersonerne gennemse- og -hOre det optagede bi:ledband

fir 3,Amtalen med forskeren f or Nerved at genopiri:-;ke de tanker

og fOlelser,som ikke blot gik gennem hovedet under samtalen

pa dem selv, men ogsa for at prOve at huske, hvad de matte have

forestillet sig, samtalepartneren tnkte i forsOgssituationen.

Hervod skulle forskeren kunne komme til at "opleve" og fOlgelig

fa lejlighed til at analysere disse tanker.

PSJ tager udgangspunkt i en teoretisk formulering, der problema-

tiserer begrebet oplevelse og forestilling i den beskrevne sam-

talesituation, hvoPia metoden forsOger at komme udenom de van-

skeligheder, der knytter sig til dataindsamlinger og -analyser,

for hvordan kan "den fnomenologiske beskrivelse ex post ...

belyse processen status nascendi?" Cibid.p.39o). 4 teoretiske an-

tagelser - baggrundsforstaelse, handleforlOb,
samvr og samtale-

kooperering - afprOves i de empiriske undersOgelser for herigen-

nem at legitimere den kvalitative analyse som en empirisk analyse

af egenskaber ved teorien (ibid.p.391).

I et interview.pa foranledning af disputatsens udgivelse (Politiken

den 24.3.83) uddyber PSJ nogle af de resultater, han er kommet

frem til cg herunder isr hvorledes mange forhandsindstillinger og

-opfattelser, bl.a. kOnsnassige, som vi hver iszar gar rundt med om

hinanden, i stor udstrmkning er bygget op allerede inden samtalen

starter. Derfor kan han sige, at det er psykologiske mekanismer,

der ligger til grand for, at mange samtaler mellem mennesker ikke

"lykkes" og som hindrer, at de nogensinde kommer pa bOlgel2angde,

hvorfor de konkret taler forbi hinanden.

Nar dette arbejde trods ovenstaende teoretiske og metodologiske

sigte alligevel bOr inddrages her, sa er det for det fOrste for-

di, der mig bekendt, ikke findes nogen nyere dansk empirisk under-

sOgelse af nr-kommunikationen mellem mennesker. Men for det andet

fordi PSJ ogsa inddrager kOnsproblematikken i sine analyser af,

hvorfor en samtale udvikler sig pa den ene eller den anden made.

I et eksempel, hvor en mand og kvinde skal tale om en pa forhand

givet opgave (en film) ses det, at kvinden i sit udgangspunkt fak-

tisk .ndrer det faste tema og dermed i realiteten lader hant om,

hvad hendes bestilling som forsOgsperson var, i og med at hun ind-

drager et andet emne. Af den samtale, PSJ siden har med denne kvin-

delige forsOgsperson, forstar man, hvor bevidst hun har vmret om

JE.



-cirli-traditionellpassive-kvinderolleoglIvor-bange-hun harvaret

for at blive sat i bas i den, og det i en sidan grad, at hun ov-

en i kObet har fOlt sig foranlediget til at bryde aftalen med for-

sOgslederen (ibid.p.253). pa trods af dette viser udskriftet at

hun alligevel bliver afvist af den mandlige samtalepartner i det-

te forsog pa at andre samtaiens indhold. Ligesom det viser sig,

at det er kvinden, der forsOger at holde kommunikationen igang

analogi med hvad bide Eakins og Pamela M. Fishman ogsa fremfOrte

som typisk for kvinden. PSJs forkiaring pa den hirde afvisning af

den kvindelige forsOgsperson er, at den var nOdvendig for den mand-

lige og hans image. For kun ved at vrage kvindens forsog pi at Ca-

ge sagen i sin egen hand, har han mulighed for at fastholde sin au-

tonome selvopfattelse (ibid.p.255). Hvilket igen fuldstmndigt har-

monerer med det billede, vi fik i de udenlandske undersOgelser af

hvordan menden i sin kommunikative adfmrd fremtridte med en ukran-

kelig selvsikkerhed.

Saledes papeger og fremhmver cgsa PSJ, at der findes nogle sprog-

lige mOnstre til at bevare og stadfmste den iOvrigt kendte balan-

ce mellem k$nnene, og for det andet at disse faste strategier synes

vanskelige at arbejde imod og cvervinde for kvinden. Og det til

trods for, at sociale forskelle er elimineret mellem mand og kvin-

de. ForsOgspersonerne er her dile studenter, de fieste igang med

lngerevarende uddannelse og aldersmmssigr placeret i 2o-erne.

Denne disputats synes jeg yder et vmsentligr bidrag til den de-

bat omkring menneskets kommunikaticn, sort herhjemme sa smatser

ud til at udvikle sig. Savel i metode som i resulteter falder

det naturligt at sammenligne den med Pamela M. Fishmans unders0g-

else. Det danske arbejde peger siledes ogsi pa, at den kendte rol-

le, hvor manden er den dominerende part i forhold til kvinden, kan

genfindes i den kommunikltive adfmrd pa trods af, at kvinden er opT

mmrksom pa savel sin egen som mandens rolie, og at hun faktisk ra-

dikalt forsOger at bride med den.

Hvor Pamela M. Fishmans undersOgelse som nmvnt peger mod at forklare

denne problematik i tmt sammenhmng med den magtbalance, der i0v-

rigt hersker mellem kOnnene, og som bl.a. tydelig/ afspejler sir

i de daglige prdktiske gOremcal i hjemmet, si fokuserer PSJ pu

de holdninger, vi wder vores samtalepartner med og viser i hvor

hOj grad disse mekanismer er udslaggivende for, hvordan komMunika-

tionen fcrlOber mellem kvinde og mand.
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'Preri i vtrkeiigheden ligger de to teins-k-eras, -fork-lar-inger- ikke: sa

langt fra hinanden. For i begge tilfmlde er der faktisk tale

om, at vores opfattelse af os selv og af hvordan vi mener as

placeret i forhold til andre mennesker influerer pa, hvorddn vi

konkret placerer os og forholder os i kommunikationssituationen.

Fra personlige og fOlelsesladede arbejder, som udgjorde starten

pa den hjemlige kOnssprogsforskning, tog man mere traditionelt

funderede videnskabelige metoder i brug for nmrere at analysere

nogle af de papegninger og de erfaringer, som (specielt) kvinder

havde gjort rede for i disse skrifter og bOger. Og saledes falder

den danske kOnssprogsforsknings opstaen i trad med den, som var

udgangspunktet for udenlandske kOnssprogsforskeres arbejder.

Det man forsOgte at vise var, hvilken en kraft som det sakaldte

patriarkalske sprog syntes at besidde, og hvordan det blev udOvet

sal/el i sprogbrugen som i den kommunikative adfmrd mellem kvinde

og mand.

Selvom der endnu kun findes relativt fa danske undersOgelser, sA

udgOr det ovenfor prmsenterede materiale kun en del af de udgivel-

ser, der har fundet sted omkring kvinden og hendes stilling i re-

lation til sproget. Der kunne saledes have vmret inddraget andre

relevante arbejder i mit forsOg pa at give et indtryk af den mo-

derne danske kOnssprogsforskning, herunder ikke mindst ikke-publi-

ceret materiale. T den forbindelse kunne man maske ismr nmvne

Hanne Arnborg Andersens specialcafhandling "Kvinder sprog: Kvin-

desprog?", hvori det var hensigten at belyse, hvordan sproglige

fmnomener afspejler og er med til at opretholde samfundets kOns-

rollemOnster e engelsktalende lande. Men om den af ovennmvnte

grund ikke figurerer i materiale, sa har den i hvert fald ind-

gaet som en vmsentlig inspiration i mit indledende arbejde til

min specialeopgave.

De sidste Ars kOnssprogsarbejder sibger meget typisk nmrmere at

forklare, hvad man gennem 7o-erne papegede og herunder ismr, hvor-

for vi selv i dag, hvor piger formelt har opnaet adgang til uddan-

nelse og arbejde pa lige fod med drenge, stadig oplever udprmgede

kOnsspecifikke fremtrmdelsesformer.
Saledes har bade udenlandske

og danske forskere gennem deres undersOgelser vist os, at kvinden

i helt urimelig - og overraskende - grad stadig lader sig placere

pa et underordnet og tilbagetrukket niveau i forhold til manden.
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Danske forskere prOVer derfOrnO]ere-VA at *ortliggeclen--pavlrk,-

ning, der henholdsvist sker igennem formldres opdragelse i hjern-

met og den, som automatisk foregAr ved bOrnenes institutionalise-

ring i vuggestue, bOrnehave og skole. Specielt undersOgelser, man

har foretaget i fclke- og gymnasieskolen,har her vores interesse,

idet den adfmrdsforskel, man fokuserer pA mellem Diger og drenge

ikke mindst er blevet analyseret cg pAvist igennem deres sprcgbrug

og kommunikation.

7-'en drejning, som den danske kOnssprogsforskning tog sidst i 7o-

erne mod nmsten udelukkende at arbejde med skolesprogsundersogelLer,

synes imidlertid ikke at kunne genfindes udlandet hvorfor

sAdanne Keller ikke figurerer i afsnittet om de udenlandske under-

sOgelser. I det materiale, jeg har gennemlmst i forbindelse med

udvmlgelsen af disse arbejder, hverken behandledes eller blev der

refereret til en sAdan indfaldsvinkel. Ligesom forespOrgsler hos

danske kvindeforskere og studier i opslagsvmrker over de sidste

5-6 ars tyske og angelsaksiske kOnssDro9sarbejder (bl.a. i LLBA)

bekrmfter,at man i udlandet stet ikke i samrre grad interesserer

sig for, at kOnssproget kan studeres cg m&ske specielt forstAes ud-

fra de oplysninger, studier i institutionerne giver.

De undersOgelser, jeg her har valgt at prmsentere, skal ses i for-

imngelse af de skoleundersOgelser, der tog deres start i slutning-

en af 7o-erne. Del drejer sig ikke mindst om A 11 T-'eltoft og Kirs-

ten Paabys "Tamper, brander en analyse af undervisning som samtale"

(197E), og Bet store 2-tints vark "Skoledage" (1979), som er skrev-

et p baggrund af et stort galleri af ferfattere - heritlandt netc;_.

Kirsten Larsen og Harriet Bjerrum Nielsen, som vi herefter lagger

ud med.

Interessant i forbindelse med disse arbejder er det, at nok havde

de som hensigt at undersOge klasseforskelle og deres betydning for

barnets sociale tilhrsforhold i skolen, men de mest slAende re-

sultater syntes lige sa ofte at ligge i de sprogbrugsforskelle,

disse forskere kunne notere sig mellem de to kOn - hvilket harmone-

rer fuldstmndigt med Torun Gulliksens unders$gelse of svenske Eyr!

nasieelevers sprogbrug (se 49 ).



SKOLESPROGSUNDERSOGELSER.

KIRSTEN LARSEN OG HARRIET BJERRUM NIELSEN: "Pigerne i kl,IsL;eol-

fentligheden" (1982)

Kirsten Larsen og Harriet Bjerrum Nielsen (KL/HBN) er som nmvnt

to af de forskere, der har vmret med i arbejdet fra de allerfOrs-

te danske skoleundersOgelser, ligesom de i flere car har interes-

seret sig for den sproglige og ikke-sproglige adfmrdsforskel, som

piger og drenge udviser (her specielt undersOgt) i folkeskolen.

De to forskeres hensigt er her nmrmere at svare pa, hvorfor piger-

ne indordner sig den institutionelle autoritet og alt i alt tilpas-

ser sig skolens krav i modsmtning til de som oftest vanskelige cg

oprOrske drenge - hvilket nemlig er det biliede vi genfinder i

alle skoleundersOgelser. Det senesce arbejde med henblik pa besvar-

elsen af Bette spOrgsmal er publiceret i bogen "Pigeliv" (1982),

som de selv har redigeret, under titlen "Pigerne i klasseoffentlig-

heden".

Ved at smtte sig pa skolebmnken og gOre sig deres egne iagttagelser

vedrOrende bOrnenes indbyrdes adfmrd og forhold til lmreren samt ved

herefter at analysere deres bandoptagelser af den snak, der foregik

i klassevmrelset, har KL/HBN dannet sig et indblik i den dynamik,

der synes at vmre mellem piger og drenge og i undervisningssitua-

tionen mellem dem og lmreren.

Det interessante for os i denne undersOgelse synes jeg ikke blot

er, at p'.gerne fOlger det mOnster af tilpas tilbagetruk-

ket elskvmrdighed, vi ogsa fra andre undersOgelser har faet indtryk

af, at den voksne kvinde gOr, men ismr de meget detaljerede analys-

er af den pigelige "natur", der star i sa grel modsmtning til dreng-

enes, og som oplagt synes at kunne forstas udfra de kOnsforskellige

normer, de er blevet indgivet- i formldrenes opdragelse, men som_ik7

ke synes at blive brudt i institutionernes rammer.

De to forskere interesserer sig saledes for "hvad piger og drenge

siger, hvornar de siger det, cg hvordan de siger det" (ibid.p.5).

En generel forskel i indholdet af deres tale ser ud til at vmre,

at piger i selvoplevede begivenheder 1mgger vaagt pA, hvordan men-

nesket - dem selv, familie, venner etc. - opfatter en fortalt his-

torie, hvis pigerne overhovedet har noget at fortmlle. For cfte

synes deres bidrag at begrmnse sig til udtryk, der blot har til

hensigt at bestyrke fmllecskabet ismr med lmreren - a la "sadan



;g151.'-vi--ogs-Vdet liar-vi-ogsA!!:etmodstni-ng-ti.1-drengene,

der fokuserer pa selve handlingen, hvor der specielt synes at bli-

ve konkurreret med de andre drenge og med lereren - om at for-

telle den mest spendende heist grufulde, uhyggespredende hist-

orie.

At det saledes er et forsOg pA i klasseinteraktionen fra pigernes

side at bestyrke forhoidet til specielt lereren understreges af,

at de sa godt som altid synes at f01ge dennes historier/beretning-

er cp, endda ved at fuldende setninger eller med egne oplevelser,

der dog er karakteriseret ved at vere uden pointe eller egentlig

informationsverdi af nogen art og derfor fremtreder uinteressante.

Af et udskrift fra en samtale i 3. klasse ses dette trek tydeligt,

hvorfcr pigernes kommentarer fOlgelig stet ikke bliver taget op,

hveken af lereren eller af andre elever.

Det som KL/HBN saledes viser er, at selvom emnet er det samme for

bade piger og drenge, sa er det fokus, de hoer iser legger dees

beretninger vesensforskelligt. Pigerne centrerer sig om psykologis-

ke aspekter scm hvordan begivenhederne T)avirkede de implicerede men-

nesker, hvorved de beveger sig udover deres traditionelle rolle

som den, der interesserer sig for sine medmennesker og deres vel-

befindende. Ligesom maden at fortelle pa understOtter denne ind-

stilling

I modsetning til drengene synes pigerne ikke at vere interessere-

de i at opna en eller ander form for position, men i at skabe et

fmliesskab, eller scm de tc forfattere siger, spnar pigerne deres

position ved at markere deres "enshed med den anden" (ibid.p.8).

Dette ken ogsa ses i deres emnevalg, der ofte vii dreje sig cm

private forhold, der er felles for begge piger, hvorimod de slet

ikke blander sig i emner, der er mere relateret til samfundet i

modsetning til drengenes angiveligt store engagement i sadanne

--diskussioner. _Ilmodsetning til specielt Torun Gulliksens unders0g-

else, der begrensede sig til at se pa, hvilket ordvalg gymnesieele-

ver benyttede i forbindelse med et enkelt omrade, nemlig institu-

tionen egteskab, hvorigennem de gav udtryk for deres opfattelse

og indstilling (se p. 50), far vi her en bredere indsigt i ikke

blot emnevalg og sprogbrug (ordvalg), som jo henger tet sammen,

men ogs5 klart understreges, at der er
omrader, piger aldrig bland-

er uig i.

Derfor viser en sadan undersOgelse relativt klart, at piger egent-

lig slet ikke kan vere sa glade for Olen, som deres umiddelbare

11%';



_opfOrsellader tro. For alt i alt siger de modsat drengenes grup-
_

peorienterede venskabSitrUkturer mod -ddh-dyaditkepigertiation,-

hvor initimitet og to-fmllesskabet vmgtes hOjt.

Forfatternes forklaring pa pigernes accept af den autoritet, som

drengene ikke lader sig underkaste, er at den kun er forstaelig

udfra, at pigen herigennem kan opna en form for velvillighed

hos lmreren, hvorved hun kan skabe sig en bare nogenlunde rime-

lig tilvmrelse i en institution, der pa alle mader ma virke vmsens-

fremmed pa baggrund af hendes opdragelse. For selvom pigerne ma

forekomme lmreren altfor kedelige og for ivrige i deres kontakt-

fors0g, er de en absolut nOdvendig modvmgt for at skabe en balan-

ce i forhold til de urolige drenge.

Det spOrgsmal, som KL/HBN derfor stiller vedrOrende hvorfor piger

"tilpasser sig og accepterer kedsomhed og desengagement som et nOd-

vendigt onde" (ibid.p.4),besvares ved at formldre og institutioner

griber i deres egen barm: vi opdrager kOnsspecifikt, hvilket har

en fatal konsekvens for pigerne, der allerede tidligt fOler sig

fremmedgjorte udenfor det hjemlige miljO.

UndersOgelsen er baseret pa forfatternes overhOring af klassesam-

taler i 6 klasser i henholdsvist 1., 3. og 6. klasse af 5-6 timers

varighed i hver. Foruden de direkte kOnsmmssige forskelle, har

forfatterne ogsa vmret opmmrksomme pa de sociale aspekter, der

eventuelt yderligere kunne forklare deres resultater. Saledes vis-

er det sig, at drenge fra mellemlaget siger mest, at mellemlags-

piger og drenge fra arbejderklassen omtrent siger lige meget,

hvorimod piger fra arbejderlaget siger mindst-hvilket helt harmo-

nerer med, head Ole Togeby fandt frem til i sine undersOgelser.

Sadanne papegninger fortmller derfor, at der klart er tale om,

at sociale forhold spiller ind i bOrnenes vmremade, men ogsa at

der, nar dette er taget i betragtning, stadig er adfmrdsmmssige

forskelje, der - ikke mindst pa det sproglige plan - radikalt ad-

skiller de to kOn.

De to forskere har som nmvnt beskmftiget sig med denne problematik

i en del ar, og artikien giver et trovmrdigt indblik i nogle sociale

og kOnsmmssige dynamikker. Imidlertid er det empiriske materiale

nok for spinkelt til at sige noget endeligt. Bl.a. forekommer det

mig i en sedan undersOgelse oplagt, om man fulgte udviklingen

den samme klasse igennem nogle ar og beskrev de mndringer, man her-

ved matte komme frem til - sadan som Giesla Klann Delius iOvrigt



ogsa papegede i sine forsOg pa at prmcisere, hvordan vi opnar
m.-

trter-e gen-era 1 is-orb-au- loinsaProgsf orskning idea ( se_ -p. 6 3 i .

For ovrigt var det maske i sadanne undersOgelser ogsa interescant

at erfare, om en mandlig forsker naede til samme slutninger af

klassevmrelsesbesogene cg af bandoptagelserne, som den kvinde-

lige forsker.

MARIANNE KRISTIANSEN: "De stille piger. Mindrevmrd, selvvmrd

pigefrigOrende pmdagogik" (198o)

En anden kvindefcrsker, som smrligt har interesseret sig for den-

ne problematik er Marianne Kristiansen. Med baggrund som gymnasie-

lmrer har hun leveret materiale i form af b0ger og artikler til

nmrmere at forsta de problemer, som specielt de "stille piger",

som vi ovenfor fik beskrevet, har.

En af henies undersOgelser blev foretaget i efteraret 1978 og ud-

givet under titlen "De stille piger. Mindrevmrd, selvvmrd - pige-

frigOrende pmdagogik" (Kontext 4o, 198o). Heri gar Marianne Krist-

iansen (MK) tmt pa en enkelt men angiveligt typisk reprmsentant

for pigerne i en 1. gymnasieklasse. Det er forfatterens hensigt

via sine egne indtryk fra denne klasse pa et storkObenhavnsk gym-

nasium i forbindelse med nmrgaende interviews af disse tayse, men

smilende piger at finde frem til, hvorfor dette monster findes,

og hvad der i skoleregi, altsa pmdagogisk, kan Ores for at ret-

te op pa disse forhold. For at forsta og forklare disse pigers

indre psykiske forhold, sOger MY hjmlp i psvkoanalysen (Freud).

Af uddragfra samtaler, som MK har med denne elev (Fva), fremgAr

det i hvor hOj grad hun i sit sprogvalg forsOger at lmgge en af-

stand til, hvad der ikke synes at vmre ganske uproblematisk i henr1-

es liv, sadan som MK fortolker det efter en samtale om Evas for-

hold til sin lillesOster:

"Men det er pafaldende, at forholdet til sOsteren fremstilles i

almene vendinger, der udtrykker abstrakte sandheder formuleret

af et distanceret subjekt, som f.eks. i formuleringer som di-

se, "Det er altid rart at have sadan en lillesOster", Der vil

da altid vmre nogen gange, hvor man er oppe at skmndes". Den-

ne almene og distancerede fremstillingsform dementeres af de

mange smAadverbier (da, meget, udmmrket, sadan), det let vrmng-

ende tonefald, den gentagne brug af selvbekrmftende adverbier

og de hyppige smtningsafbrydelser, der peger pa at bofmllesckab-

et med sOsteren ikke er uproblematisk."

(ibid.p.97)
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'7,11ede8 kommer

en sadan piges tale - at bagvedliggende delvist fortrangt

overfor et distanceret, fremmedbestemt niveau

Med baggrund i disse pavisninger sOger MK en forstaelse af dem

ved at benytte teoretiske og analytiske, dybdegaende psykoanaly-

tiske metoder. Hendes reultat heraf bliver, at en sadan piges ma-

de sprogligt at fremstille sine budskaber pa kan inddeles i fi-

re overordnede processer, hvoraf de tre fv3rste udtrykker et fun-

damentalt mindrevard - introjicering (fremmedbestemte ord og

meninger), extrojicering (ydre bekraftelse), projicering (gen-

givelse af andresog egne synspunkter) og seivobjektivering (etab-

lering af abning i personens tale fra "man" til "jeg").

De tre fOrste former at udtrvkke sig pA viser sig i nogie konkrete

sproglige track, som MK opsummerer i fOlgende punkter:

1. en stadig sideordning, isar ved hjalp af "og".

2. loyal, affctograferet 7_engivelse af situationen og af andres

tale. Pigen for-taller sir beretning, som bun oplevede den, alt-

sa sd at sige indefra.

2. upracis pronominel henvisning og upracis henvisning til tid og

sted.

Denne faste form for sprogstruktur, som pigen udviser i sin sprog-

brug, mener MK via sine psykcanalytiske metoder at kunne begrunde

i pigens valdige usikkerhed og mindrevard, hvilket hun forklarer

i fOlgende linier:

"Den indre, negative opievelse medfOrer, at jer ikke skelnes

klart mellem den anden og jeget og at jeg-synsvinklen bliver

dominerende. Eva antager implicit, at den andens synsvinkel

er identisk med hendes indre jeg-synsvinkel og derfor indfor-

staet med hendes fremstilling."
(ibid.p.112)

Hvad angar det 4. niveau (selvobjektiveringen),
hvor pigen for-

sOger at give sin forklaring pa sin egen situation, -ses -straks

en andring i forhold til den oven for skitserede sprogbrug. Den rol-

le Pigen har spillet, ford i den zipenbart gav gevinst ("For jeg har

altid fact ry for at vare en Lille sOd og smilende pige. Jeg tror

nok, jeg har f01t, ar feg kunne komme igennem pa den made, ik-

ke? Jeg tror stadig det hanger ved en, det ter." (Ibid.p. 115)),

forsOger hun til gengald her at distancere sig fra, hvilket bl.a.

kan ses i en slags abning i talen fra "man" til "jeg" samt i

fOlgende punkter:



1. ordvalg og meninger er entydige og jeg -ets egne.

2. argumentationen er positiv.

3. henvisningerne til deixis og til det substantiviske led er pr-

cist markeret. (ibid.p.l16)

For at denne abning af elevens jeg kan forega, hvor der seer en

aendring af personens opfattelse af sig selv i forhold til om-

verdenen - jeg i centrum og de andre udenfor - som far konsekvens-

er for sprogbrugen, ma fOlgende forudstninger ifOlge MK vre til

stede, nemlig sadanne der er centreret omkring accept, basal for-

staelse og sympati:

1. den ene, at der er mulighed for en positiv identifikation med

en ydre autoritet (samtalepartneren), som kan bekr,mfte det mind-

revrdige jeg.

2. den anden, at aggressive og kxrlige fOlelser integreres og ud-
.

trykkes samstemmende med tanker i det sproglige udtryk.

(ibid.p.118)

Problemet for disse piger ser sAledes ud til at vre, at de har

sv.mrt ved at vlge deres personlige stasted, hvilket igen ifOlge

disse analyser giver sig udslag i en "forstyrret" tale. Den prsen-

terede undersOaelse viser et pa den ene side Abenbart Onske om

at blive som moderen, men pa den anden en afstandtagen, som bl.a.

kommer til udtryk i selvobjektiveringen. Denne ambivalenta indstil-

ling fOrer til en svingen mellem "egne lystbetonede behov" og de

"indoptagne moraiske krav og normer" (ibid.p.121).

Udfra MKs arbejde ma man forsta de stille pigers problem som en

vmldig utilpashed, hvor mindrev,mrd og utryghed medfOrer en ud-

praaget tilbageholdenhed i deres adfrd, savel sprogligt som ikke-

sprogligt. I nogle optimalt gunstige situationer synes de dog at

kunne andre ved denne kOnsspecifikke fordi de formar at

se sig selv-i-forhold -til andre/omverdenen pa en-anden -made

hvilket MK stiller op i fOlgende skema (se nedenfor).

Hvad der specielt er interessant for os i MKs arbejde er den ud-

vikling, som det reprsenterer mod ikke blot at foretage nogle

observationer og beskrive den:, hvorved vi far afcbmkket problematik-

ken omkring pigers og drenges adf,mrdsmOnster. Som vi har set fold-

er hendes iagtiigelser hell i IrrniA med, hvad Kircten Larsen or

Harriet Bjerrum Nielsen papegede. Men MK gar det skridt videre,



at hun udfra nogle (her psykoanalytiske) teorier forsOger at

forklare, praecist hvorfor vi bliver vidne til dette statiske

billede af disse unges adfaerd, hvorved hun far indsnvret, hvor

en mndring af den anvendte pmdagogik i skoleregi ville vmre

Onskelig og rimelig at smtte ind.

Desvmrre ser jeg mig ikke i stand til at vurdere MKs anvendelse

af de psykoanalytiske teorier, hvorfor jeg vil begrmnse mig til

at papege det betimelige i, at forskeren forsOger at analysere

sine iagttagelser udfra et bestemt teoretisk synspunkt som og-

sa Gisela Klann- Delius anmodede om (se p. 64 ).

INTROJICERING

AMBIVALENS/IDENTIFIKATION

blive lig
med.morgn,

skolen, kammerater

EFTERLIGNING

FORSTYRRET TALE

distance
adskillelse

SELVOBJEKTIVERING

RESIGNATION
kamp

FRIGORELSE

(ibid.p.124)

ANETTE STEEN PEDERSEN: "De stille, de tayse, de nemme, de konstru?:-

tive - pigers socialisation i gymnasiet"

(1983)

Et af de senere arbejder vedrOrende denne probiematik er det saer;-

nummer af Forum for Kvindeforskning, der er udgivet under titlen

"Piger i gymnasiet og pa HF - overlevelse eller frigOrelse?" (1983),

og som i indledningen oplyses at vmre blevet til direkte pa baggrund

af Marianne Kristiansens undersOgelse om de stille piger.

I de artikler, som er samlet i denne bog, fokuseres ikke blot pa

gymnasiepigers liv set savel fra en udefrakommende forskers syns-

vinkel, som det er arbejder, der er blevet til pa baggrund af nog-

le gymnasielreres egne konkrete erfaringer med disse elever.

En relevant artikel for os er Anette Steen Pedersens bidrag "De stil-

$
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le, de tayse, de nemme, de- ROnttniktiVe - pigers socialitation-

gymnasiet7(ibid.p.6o). Formalet er ogsa her at forklare, hvor-

for piger er sa tilbageholdende i gymnasiet, og om der er en sam-

menhmng mellem denne adfmrd og det faktum, at piger, til trolls

for at de stort set fagligt synes at klare sig lige sa godt son

drenge ikke uddannelses- og erhvervsmmssigt reprmsenteres pa

lige fod med drengene. Sam Marianne Kristiansens arbejde lmgger

ogsa dette op til, hvilke pmdagogiske muligheder, som kunne

tmnkes at selvstmndiggOre disse piger i 10bet af deres 3 gymnasia:-

ar. Anette Steen Pedersens metode er imidlertid i modsmtninz her-

til udelukkende baseret pa empiri (8 maneders observation i to

1. og en 2. gymnasieklasse)- og sits& ikke pA nogen videnskabelig

teori.

Af konkrete papegninger, jeg synes vi skal fremhmve her, er, at

der er nogle elever, der aldrig siger noget uanset undervisnings-

form - og at det (naturligvis) er piger. Men at de i nogle under-

visningsformer befinder-sig bedre end i andre. Saledes i gruppear-

bejde i modsmtning til den traditionelle klasseundervisning og

-overhOring, hvor der stilles krav om en velformuleret fremstilling,

argumentation, vurdering og strukturering.

IOvrigt er det ikke overraskende, at fordelingen af de to kin i

klasserne influerer pa pigernes adfmrd. Saledes bemmrker Anette

Steen Pedersen, at pigerne i en matematiklasse, hvor drengene udgOr

2/3 af det samlede elevtal, ganske fOlger ovennmvnte adfmrd. Hens

pigerne i den nysproglige klasse, hvor de er i flertal (2o/4),var

anderledes abne og konstruktive - omend stadig pa undervisningens

prmisser.
Saledes papeges her i hvor h0; grad ismr selve formen i den

traditionelle undervisningssituation er uhensigtsmmssig, hvis

pigerne i gymnasieskolen skal have en rimelig mulighed for at

deltage pa lige fod med drengene. Yderligere ser det ud til, at

den tilbageholdende rolle, som vi har set kvinder som oftest ind-

tager specielt i selskab med mmnd,ogsa kan genfindes i gymnasie-

pigers adfmrd, ides den ser ud til at vmre meget afhmngig af, hvcr

mange drenge, der findes i klassen.

12.,



Danske forskeres tiltagende interesse for at fokusere pa bOrns

og unges adfmrd peger saledes pa, at myten om den biologiske for-

skel mellem piger og drenge i udprmget grad stOttes i formldres

og institutioners opdragelse og undervisning, hvilket igen natur-

ligvis resulterer i en kOnsspecifik adfmrd. En adfmrd der stort

set holder i hmvd, at kvinden er kvindelig og maabn er mandig.

Sam vi har set spiller ikke mindst sproget en vigtig rolle i dis-

se skoleundersOgelser, idet det ved nmrmere studier pa den ene si-

de afspejler nogle faste strukturer, der direkte kan forklares i

henholdsvist pigernes usikkerhed, mindrevmrd og utryghed ved kon-

frontationen med den offentlige sfmre, som skolesystemet er.

Og pa den anden side harmonerer drengenes sprogbrug med deres

utvungne og overlegne opfOrsel 5. et forum, hvor de omvendt fOler

sig pa hjemmebane, fardi de altid er blevet opdraget til at skulle

klare sig i det.

Derfor er det heller ikke overraskende, at man bl.a. pa den bag-

grund taler om gymnasiets krise, det syge gymnasium osv., i og

med at ca. halvdelen af de unge, der fylder klasserne, ifOlge

disse undersOgelser (og mange andre) fOler sig fremmedgjorte ov-

erfor institutionen. For til trods for den ligestilling, man kun-

ne forvente i en gymnasieklasse mellem drengene og pigerne, af-

spejler pigerne alt i alt en utilpashed igennem deres adfmrd,

som Ojensynligt 4st kan mndres, nar (familien og) skolen mndrer

ved det pmdagogiske monster, der ensidigt ser ud til at tilgodese

og undel'stOtte drengene i deres opfattelse af sig selv.
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SAMMENFATNING.

Som man kan fersta, svarer indfaldsvinklen til nyere danske kons-

sprogsundersOgelser til den, der blev benyttet i den udenlandske,

idet sprog, sprogbrug og kommunikation nxrmere er blevet studeret

i neavnte rxkkefOlge, ligesom de papegninger, der foretages af,

hvordan sproget afbilleder dets brugere, i store tr.--1- harmonerer

med 'e udenlandske.

Den cw,dene oanske kOnsspregsforskning far saledes ogsA afdxkket eg

kritiseret del forldede og, skve billede af den moderne, of to udeuf

bejdende kvinde, idet hun endnu ikke sprogligt har vundet indpas i

forhcld til sin stilling pa arbejdsmarkedet - i modsaetning til mand-

en, der anskues ud fra sin sociale status. Herudover synes kvinden

alt i alt ogsa sprogligt at v.mre rinFere reprsenteret end manden,

nar undtages faste vendinger, ordsprog o.lign., der som papeget i de

udenlandske- undersOgelser i de fleste tilfIdeikke blot drejer sig

om kvinden, men ogsa tegner et negativt billede af hende.

I de danske undersOgelser synes herudover i hvert fald to vigtige

forhold meget tydeligt at blive understreget.

For det fOrste at sproget til trods for en umiddelbart og tilsyne-

ladende progressivitet alligevel ved naermere studier er i stand

til at fasttOmre traditionelle opfattelser af, hvad de to kOn re_-

pektivt har reprsenteret i arhundreder.

For det andet foretages en vigtig konkret pavisning af, at vores

bevidsthed spiller en vaesentliE rclle for, hvcrdan vi forstar og

vurderer det udsagte. SAledes synes det at v.mre afOrende for vores

tilgang til og bedOmmelse af en tekst eller tale, hvem der har

skrevet eller udsagt den. Ligesorn vi bruger sproget til at be-

krfte vores personlige kOnsbevidsthed, hvadenten vi accepterer

de roller, som vi som mand eller kvinde traditionelt puttes ind

i eller ej.

Og fordi sprogudtrykket og vores eget syn pa det derfor ikke kan

siges at vre neturalt, men modsat tydeligt ser ud til at afspejle

en kOnsspecifik vurdering af os selv og af vores medmennesker, af

vores indbyrdes relationer og respektive samfundsmmssige

som yderligere er af en vldip traditionel observanL, hvud anger

kOnsrollemonsteY. er det oplagt, vi ogsa her fiver dag kan }<owe

111 mere eller !inAre bevidst at Five udtryk for denne holdninE,
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nar vi bruger sproget.

Scm i de udenlandske undersOgelser inddrages ogsa herhjemme efter-

handen de sociale asnekter omkring udarbejdelsen af kOnssprogsund-

ersOgelser. Det synes ikke hare forkert, men umuligt at opna cb-

jektive resultater i empiriske arbejder, hvis man i sit udgangs-

punkt undlader sa bredt som muligt at inddrage faktorer, der re-

laterer sig til forsOgspersonernes liv og situation.

Interessante er de danske arbejder, her ikke mindst Ole Togebys,

ved ikke blot at inddrage disse, men ved at man krydser }<cons- og

klassemmssige forhcld, hvorved de danske forskere i deres pavis-

finger pa visse punkter ikke blot afviger i forhold til mange

udenlandske arbejders konklsioner, men faktisk star i direkte

modsmtning til dem.

I den moderne danske kOnssprogsforskning synes der ikke at vmre

tale om at generalisere synsr,.unkterne, sadan scm vi har vmret vid-

ne til det i fcrbindelse med mange af de under.iandske undersOgel-

ser, hvor der med en enkelt undtagelse entydigt blev skelnet mel-

lem, hvad der var kvindesprog, og hvad der var mandesprog. For

resultaterne viser, at der er mmnd, der sprogligt forsOger at do-

minere, men der er andre, der opviser en heft anden sprogbrug. Li-

gesom omvendt kvinder bade kan vmre sprogligt velfunderede og

stort set herigennem give billedet af selvtillid, ligesom de kan

vmre yderst usikre i deres sproglige adfmrd.

Krydsningen mellem kOn og klasse viser cs derfor reiativt tydeligt,

at og hvordan de sociale aspekter spiller

Metodemmssigt far man i disse arbejder ikke blot papeget vigtighed-

en i en bred indfaldsvinkei. For udgangspunktet har i de fleste

af de hidtidige udenlandske cg danske arbejder vmret, at der find-

es et kvindesprog, hvorfor det man pa den baggrund matte undersOge

blev snmvert-centreret-omkring-kvinde-og
mand---altsa kOn cg ikke.

klasse. Men vi far ogsa understreget nOdvendiaheden af, at de term-

er, man benytter sig af, tydeligt b$r afgrmnses cg meget nOje defi-

neres. I dette sidste synes nogle of de forskelle, der viser sig

mellem udenlandske og danske resultater at ?.unne forklares.

Det, der I 1-.'en fcrbindelse star tilbage scm et ulst sprFsmal til

trods for en stigende erkendelse af, at de 3progforskelle, forske-

ren konkret finder mellem mand og kvinde ikke alle er kcinsspecifik-

?c,

1 2_r--



ke eller kan forklares udfra- uddannelses-eller arbeidsmossige

skmvheder bliver, hvorfor kvinden i brugen af sproget og i kommu-

nikationen i det hele taget stadigvmk efterlader indtrykket af,

at hun er den underdanige og underlegne part i forhold til manden.

I den udenlandske forsknings tilnmrmelse til dette spOrgsmal la

der en tydelig og - ismr i Pamela Fishmans arbejde - veldokumente-

ret forbindelse mellem det magtforald, der generelt findes melle7

kOnnene og det, der finder sted i kommunikationen mellem dem. Men

disse undersOgelser blev os svar skyldig pa, hvorfor der endnu ikke

i kvindens cg mandens indbyrdes forhold og herunder kommunikat.ive

adfmrd opvises en stOrre lighed og balance, nu hvor netop mange

kvinders uddannelse og dermed arbejde og lOnindkomst svarer til

mandens, hvor en social ligestilling i det ydre dermed er opnAet.

Den retning, som den danske kOnssprogsforskning indenfor de sidste

ar har taget, cjensynligt i modsmtning til den udenlandske, ser

imidiertid ud til at fa besvaret noget af denne problematik i de

mange skciesprogsundersOgelser, som idag dominerer denne del af

sprog- og kvindeforskningen herhjemme.

Til trods for at den danske kOnssprogsforskning ikke blot er kommet

senere igang end den udenlandske - som nmvnt p.gr.a. kvindebevmgel-

sens senere opstaen herhjemme - og skOnt Danmark som et Lille land

kun kan prmsetere relativt fa forskere og deimed videnskabelige ar-

bejder, synes den interesse, hvor selve arbejdsfeltet yaerligere ser

ud til at vmre bredere end i de udenlandske undersOgelser, efterhand-

en at vmre blevet kombineret med en metodisk trovmrdighed, der bl.a.

er styrket ved detaljerede oplysninger omkring undersOgelsernes ud-

fOrelse og, den eventuelle teori, som arbejdet bygger pa.



KONKLUSION.

Opsummering.

Det, som jeg i dette arbejde har forsOgt at vise, er ikke blot

nogle tendenser indenfor den udenlandske og den danske kOnssprogs-

forskning, og om de er indbyrdes sammenlignelige, men i den for-

bindelse en tilnmrmelse til, hvilke metoder, forskere har anvendt

for at kunne udtale sig om disse spOrgsmal, cg i hvor hOj grad vi

kan fmste lid til deres papegninger.

Som nmvnt i indledningen havde jeg i den forbindelse en tanke om,

at de metoder, man benyttede og de arbejdsfelter, udenlandske fors-

kere fandt relevante at inddrage for at belyse denne problematik,

formodentlig vine vise, at den danske kOnssprogsforskning haltede

bagud i forhold til den.

Imidlertid ser det ud til, at min antagelse skal blive gjort til

skamme og det til trods for, at den danske kOnssprogsforskning er

yngre end den udenlandske, og at det foreliggende kOnssprogsmate-

riale endnu er ret sparsomt. De hjemlige forskere, der til dato ud-

fra forskellige synsvinkier har beskmftiget sig med kOnssprog, ar-

bejde tilsyneladende med metoder, der virker mere ge-

neraliserbare end de udenlandske, hvilket som nvnt blandt andet

skyldes et bredere arbejdsgrundlag, som f.eks. inddragelsen af

skoleundersOgelser - og som er vigtige, fordi de kan siges sa at

sige at gribe nmrmere fat om nmldens rod - omend undersOgelser af

hjemmets betydning for pigers og drenges socialisering og dermed

deres adfmrd endnu mangler at blive udfrt. For pa baggrund af de

forhold, man bliver opmmrksom pa igenr.em cbservationer og analys-

er af skolebOrn, virker det oplagt, at der bOr mndres ved den ind-

stilling_ogdermed ved de indgroede normer, man Ojensynligt indgi-

ver bOrnene i det for dem sa vigtige miljO vedrrende bevidstheds-

cg holdningsdannelse, som skolen udgOr. Herved tror jeg faktisk

en meget vmsentlig del af de probiemer, som s'6vel den udenlandske

som den danske kOnsspregsforskning peger pa, efterhanden vil kunne

forsvinde.

Om nemlig de mere detaljerede forsDg pa at vise det ene eller det

andet kOnsspecifikke sprogprcblem ikke altid virker lige overbe-

visende, sa star i hvert fald en ting-klart, hvilket jeg ogsa syn-
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es gar som en rOd trad gennem det meste af det her prsenterede

materiale, og det er, hvor afgOrende vores opfattelse af os selv

og af vores medmennesker er i denne sammenhng. Det er v,msentligt

at understrege, fordi der, som vi har set, bestir en vekselvir-

ring mellem mennesket og sproget, idet vi igennem samfundsudvi-

lingen efterhanden praeger sproget, men omvendt lader mennesket

sig cjensvnligt ogAiprge af, hvordan sproget "karakteriserer"

dez.

Sprogets be-1 undersOgelserne er det fremgaet, at sprogsystemet i star u.-2-

tydningssy- strkning udtrykker en konservativ holdning i forhold til den
stem

samfundsmssige udvikling, saledes at rnanden sprogligt benvne-_

udfra sin sociale og juridiske status, hvorimcd kvinden til trade

for en formel arbeldsmaessig ligestilling (som hun dog ikke ree2t

har opnaet) stad.ig ikke sprogligt eksisterer. emend hun i andre

sammenh.mnge eruhyre rigeligt beskrevet (ikke nindst som sexualcb-

lekt).

Overfor sadanne papegninger vii man kunne spOrge, om det overhove-

det har nogen betydning, at kvinden maske ikke tilfulde cg uhildet

figurer,ar i vores sbrogsystem? Er det ikke et skinproblem eller

endcg en hAn mod mange kvinders umiddelbart rneget vanskelige vii-

kAr at beskxftige sig med, hvad man kunne kalde subtiliteter? Sa-

den ikke blot kan man anskue kcnssprogsprobiematikkens relevant,

sadan bliver sporgsmalet cgsa ind imellem stillet i den cffentlige

debat. der tl.a. udspiller sig leserbreve, interviews med kvind-

er etc.

Sprogbrug- Imidlertid synes de papegninger, vi har faet i det prxsenterede

Kcmmunika- materiale at kunne gOre sadanne sborgsmal til skamme. For netop

tion systemets billede af sprogbrugeren ser ud til ikke blot som n4Ivnt

at influere pa dennes selvopfattelse, men ad forskellige omveie

formentlig ogsa direkte pa vedkommendes hele kommunikative bade ver-

bale og non-verbale adfrd. Omend denne pavirkning ikke direkte er

bevist, fordi sporgsmalet sa vidt jeg kan se, ikke prcist er s

let i nyere undersogelser. Maske fordi det er for komplekst, der er

for mange faktorer, der spiller ind til, at man kan forestille siE

en sadan undersOgelse mulig. Men da kvinden som vi har bemearke':

stort set enten skildres negativt eller siet ikke, kan det ikke

undre, cm hun udfra en psykologisk pavirkning kan virke mere
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sikker, tilbegeholdende og eventuelt hmmmet i sin sprogbrug end

manden, som altid er blevet afstivet i sin forstaelse af sig selv

ved at kunne identificere sig med beskrivelser, betegnelser o.a.,

der karakteriserer ham som den magtfulde og udfarende, og som fuld-

starldigt falder i trad med den opfattelse, man iOvrigt efter de

traditionelle normer forventer af ham.

Metoder i kOnssprogsforskningen.

Som vi har set, har ikke blot danske, men overraskende nok ogsa

mange udenlandske forskere endnu ikke helt fundet deres ben at

sta pa hvad angar metode og teori. Derfor ma vores konklusion ogsa

blive, at der ikke kan gives endelige og entydige svar pa de

spOrgsmal, der stilles i kOnssprogsundersOgelserne. For godt nok

har vi faet rubriceret en del af det vaaldige materiale i tre over-

ordnede kategorier (sprog, sprogbrug og kommunikation), hvorved

vi kan have dannet os et lille indbiik i, hvad der findes af ma-

teriale og hvordan der forskes. Men de resultater, som forskeren

nar frem til, synes ikke at vmre generaliserbare, hvorfor vi Keller

ikke kan danne os et helt klart billede af, hvor forskellene mellem

de to kOns sprogbrug kan findes, og i hvor hOj grad der er tale om

reelle kOnsforskelle eller ej.

Derfor efterlader kOnssprogsforskningens arbejder et noget forvir-

ret indtryk, hvilket ikke mindst skyldes, at der pa dette grundlag

alligevel ofte foretages, hvad man ma betegne som forhastede og u-

begrundede slutninger. Hvilket da ogsa kan ses i, at der i under-

sOgelsesresultaterne kan vmre tale om rene modsmtninger.

Lad mig i det fOlgende pa baggrund af den indsigt, vi har faet

af ovenstaende materiale, prOve at afdmkke nogle af de vigtigste

aspekter, jeg mener kan vmre medvirkende til, at kOnssprogsforskning-

en til trods for stigende interesse for problematikken og udarbejd-

else af mange undersOgelser stadig fremkommer med "utrovrdige"

papegninger.

Som vi sa ved hjmlp of det prmsenterede danske materiale, har man

i nyere tid aandret opfattelse af, hvordan man mener at kunne for-

klare de kOnssprogsforskelle, der kan papeges. Hvor man i mldre

tiler ansa det biologiske aspekt for det vigtigste, her spillede

ikke mindst kvindens postulerede ringere intelligens en vmsentlig

rolle, sa er denne teori sa godt som forkastet idag. De fmrreste

129



124

er af den opfattelse, at der ligger en medfOdt kc6nsforskel ti2

grund for de eventuelle sproglige forskelligheder, man p5peger.

Den "b(61ge", scm vi Ojeblikket rider pa, og scm udenlandske

danske fcrskere er enige om er, at kvinden bide sprogligt og u1-

le dvrige kommunikative mOnstre er et brodukt of sin opdragelse,

scm vi bar set tydeligt star i mcdsmtning til den, scm :rengene

gives.

Udgangs- Derfor kan man sige, at moderne konssprogsforskere stort set er e-

punktet nige om, hvad grunden er til de konssprogsforskelle, de fiver i_xf

fors,oger at pavise. Nar disse pavisninger ailigevel ofte er m:::a--

ningsfyldte, sa skyldes det alts' ikke en forskel forskeren: Tese,

men ma i hojere grad findes i en mangelba nOiere differentiering

selve udgangspunktet.

Son n vnt synes metoderne ikke blot at vmre for snmvert definerede

cfte analyaret udfra subjektive, eventuelt konsmmssige eller

tiske overbevisninger, ligesom mange asoekter .vedr. forsog3per2:_n-

er og interviewer), d- efterhinden bar vist sig af-afgorende

i de endelige fortolkningel, endnu ikke for slyer synes at

vmre blevet inddraget.

Men herudover synes maden,hvorpa metoden beskrives, helle ikke al-

tid at vmre stringent og klar. Jet var, hvad vi sa Cie To-

geby: undersogelse, scm netop formodentlig pa dense baggrund opvif3-

te resultater, der stet ikke svarede til de udenlandske (foruden nu-

turligvis harts krvdsning af kon og klasse.).

Generali- Nar vi saledes kan sta tilbage med et noget unuanceret billede

seringer hvad kOnssprogsforskere er kommet _`rem til i deres arbeider, sa me-

ner leg ikke mindst det kan hmnge sammen med selve cbjektet for

undersOgelserne, som jc foruden sproget, er kvinden. De- .syne

som om, man i mange af disse undersOgelser kort og godt opererer med

et bredt begreb, som hedder "kvinde". Men en kvinde er ikke bare

en kvinde - lige sa lidt som en mand -bare er en rand. OE derfcr %an

man Keller ikke i forskningsmmssige sammenhmnge s5 grofT ocerere

med den er.e halvdel af rr.enneskeheden cg samtidig regne med aT res!,:-

taterne kan blive andet end temrnelig grovmaskede.

tilslutning til dette synes ieF ogsa man bOr pal:ale en anaen gene-

ralisering, nemlig den at k=inder altid snakker uden at sigo nog:1.

Sam vi har set, gar meget af konssprogsforskningen find for

bagevise dette trek, son abenbart - om det er sandt (hvad' arbe:derne

papeger, at det ikke er) eller ej - er at opfatte scm at temmeir



JIodiOst karakteristikum. Det er som navnt bl.a. k4mssprogsforskning-

ens hensigt at forsOge at mndre ved myter, som synes kOnsspecifikke

og dermed kOnsrollebevarende og undertrykkende, her specielt for

kvinden. PA den anden side synes ogs& forskeren at ligge under for

den pavirkning, disse lidt vel ensidige karakteristika er udtryk

for ved i sit udgangspunkt at vurdere det for en negativ egenskab,

der bOr tilbagevises.

IOvrigt er det interessant, at disse undersOgelser nok langtfra kan

siges at give et komplet billede af, hvor meget kvinden taler,og

hvilken en betydning hendes tale har. Problemet er, at forskeren

ikke i tilstrmkkelig grad skelner mellem, hvor kvinden taler, og

hvor hun er tays. Som vi har set,forholder kvinder sig stort set tav-

se i den offentlige sfmre og abenbart ogsa til en vis grad i intim-

sfmren i kommunikationen med mand. Men en undersOgelse af den typis-

ke kvinderolle i hjemmet som hOnen, der pyldrer og vogter om kylling-

erne, ville give et andet billede.

Men at kvinder faktisk er gode (I) til at tale, viser imidlertid ik-

ke bare denne for familieforholdet sa vigtige smasnak.

For at forvisse sig om det kan man betragte kOnsforck?lingen indenfor

forskellige fag, hvor det billede vi far heraf er, at kvinden uden

al tvivl bliver brugt som "sprogarbejder". Man kan nmvne pmdagoger,

specielt bOrnehavelmrere, som forOvrigt i en periode ogsa optog

mmnd pa seminarierne, men denne udvikling synes ikke at have vmret

nogen succes, og der findes igen kun fa mmnd, som arbejder i bOrne-

haverne. Herudover findes der mange kvinder, der beskmftiger sig

med sprog pa kontor og i undervisning, og det peger pa, at kvinder

er gode til en beskmftigelse, hvorsproget er det arbejdsmmssige fun-

dament, og hvor der ovenikObet kan stilles krav af pmdagogisk art.

Yderligere er der det specifikke for kvinder, at de formar at over-

fOre det sprog, der benyttes i hjemmet til arbejdsmarkedet, til om-

racier, hvor det krmves. Saledes er clef ikke-overraskende-,-at kvinder

bruges til f.eks.
stewardessejobbet, og at de fungerer godt i rollen

som vmrtinder ved stOrre officielle
sammenkomster cg i det hele taget

er velplacerede, hvor en del af arbejder bestAr i bl.a. at kunne

tale med folk pa en tilpas uforpligtende, men i sadanne situationer

netop passende made. Hvilket er hvad mmndene ikke ser ud til

at forma: de kan ikke lmgge det officielle sprog fra sig i en ar-

bejdssituation.
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IDdase betragtninger trkker jeg frem fcr belt konkret at frem-

hve, at det billede vi har faet igennem voreS arbejde med kOns--

sprogsforskningen er for ensidigt - hvilket som n&vnt ma skyldes

et for sna2vert udaangspunkt, altfcr mange generaliseringer cg

mange: pa prT2cisering af metode. :erfor mener jeg, at vi ma kcn-

kludere, at det som i meget af det samiede kcnssprogsmateriale

betegnes scm definitive resultater, stadigvk i hcjere grad ind-

til videre bor tages scm ncEle forsistige strompile i retnin:-

af, cm der helt sericst kan tales cm et kvindesprcg eller

Kvindes=roz:

For kan man overhcveder tale cm et rePlt kvindesorcz?

Lad es size det p;1. den made, at der er en tenders fra at tale

om eksistensen af et sprog, scm er specifikt for kvinder til

ere grad at betrazte kvindens sproslige adfa....rd, der nemlig i overnsk-

ende mange tilfa,Ide adskiller sig fra mandens, scm resultatet af

hendes stillinc-, der igen kan besrundes cpdragelse, andres opfat-

telse af hende cr termed hendes egen vurdering af, hvcr hun skal

indplaceres i det scciale hierarki. Derfcr er det ikke underligt,

som vi har fremhvet i reksten, at kvinden faktisk anses for at

tilhre en anden cg mere lavtstaende "kl.ncc,,," 4 sir: kom-unikativ

adfrd end manden. Hviiket diver stadigt vanskeligere at begrunde

kvindens rinse mulishPder pa arbeldsmarkedet, cg med at hun

formelt bar de samme son mender. Prcblemet synes at hinge samrnen

med vereF n=rm..1 zmkrins c:.fattelsen af
t. eE mend, scm er

SA stiller man ci: socrzsmalet, cm der fintes et kvindesprcg,

vi_ svaret pa den ene side bive - net, der findes ikke et sprog,

der er specifikt kvinden. !:en pa den anden side vil svaret

ve - der findes et kvindesprog, hvilket vi tydeligt har set i

cvenstaende mater' le, et scrog der nemlig er karakteristisk fcr

kvinder - men ikke kun for hendes kOn - men som er forklarligt

udfra hendes Erilling scm tiihrende en laverestaende socialgrupre

end manden.

KOnssplcgninFen.7 relevan::.

Af den grund trcI jeg ikke, man skal bet ivle betimeligheden

.11. 'de me] k:n::;srcEEforskning, trend den 1.:!! tal.774-r

IL---

ii:_ _ del al, hva:: vi normalt karakteriserr sor. kvntefcrcknin;.

1:i



i og med at dens overordnede hensigt er at flytte nogle grmsor
i vores opfattelse af hinanden. Og deri ligger for mig at se net-
op noget af det vmsentligste i hele kvindesagsdebatten - og der-
med ogsa i kOnssprogsproblematikken. Kvinderne kan nok sa meant
forsOge at andre pa nok sa mange ganske handgribelige og praktis-
ke forhold, der matte forekomme dem urimelige i deres relation til
mmndene.

Vejen mod ligestilling vii dog f0rst kunne banes, nar vi aile
far rusket op i vores traditioneile billede af familie, arbejde og
i vores opfattelse af kvinden og manden hvilket igen netop vil
sige, at vores normer skal mndres.

Men dermed were ikke sags, at mndrer vi billedet af hinanden, sa
er vi ogsa lige. Det er vi naturligvis ikke, i og med at ligestil-
lingsproblematikken selvsagt ogsa inddrager andre faktorer, hvilket
gOr den mere kompleks end som sa. Det som man i denne forbindelse
papeger, og som man mener bOr fjernes, .er imidlertid sproglige og
ideologiske forskelle for herved maske klarere at kunne se de reel-
le forskelle. Og i dette arbejde er kOnssprogsforskningen reprmsen-
tant for bare en af de indfaldsvinkler, man kan tage for i den hen-
seende at forsOge at abne vores Ojne.
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Nar s&tningerne nedenfor ikke er kategoriseret, sa er det for

ikke at spolere "Sarahs" ide. De bringes derfor i et virvar,

hvor kvinderne skiftevis afslOrer en absolut mangel pa sprog-

lig sans, som giver sig udslag i inkonsekvente eller gale kons-

truktioner, de er spydige, ondskabsfulde ikke mindst overfor

hinanden ("kvinde er kvinde vrst") - lidt dumme, overfladiske

og giver ofte.udtryk for deres besynderligt sammensatte og ufor-

klarlige natur osv., osv....

"Ja, Sprog er noget underligt noget. Kan du sige mig, hvorfor
man faar Eftermiddags-te til Formiddags-Bridge?

"Var Filmen god?

Ja, hik, hvor jeg morede mig! Jeg var belt forbrOlet, da jeg kom

hjeml"

"Hvor maa det ha' set pragtfuldt ud1
Ja, Kjolen hver for sig. Men ikke, da Anne-Marie kom i den!"

"Hvor er Astrid kommet til at se Rask ud.
Ja - saerlig i Bredden!"

"- Og saa opdagede vi, at det var ingen af vores Paraplyer, men
den Dame, som gik's."

"Hjerterum er der nok af. Men det kniber jo altid med Pladsmange-
len."

"Bevares, Intelligens er meget godt hvis man bar noget andet
ved siden af."

"Det er mig en Gaade, hvordan Folk fik deres StrOmper stoppet i

gamle Dage, da de ikke kunne lukke op for Radioen."

"Skal vi ikke vente til en anden Dag? Jeg kan ikke i

blom.:tret Organdi."

'tet regner naesten aldrig pa Bornholm om sommeren.
Hvorfor dog ikke?
Af_hensyn til Turisterne,_tnker jeg."

"Og kan du saa sige mig, hvorfor jeg altid gaar mine Pale skaave?

Det ved jeg virkelig ikke. Det ma vel vane, fordi jorden er rund."

"Jeg bar facet en god Ide.
Saah - - - af hvem?

"Jeg laser aldrig Aviser. Der staar dog ikke noget i dem, og
det der staar, det er alt for forf.mrdeligt.
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BILAG NR. 2 13o

General Problems

Omission of Women
1. Although man in itsoriginal sense carried the dual meaning of adult human and

adult male, its meaning has come to be so closely identified with adult male that

the generic use of man and other words with masculine markers should be

avoided whenever possible.

Examples Alternatives

mankind
humanity, human beings, people

man's achievements human achievements

the best man for the job the best person for the job.
the best man or woman for the job

man-made synthetic, manufactured, crafted,
machine-made

the common man the average person, ordinary people

2. The use of man in occupational terms when persons holding the jobs could be

either female or male should be avoided. English is such a rich language that

alternatives to the much maligned --person (as in congressperson) can

almost always be found (representative).

Examples Alternatives

chairman
coordinator (of a committee or
department), moderator tof a meeting).
presiding officer, head, chair

businessman, fireman, mailman business executive or manager, fire
fighter, mail carrier

In the interest of parallel treatment, job titles for women and men should be

the same.

Examples Alternatives

steward and stewardess flight attendant

policeman and policewoman police officer

3. Because English has no generic singularor comm.)n-sexpronoun. we have

used he, his, and him in such expressions as ..he student... he." When we

constantly personify "the judge," "the critic." "the executive," "the author," etc.,

as male by using the pronoun he, we are subtly conditioning ourselves against

the idea of a female judge, critic, executive, or author. There are several

alternative approaches for ending the exclusion of women that results from the'

pervasive use of the masculine pronouns.

a. Recast into the plural.

Example Alternative

Give each student his paper as soon Give students their papers as soon as they

as he is finished. are finished.

b. R, nrd to eliminate unneccesary gender problems.

Example Alternative

The average student is worried The average student is worried about

about his grades. grades.

c. Replace the masculine pronoun with one, you, or (sparingly) he or she. as

appropriate.

Example Alternative

tithe student was satisfied with his A student who was satisfied with her or

performance on the protest, he took his performance on the pretest took the

the posttest. posttest
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d. Alternate male and female examples and expressions.

Example Alternative

Let each student participate. Has
he had a chance to talk? Could he
feel left out?

Let each student participate. Has she
had &chance to talk? Could he feel left out':

4. Using the masculine pronouns to refer to en indefinite pronoun t everybody.

everyone. anybody, anyone) also has the effect of excluding womer.. In all but

strictly formal usage, plural pronounshave become acceptable substitutes for the

masculine singular.

Example Alternative

Anyone who wants to go to the
game should bring his money
tomorrow.

Anyone who wants to go to the game
should bring their money tomorrow.

5. Certain phrases inadvertently exclude women by assuming that all readers are

men.

Example Alternative

NCTE convention-goers and their NCTE convention-goers and their spouses

wives are invited ... are invited ...

I temearong Women
Men and women should be treated in a parallel manner, whether the description

involves jobs. appearance, marital status, or titles.

Examples Alternatives

lady law yto lawyer

Running for Student Council Running for Student Council president
president are Hill Smith. a are Hill Smith. a straightA sophomore.

straight -.1 .sophomore, ..nd Kathie and newspaper editor Kathie Ryan. a
Ryan. a ;Wm junior junior.

Senator Pert- and Mrs. Chisholm Charles Percy and Shirley Chisholm or
Mr. Percy and Mrs. Chisholm or Senator
Pero- and Representative Chisholm

Terms or adjectives which patronize or trivialize women or girls should be
avoided. as should sexist suffixes alit' adjectives dependent on stereotyped
masculine or feminine markers.

Examples Alternatives

gal Friday assistant

hair :1* girl do it. have my secretary do it.

career girl professional woman. name the woman's
profession. e.g., attorney Ellen Smith

ladies women (unless used with gentlemen)

libber feminist

coed student

authoress. poetess author, poet

man-sized job big or enormous job

old wives' tale superstitious belief. story, or idea

(Bilag nr. 2)
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SexRole Stereotyping
Women should be shown as participating equAlly with men: they should not be
omitted or treated as subordinate to men. Thus generic terms such as doctor or
nurse should he assumed to include both men and women: "male nurse" and
"woman dom." should be avoided.

Exattp1s

WnteN to oTne involved in their
work that they neglect their wives
and children. t

Alternatives

Writers become so involved in their work
that they neglect their families.

e. _r: and lets her teach part- Sally teaches part-time.

ohs. roles, or personal characteristics should not be stereotyped by sex.

Examples Alternatives

the element:. tee...her ...she elementary teachers ... they

the principl principals...they

Have your Nietls=r s.nd cookies for Have your parents send cookies for the

the field trip, field trip.

Wr , aragraph about what you Write a paragraph about what you expert

expect to do when you are old to do when you grow up.

erring)) to have Mr. or Mrs. before
name.

(spelling exercise)
While lunch was delayed, the ladies While lunch was delayed. the women

chattered about last night's talked about last night's meeting.

meeting.

Sample Revised Passages
Many of the general problems just discussed overlap in practice. Substantial

revisions are sometimes necessary:

Example

O'Connors to Head PTA

Jackson High School PTA mem-
bers elected officers for the 1975-76
school year Wednesday night at the
school cafeteria.

Dr. and Mrs. James O'Connor
were elected en- presidents from a
slate of three couples. Dr. O'Connor.
a neurosurgeon on the staff of How-
ard Hospital. has served for two
years on the PTA Budget and Fi-
nance Committee. Mrs. O'Connor
has been active on the Health and
Safety Committee.

Elected as co-vice-presidents were
Mr. and Mrs. 'Ibm Severna; secre-
tary. Mrs. John Travers; and trea-
surer. Mrs. Edward Johnson. Com-
mittee chairmen were also selected.
Each chairman will be briefed on his
responsibilities at a special meet-
ing on June 3. The revised budget

Alternative

O'Connors to Head PTA

Jackson High School PTA member,
elected officers for the 1975-76 school year
Wednesday night at the school rafetria

James and Marilyn O'Connor wer.
elected co-president% from a slate of thr
couples. James O'Connor. a neurosurgew:
on the staff of Howard Hospital. ha-
served for two years on the PT. Both.,
and Finance Committee. and Maril..
O'Connor. president of the Leagile of W..
men Voters. has been active on the PTA
Health and Safety Committs" for thre.
years.

Elected as co-vice-presidents were .1 an
and Rim Severns: secretary Ann Travers
and treasurer, Susan Johnson. Cm m ir
coordinators were also selected and v. ii;
be briefed on their responsibilities at a
special meeting on June 3. The revi%ed

budget will be presented at that meet ins'
Dick Wade. principal of Jack :on 11 t;

rbliag nr. zi



will be presented at that meting.
Principal Dick Wade announced

that Mrs. Elizabeth Sullivan had
been chosen '!leacher of the Year by
the Junior Women's League. She
was nominated in a letter written
by ten of her students. Each student
discussed how she had influenced
him.

Mrs. Sullivan. an English teach-
er at Jackson for ten years, is the
wife of Joseph Sullivan. a partner
in the law firm of Parker. Sullivan
and Jordon, and the mother of two
Jackson students.

Smartly attired in a blue tweed
suit. Mrs. Sullivan briefly addressed
the group, expressing her grati-
tude at receiving the award.

133

School, announced that Elizabeth Sulli-
van, an English teacher at Jackson for ten
years. had been chosen Teacher of the
Year by the Junior Women's League. She
was nominated in a letter written by ten of
her students. Each of the students dis-
cussed how they had been influenced by
her.

Sullivan briefly addressed the group.
expressing her pleasure at receiving the
award.

(Bilag nr. 2)

Y.



1. Sprache, die Frauen ignoriert und ausschliefit, weil der Mann als Standard

und Norm fur den Menschen schlechthin gilt. Frauen werden dann nicht genannt,
sondern nur _mitgemeint", und ihre Gegenwart, ihre Beitrage, ihre Leistung
werden nicht heachtet, vemachlassigt und vergessen.

Sexictiseher Sprachgebrauch

Sehr geehrte Herren
Liebe Kollegen
An die Familie Peter Dorsch

Die %rater des Grundgesetzes
Die Nlanner des 20. Juli
Der Glaube unserer Vater
vom Vater auf den Sohn vererbtes

Wissen

Bend des Vaters?
Stadtva ter. Ratsherren
Woche der Bruderlichkeit
hruderliehe Zunetgung
Der veil': Mann
Der kluge Mann haut vor.
Regierungsmannschaft
Wit suchen einen Pressemann.

Wir sollten so viele Pressemanner wie
moglich cinladen

Kaufmann gesucht

Amtmann

\kir ,iclien men Fachmann.
Sic IN' I-achmann auf dem Gebiet der

1 minutiologie.
1 tic noun Staatsmanner der Euroaischen

Centeinschaft trafen sich zum Gipfel
in enedig

Margaret Thatcher ist der neue
Staatsmann Grabritanniens.

Gewahrsinann

k,ta.it\sekretar Anna Stein
Iheses senegalesische Dorf wird von

und ischern bewohnt.

Mcv, Sorhac thic Urbild der Griechen

liaringer gehorte 7u jenen Schrift-
%teller n die von den Nazis unter-

t wurden.

1 he I inguistik und ihre Vertreter

Burge

Alternative?
Sehr geehrte Damen und Herren
Liebe Kolleginnen und Kollegen
An Frau Eva Dorsch und Ilerm

Peter Dorsch
An Eva Dorsch und Peter Dorsch

mit Kindem
Die Verfasser/innen des Grundgeset7eS
Die Frauen und Manner des 20. hilt
Der Glaube unserer Vorfahren
Von den Eltern vererhtes Wissen

Beruf der Mutter und des Vaters1
Mitglieder des Stadtrates
Woche der Menschlichkeit
geschwisterliche 7.uneigung
Die Weifsen
Kluge Leute batten vor. Kluge batten vor

Regicrungsteam. Regiening
Wir suchen eine Pressefrau oder emelt

Pressemann.
Wir sollten so viele Presseleute wie

moglich einladen.
Kauffrau oder Kaufmann gesucht
Amtfrau/Amtmann

Wir suchen eine Fachkraft.
Sie ist Fachfrau (Expertin, Spezialistin)

auf dem Gebiet der Immunologic.
Staatschefin Thatcher und die acht

Staatschefs der Europaischen Ge-
meinschaft trafen sich zum Gipfel
in Venedig.

Gipfeltreffen der Neun in Venedig.
Margaret Thatcher 1st die neue Rev-

rungschefin Grogbritanniens.
(bei bekanntem 6eschlecht): Gewahrs-

frau oder Gewahrsmann
(bet unbekanntem Geschlecht): Ge-

wahrsperson, (wenn moglich Plural).
Gewahrsleute, Gewahrspersonen

Staatssekrtarin Anna Stein
Dieses senegalesische Dorf wird von

Bauem- und Fischerfamilien be-
wohnt.

Alexis Sorbas das Urbild des griechi-
schen Mannes

Jakob Haringer gehorte zu jener Grup-
pe von Schriftstellerinnen und
Schriftstellern, die von den Nazis
unterdriickt wurden.

Linguistinnen und Linguisten
Genossinnen und Genossen
Bitrgerinnen und Burger
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/ tax hatic
Schuler expertmentieren

1)er Antragsteller

Per Nachfolger

Per Anwarter
Der Kontoinhaber
Per Bewerber

Steuerpflichtiger/Ehemann
tier Kranke
der Deutsche

der Erwachsene
zum Arzt gehen

den Rechtsanwalt aufsuchen

der Arzt
der Therapeut
A rite betrachten den Therapeuten alien-

falls als Mister fiir ihre Patienten.

ma der Arbeitgeber wirklich zahlen,
wenn der Arbeitnehmer das Risiko
einer Verletzung cingeht?

Ein Organ des Vercins ist der Vorstand,
der aus dem Vorsitzenden, seinem
Stellvertreter und einem Vereins-
mitglied als Schriftfiihrer besteht.

Kommissionssitzung mit politischen
Vertretem. Verwaltungsvertretem
und Vertretern der Arbeitgeber,
Arbeitnehmer und weiterer
Verbande.

Der Jugendliche macht sich em Bild
seiner selbst.

der &tieing - er
der Neuling
jeder Student
jeder Vierte
Jeder kann dazu seine Memung sagen.

Der Nichste

Liebe deinen Nachsten!
der Mensch und seine Entfaltung
der Mensch cr

jeder Mensch er

jeder einzelne

(Bilag _nr. 3) _

Zuschauerinnen und Zuschauer
Schiilerinnen und Schuler expenmen-

tieren
(wenn Geschlecht bekannt:) die Antrag-

stellerin oder der Antragsteller,
(wenn Geschlecht unbekannt:) die/der

Antraptellende,
die Anwirterin oder der Anwarter
(wenn moglich Plural:) die Konto-

inhabedinnen, die Antragsteller/in-
nen, die Bewerber/innen

die/der Steuerpflichtige
kranke Leute, Kranke
die Deutschen, deutsche Frauen und

Manner, deutsche Staatsangehorige

Frauen und Manner, Erwachsene
zur X ritin gehen, sich medizinisch

behandeln lassen, in medizinische
Behandlung gehen

juristischen Rat einholen, zur Rechts-
anwaltin gehen, sich juristisch
beraten lessen

die Xrztin oder der Arzt
die/der Therapeut/in
A rztinnen und Arzte raumen dem theta-

peutischen Bend allenfalls eine tro-
stende Funktion ein.

MuB die/der Arbeitgeber/in (der Betrieb)
wirklich zahlen, wenn die Bescha f-

tigten (Arbeitnehmerinnen und
Arbeitnehmer) das Risiko einer
Verletzung eingehen?

Ein Organ des Veseins ist der Vorstand,

der aus der/dem Vorsitzenden und
ihrer/seiner Stellvertreter/in und
einem weiteren Vereinsmitglied als
Schriftflifiredin besteht.

Kommissionuitzung mit Vertreterinnen
und Vertretem der Politik, der
Verwaltung, der Beschkftigten,
weiterer Verbinde und der Betriebs-
leitungen.

Jugendliche machen sich ein Bild ihrer
selbst. Jugendliche machen sich ein

Selbstbild.
das Baby
die Neuen
alle Studierenden
jede vierte Person
Atte kOnten dazu ihre Meinung sagen-.-
Die oder der Nichste bitte! Wer ist an

der Reihe?
Liebe deine Nichsten!
menschliche Entfaltung
die Menschen - sie
alle Menschen - sie
jcde einzelne / jeder einzelne
die einzelnen
jede Frau und jeder Mann
.Frauen sowie Manner

1 ;



hiernand, der
uemand, der
twiner wind gezwungen

e:uer nach dem anderen

der eine. der andere
t If suchen jemand. der uns

136 ig r:r. 3)

niemand, die/der
jemand, die/der
Keine wird gezwungen, keiner wird

gezwungen

(bei gemischten Gruppen. ) eine nach dent
anderen; einer nach der anderen.
Bitte nacheinander!

(nur Frauen:) eine nach der anderen
die eine, der andere
Wir suchen jemand, die oder der uns HR.

2. Spr3che, die Frauen immer in AbhingigIceit vom Mann darstellt, d.h. Frauen
giber Manner definiert und Frauen als zweitrangig und untergeordnet beschreibt.
Dies zeigt such in der asymmetrischen Benutzung von Namen und Titeln und in
der fastgefahrenen Anordnung, in der Manner immer zuerst genannt werden.

Se.% ist 1st her Spra, hgebrauch Alternative'?
Nil I lerrn und Frau Dorsch An Frau Dorsch und Herrn Dorsch

/Awl Empfang bitten wit. I lerm Dr. Zum Empfang bitten wir I tarn Dr.
Kurt Muller mit Gemahlin/Gattin Dr. Kurt Muller. Diese Einladung

gilt fur zwei Personen.
Zum Empfang bitten wir Frau Dr.

Maria Mtiller-Offenbach und Herrn
Dr. Kurt Miller.

I ',tunas Mann mit Frau Katja Thomas und Katja Mann
li.dudesprasident Scheel und Bundesprasident Schell und seine Frau,

hefrau Mildred Dr. Scheel

Bundesprasident Scheel und Dr. Scheel
Dr. Mildred Scheel und Walter Scheel

lien Arger nut Frau Thatcher hat sich Den Arger mit Frau Thatcher hat sich
Bundeskanzier I lelmut Schmidt... lieu Schmidt vom llals geschafft.
.om lials geschafft. Den Arger mit Premienninisterin

Thatcher hat sich Bundeskanzler
Schmidt vom lials geschafft.

M.Inn und Frau Frau und Mann
Sohn tur.d Tochter Tochter und Sohn
zwei Jungen und diem Madchen drei Madchen und zwei Jungen
Cr and sic sic und er
cr. sue. cs singt sic, er, es singt
der:die einzelne die /der einzelne
I'm titer und Partnenn Partnerin und Partner
I inda ist Sekretarin hei Josef Hauser Linda Wald ist Sekretann bet Josef

und Co. (u.a. als Beispiel in Schul- Hanser und Co.
Hu:Item, Linda Wald ist Abteilungsleiterin bei

Hanser und Co.
Linda Wald 1st Vorgesetzte von zehn

mannlichen Angestellten.

3. Sprache. die Frauen nur in den traditionellen Rollen mit den sogenannten weib-
lichen Eigenschaften und Verhaltensweisen dantellt, d.h. Frauen werden zuntichst
als Hausfrauen, Ehefrauen und Mutter etikettiert. Wenn dieses Etikett nicht zutrifft,
ist die betreffende Frau untypisch und eine Ausnahme. Wenn Frauen sich aus die-
sem engen Rahmen hinausbewegen. werden sie wieder nur in dienenden, helfenden
und unterstlitzenden Funktionen eingesetzt.

Sexistischer Sprachgcbrauch

Madchen und Manner

Damen und Manner
Fraulein!

Alternativen
Madchen rind Jungen, Frauen und

Manner
Damen und Herren, Frauen und Manner
(im Restaurant) Bitte! / Entsehuldi-

gen Sie! / Warden Sie uns die Kerte
bringen, bitte?

1
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Frau lein Sell
Hausfrauenpflicht
Sekretirin gesucht
(Beispiele u.a. in Schulbichern: )
Schwester Christa arbeitet in der

chinirgischen Abteilung.
Hans Muller ist Generaldirektor.

seine Frau war Kindergirtnerin.
Peter Meier ist Aufsichtsratsvorsitzender,

seine Frau arbeitet halbtags.
Otto baut ein Vogelhaus, Anna hilft

ihm dabei.
lhr Mann hilft im Haushalt mit

Der Vater liest Zeitung. Die Mutter
hest Erbsen.

Frau Sell
Hausarbeit
Sekretar/Sekretarin gcsucht

(Bilag nr. 3)

Dr. Christa Seefeld leitet die Intensiv-
station.

Frau Dr. Lindner ist Mikrobiologin.
ihr Mann war Volksschullehrer.

Petra Meier ist Mathematikerin. Peter
Meier arbeitet in einer Bank.

Anna und Otto bauen gemcinsam ein
Vogelhaus.

Seine Frau hilft im Haushalt mit. I Sie
machen die Hausarbeit gemeinsam.
Die Eltem lesen abends gem. /
Die Eltem lesen Erbsen.

4. Abwertende Sprache, durch die Frauen herablassend behandelt oder degradiert
werden. Hier handelt es sich urn Auberungen, in denen Frauen in jedem Kontext.
nicht nur im SchOnheitswettbewerb, nach ihrem Aussehen beurteilt werden, in
denen ihnen mangelnde lntelligenz, mangelnde Reife. mangelnde Kraft, mangelndes
Durchhaltevermisgen zugeschrieben wird, dabei ein Oberrnab an List und Tiicke.
Emotionalitat. Unbeherrschtheit und Geschwatzigkeit. Die Folge ist, dab Frauen
nicht mehr als lndividuen, als Menschen gesehen und respektiert werden.

Sexistischer Sprachgebrach

das schwache Geschlecht

das schone Geschlecht
unsere Skimadchen
unsere Tennisdamen

alte Jungfer
alte Schachtel
dies Weib
Mannweib
dummes Weibsbild
weibtsch
spates Machen
Wet be rgeschwatz

Tippse. Tippfraulein
Klatschbase

Madchen fur alles

Entanre

Katrierefrau

l)ienstmadchen
Spultnadchen
Salatmachen, Kaltmamsell
huromadchen
l'rsula Andress, der Kurvenstar

A Iternatiren

das weibliche Geschlecht, Frauen

Skifahrerinnen
unsere Tennisspielerinnen

ersatzlose Streichung

Feminism, feministisch enct..gterte
Frau

berufstattge Frau, erfolgretche Frau.
kompetente Frau

Hausangestellte
Spulhilfe
Salatkocnin
Bitroangestellte
Ursula Andress, die Filmschauspiclerin

1.44
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Let me summarize here for convenience the forms that I see as
comprising "women's language," most of which have already been
discussed at length.

1. Women have a large stock of' words related to their specific
interests, generally relegated to them as "woman's work": magenta,
shirr, dart (in sewing), and soon. If men use these words at all, it tends
to be tongue-in-cheek.

2. "Empty" adjectives like divine. charming, cute.
3. Question intonation where we might expect declaratives: for

instance tag questions ("It's so hot, isn't it?") and rising intonation
in statement contexts ("What's your name, dear?" "Mary Smith?").

4. The use of hedges of various kinds. Women's speech seems in
general to contain more instances of "well," -ylnaw." "kinds," and
so forth: words that convey the sense that the speaker is uncertain
about what he (or she) is saying, or cannot vouch for the accuracy of
the statement. These words are fully legitimate when, in fact, this is
the case (for example, if one says, "John is sorts tall." meaning he's
neither really impressively tall nor actually short, but rather middling,
though toward the tall side: 5 feet 9 rather than 6 feet 5. say). There
is another justifiable use in which the hedge mitigates the possible
unfriendliness or unkindness of a statementthat is, where it's used
for the sake of politeness. Thus, "John is sorts short," where I mean:
He's 5 feet 2 and you're 5 feet 8, Mary, so how will it look if you go
out with him? Here, I know exactly how short he is, and it is very
short, but I blunt the force of a rather painful assertion by using the
hedge. What I mean is the class of cases in which neither of these facts
pertains, and a hedge shows up anyway: the speaker is perfectly
certain of the truth of the assertion, and there's no danger of offense,
but the tag appears anyway as an apology for making an assertion at
all. Anyone may do this if he lacks self-confidence, as everyone does
in some situations; but my impression is that women do it more,
precisely because they are socialized to believe that asserting them-
selves strongly isn't nice or ladylike. or even feminine. Another mani-
festation of the same thing is the use of "I guess" and "I think"
prefacing declarations or "I wonder" prefacing questions, which
themselves are hedges on the speech-acts of saying and asking. "I
guns" means something like: I would like to say .. . to you, but I'm
not sure I can (because I don't know if it's right, because I don't know
if I have the right, because I don't know how you'd take it. and so
on). so merely put it forth as a suggestion. Thus, if I say, "It will
rain this afternoon," and it doesn't, you can later take me to task for
a misleading or inaccurate prediction. But if I say, "I guess it will rain
this afternoon." then I am far less vulnerable to such an attack. So
these hedges do have their uses when one really has legitimate need
for protection. or for deference (if we are afraid that by making a
certain statement we are overstepping our rights). but used to excess,
hedges, like question intonation, give the impression that the speaker
lacks authority or doesn't know what he's talking about. Again, these
are familiar misogynistic criticisms. but the use of these hedges arises
out of a fear of seeming too masculine by being assertive and saying
thinp directly.

5. Related to this is the use of the intensive "so." Again. this is more
frequent in women's than men's language. though certainly men can
use it. Here we have an attempt to hedge on one's strong feelings,



(Bilag nr. 4)
139

though to say: I feel strongly about thisbut I dare not make it clear
how strong. To say, "I like him very much," would be to say precisely
that you like him to a great extent. To say, "I like him so much"
weasels on that intensity: again, a device you'd use if you felt it
unseemly to show you had strong emotions, or to make strong asser-
tions, but felt you had to say something along those lines anyway.

6. Hypercorrect grammar: women are not supposed to talk rough.
It has been found that, from a very young age, little boys "drop" their
g's much more than do little girls: boys say "singin'," "goin'." and
so on, while girls are less apt to. Similarly little boys are less apt than
little girls to be scolded for saying "ain't" or at least they are scolded
less severely, because "ain't" is more apt to remain in their vocabular-
ies than in their sisters'. Generally women are viewed as being the
preservers of literacy and culture, at least in Middle America, where
literacy and culture are viewed as being somewhat suspect in a male.
(That is, in cultures where learning is valued for itself, men are apt
to be the guardians of culture and the preservers of grammar; in
cultures where book larnin' is the schoolmarm's domain, this job will
be relegated to the women. Jespersen remarks somewhere that women
are more prone to neologism than men and hence more likely to be
the originators of linguistic change; but I think he was thinking in
terms of European society of the last century, where indeed the men
were virtually always more highly educated than the women, and
education a mark of status.)

7. Superpolite forms. This is the point alluded to earlier: women are
supposed to speak more politely than men. This is related to their
hypercorrectness in grammar, of course, since it's considered more
mannerly in middle-class society to speak "properly." But it goes
deeper: women don't use off-color or indelicate expressions; women
are the experts at euphemism; more positively, women are the
repositories of tact and know the right things to say to other people,
while men carelessly blurt out whatever they are thinking. Womenare
supposed to be particularly careful to say "please" and "thank you"
and to uphold the other social conventions; certainly a woman who
fails at these tasks is apt to be in more trouble than a man who does
so: in a man it's "just like a man." and indulgently overlooked unless

his behavior is really boorish. In a woman, it's social death in conven-
tional circles to refuse to go by the rules.

S. Women don't tell jokes. As we shall see in a while, this point is
just an elaboration of the two immediately preceding. But it is iuti-
emetic in middle-class American society that, first, women can't tell
jokesthey are bound to ruin the punchline, they mix up the order
of things, and so on. Moreover, they don't "get" jokes. In short,
women have no sense of humor.

9. Women speak in italics, and the more ladylike and feminine you
are, the more in italics you are supposed to speak. This is another way
of expressing uncertainty with your own self-expression, though this
statement may appear contradictory: italics, if anything, seem to
strengthen (note those italics) an utterance. But actually they say
something like: Here are directions telling you how to react, since my
saying something by itself is not likely to convince you: I'd better use
double force, to make sure you see what I mean. It is well known, for
instance. that beginning students in English composition tend to use
imlics far more than a memblisbcd and confident writers of prose,
preciady became the farmer are *lid, even as they write, that they
ire not Wing linamed to. that their words are apt to have no effect.
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There are doubtless other devices that are parts 41 women's lan-

guage. Some can't be described in writingbecause there is no easy way

to give examples: this is true of specifically female intonation patterns.

Certainly it can be said that women have at their disposal a wider

sage of intonation patterns than do men, both within sentences and
among full-sentence patterns. I am not sure why this is so. Possibly

extra intonational variety is used as a sort of secondary signal, in case

the first was not received. That is, if you have reason to be afraid
you're not being listened to, or not being taken seriously, you will

throw in extra ways for the hearer to figure out what you've said
you'll try every means to ensure that your message is received and

responded to. (Thus. if you're speaking to someone you are afraid
doesn't understand English very well, you'll be more prone to resort
to gestures than you would be if there was no language problem.)
Perhaps women realize that they are often not being listened to.

because obviously they couldn't be saying anything that really mat-

tered, and therefore, more or less consciously, usevoice patterns that

have a dual effect: first, of being very attention-catching in the hope

that if what you have to say won't be perceived, at least the addressee

will hear hOw you're saying it; and then, since pitch and stress carry

some semantic force, the speaker may hope that some of the message

will percolate through by that means, though it might be lost if stated

only once, by words alone. It may be for this reason as well that

women are more prone to gesture as they speak than are men. All this

is speculation, though I think interesting speculation.

14:
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BILAG NR.

Suggested activities
1 Observe conversations/ interaction in a group of three or more persons.

a. Who takes more turns talking in the group?
b. Who takes longer turns?
c. Does number or length of turns have anything to do with sex.

of the speaker? Explain.
d. Is age important? Explain.
e. How does status relate to turn-taking?
f. Is effectiveness in social situations related to questions a and b

in your opinion? Explain.
g. Describe the personalities of the participants and indicate

which person(s) had the most impact on the group. Why?
Suggested format to record results:

Talker Sex I Age
Status and/or
occu ion

Number of
interru tions mad

Number of times
interrupted

I

2

3

4

5

2 Observe a conversation at length and focus your attention on
interruption.

a. Who interrupts whom?
b. Who interrupts r.ost?
c. Who is interrupted most?
d. How is sex related to interrupting?
e. Describe any connection you noticed between status or power

and interruptions.
1 What other variables can you suggest to account for differences

.n interruption!
Suggested format to record results:

',V.- - -
I Status and/or I Number of Average lengthI Listener

Talker Sex I Age occupation 1 turns of turn I reaction

2

3

4

5

150
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Listen to three female and three male comics.
a. Indicate differences in their styles, topics, and use of humor.

Cite samples of their routines to support your contentions.
b. if you are a female comedian, would you see any restraints in

your act, resulting from the fact that you are a woman? What subjects

would be taboo?
c. If you were a male comedian, would you see any restraints in

your act, resulting from the fact that you are a man? What taboos?

Observe and take notes on conversation at a party or social gathering.

a. How many males and how many females would you classify as

funny or humorous?
b. Does form or type of humor vary by sex? How?

c. Does the performance of the funny males and the funny
females vary depending on whether they are in small groups or in larger

(say over six people) groups? How?
d. Which persons are at their best in small groups and completely

-fade away" in large groups? Which are humorous in big groups but

shed their humor in smaller groups? Which do not seem to change?

e. Is the sex of a person related to use of humor? Use samples

...nd excerpts of the different talkers' humor to support your view.

I From your observations, what constitutes a sense of humor in a

woman? What constitutes a sense of humor in a man?

5 Listen carefully to some conversations. Try to listen to some same-sex

groups (all men or all women) and some mixed groups for comparison.

a. Keep a running tally of the topics most often discussed.

Arrange them by category.
b. What topics did the all-female or all-male groups discuss?

c. What topics did the mixed-sex groups discuss?

d. Who initiated topics? Who changed subjects?

r. Do the old stereotypes (women discussing mostly recipes,

clokhing, and gossip and men discussing primarily cars, politics, and

sports) hold up?
1. How did age, occupation, and education influence topic choice?

g. Interpret your findings concerning women's, men's, and

mix& d-group conversations, based on yourresults.

15.
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1

TRANSCRIPT

F- didret know that. 1.0 Urrt you know that I ImebasechisPosal on), that orgamiasaanai

OA: Hounrn? _ .

F: Miff about Frederick Taylor and Soho Meet, and all that stuff? (.) the early

2
M:

_

Umffm ttyest1

3

- - ^
F: 1100s people were trying to fight favoritism to the schoOfs (4)

M:
That's what we needed (18) I

:

4
M: never did get my smoked oysters. i'm going to look for I (ineudib(e)) 1141 Should we try the- -

OK. That's change. (72) Hmm. That's very interestmg. Did

S
51: !Wont French Dressing?

F: wee know that smothers used to be men until about the 1940s when It became tamale °coupe-

Mt

F: tan? 121 Because they needed more teachers because of the increasedenroll.

7

SA: Nhhmm ((no)) (.) -
F: went. (5)

Yeah relatively and the status (7)

8
PA: And than the salweis started going down of obebly. 1,1

F: frheres two bottMs I think

9
M: tan, it nowt We're out of oil sewn. Now we haws to buy that. 11whistling()(8) Dressing

F: ft does yeah. 1761 That's molly interesting. They didn't start

10
M: Woks good. See? 121 See bib.? (1)

F: using the test to measure and fund the you know categorize and track people in A mencan

11
PA'

F: schools until like the early 1900s after the armyy"know introduced their array alpha thongs

12
M: . . _
F: to the diatoms (7) And then it caught on with the schools and there wet a lot of opposition right

13
N:

F: as the Osionnine to that, which wet as sophism:surd as tociey's arguments. The same ergu

14
N.

F: wenn elfnettv (.) But It didn't week and they came tit

15
PA: Yeah I-I Leslie White is probably reibt.refi

15Z
1



L rrs E I S_ T E

Adler, Max

Andersen, Hanne Arnborg

Batstone, Susan og
Tuomi Seppo, K.

Bauer, Mette m.fl.

Beattie, Geoffrey, W,

Belotti, Elena Gianini

"Sex differences in human speech".
A sociolinguistic study.
Helmut Buske Verlag, Hamburg, 1978.

"Kvinders sprog: kvindesprog?
En kritisk gennemgang af forsk-
ningen i engelsktalende kvinders
sproglige adfmrd, i lyset af for-
dommene herom."
Engelsk Institut, Arhus Universi-
tet, 1979.

"Perceptual Characteristics of
Female Voices." Language and
Speech, vol. 24, part 2, 1981

"Bag pwnheden", Kontext 43, 1982

"Language and nonverbal communica-
tion - the essential synthesis?"
Linguistics 19, 1981

"SAdan blir du pige." Demos, 198o

Blakar, Rolv Mikkel "SprAk er Makt." Pax, Oslo, 1973

"How sex roles are represented,
reflected and conserved in the
Norwegian Language."
Acta Sociologica 18, 1975

Boel, Else "Hankon, hunkon og konsroller."
Politiken den 7.5.83

Calvet, Louis-Jean "Langue, Corps, Societe."
Payot, Paris, 1979

Cherry, Colin "On Human Communication." A Re-
view, A survey, And A chriticism.
The Mit Press, Massachusetts, 1978

Christensen, Rommy P. m.fl. "Brikker til kvindens historie."
Forlaget SOC, 198o

Corner, John og "Communication Studies." An intro-

Hawthorn, Jeremy ductory reader. Edward Arnold,
London, 198o

Coulthard, Malcolm

Dahlerup, Pil

Dansk Ungdoms Fwllesrad

"An Introduction to Discourse Ana-
lysis." Longman Group Limited,
London, 1977

"Litterwre konsroller."
Studieserien udg. af Dansklwrer-
foreningen, 1973

"Ligestilling - konsrdaer",
Aktivitetshmfte, Ligestillings-
udvalget, 1983

1;Vt.)



De Beaugrande, Robert

Dierks-Stewart, Kathi

147

"Text, Discourse, and Process."
Toward a Multidisciplinary Science
of Texts.
Ablex Publishing Corporation,
New Jersey, 198o

"Sex Differences in Nonverbal Commu-
nication: An Alternative Perspective."
Communication, Language & Sex,
Newbury House Publishers, Inc., 198o

Drastrtp,Jette, Glente,
Karen og Koch, Nynne (red.)"Forum for Kvindeforskning." 2, 1981

Durkheim, Emile "Opdragelse, Uddannelse og Sociologi."
En bog om opdragelsen og uddannelsens
funktion i samfundet. 11 x 18, 1975

Eakins, Barbara W. og
Eakins, Gene R.

Flensted-Jensen m.fl.

Folkestad, Inge og
Gulliksen, Torun

"Sex differences in human communica-
tion."
Houghton Mifflin Company, Boston.
1978

"Mellem opgor og tilpasning.
Kvindebevmgelse og kvindesituation i
Danmark siden -68." Modtryk, 1977

"Fra sender til mottaker." Innforing i

sprAkbruksanalyse.
Landslaget for norskundervisning,
J.W. Cappelens Forlag, 198o

Furman, Nelly "Textual Feminism", Women and Language
in Literature and Society, Praeger,
New York, 198o

Giese Suzanne "Derfor kvindekamp." En bog om kvinders
undertrykkelse. Tiderne skifter, 1973

Glander, Jurgen (red.) "Runer og Rids ", Festskrift til Lis Ja-
cobsen. Rosenkilde og Bagger, 1952

Gradenwitz, Mogens "Dansk Tekstlmre". Gyldendal, 1977

GUlliksen, Torun -"SprAkopplwring-og kjonsskilnader."
SprAk og kjonn, Novus, Oslo, 1976

Habermas, JUrgen "Teorier om samfund og sprog."
Gyldendals sprogbibliotek, 198o

Hansen, Erik "Ping & Pampersprog."
Hans Reitzel, 1971

Heltoft, Anne Marie og
Paaby, Kirsten "Tampen brmnder." En analyse of under-

visning som samtale.
Hans Reitzel, 1978

154



Henley; Nancy M.

Hermann, Jesper og
Gregersen, Frans

Hjorto, Knud

Jacobsen, Lise

Jensen, Johan Fjord

Jespersen, Otto

Josephson, 011e

Jorgensen, er Schultz

Key, Mary Ritchie

Kjoller, Klaus (red.)

Kjoller, Klaus

Klann-Delius, Gisela

Koch, Nynne (red.)

Kramarae, Cheris

148

'Body-PoliticsPower, Sex --.and
Non-verbal Communication".
Prentice-Hall, Inc., New Jersey, 1977

"Gennem Sproget". Om undersogelse af
sprogbrug i samfundet.
Gyldendals sprogb ibliotek, 1978

"Fra Ordenes Samfund". Gyldendal, 1918
"Sprogets Luner". Gyldendal, 1927

"Kvinde og Mand. En sprogstudie fra
Dansk Middelalder". Gyldendal, 1912

"Tolv Epistler".
Levin & Munksgaard, Kobenhavn, 1928

"Sondags-BT". Rapport om en succes.
Gyldendals Logboger, 1971

"Nutidssprog hos born og voxne".
Nordisk Forlag, 1916

"Language, its nature, development
and origin".
George Allen & Unwin Ltd., London,
1922

"Menneskehed, Nasjon og Individ i
Sproget".
H. Aschehoug & Co., Oslo, 1925

"Sproget - Barnet, Kvinden, Slmgten".
Gyldendal, 1941 .

"Mans och kvinnors ordforstAelse".
Konsroller i SprAk, no. 49, 1977

"Den sociale relation. Kvalitative
analyser". Bind I og II.
Akademisk Forlag, 1983

"Male/Female Language. With a com-
prehensive bibliography
The Scarecrow Press, Inc., 1975

"Analyser af sprogbrug".
Argumentation, replik-til-replik,
sprogbrugsbegreber.
Borgens Forlag, 1975

"Dansk sprogbrugsanalyse 197o-79".
Forskningsoversigt.
Danske Studier, 198o

"Sex and Language Acquisition is

there any Influence?".
Journal of Pragmatics, 5, 1981

"Kvindens naturer".
Kvindestudier 6, Delta, 1982

"Women and Men Speaking".
Frameworks for Analysis.
Newbury House Publishers, Inc.
Massachusetts, 1981



Kristiansen, Marianne

Kuno, Mette

Lakoff, Robin

Larsen, Jorgen (red.)

Larsen, Kristen og
Nielsen, Harriet Bjerrum

149

"De stille piger. Mindr evmrd. selv-
vmrd - pigefrigorende pmdagogik".
Kontext 4o, 198o

"Helt mrlig..." Om unge i gymnasiet.
Informations Forlag, 1981

"Kvindebilleder i ordsprog, bevinge-
de ord og faste vendinger".
Meddelelser fra Dansklmrerforeningen,
4. 1979

"Language and Woman's Place".
Harper Colophon Books, New York, 1975

"Det danske sprogs udforskning i det
2o. Arhundrede".
Gyldendal, 1965

"Pigeliv" Rapport fra symposium
om pigesocialisering idag.
AlsgArde 12.-14. juni 1981.
Emmeline, 1982

Larsen, Peter Harms (red.)"Klassevmrelsesinteraktion".
Temanummer. Meddelelser fra Dansk-
lmrerforeningen, Gyldendal, 1977

"Soo sagt, sA skrevet?"
NYS 12, Akademisk Forlag, 1979

"Dagligsprog - vmrktoj og legetoj".
Berlingske Forlag, 198o

"Women and Language in Literature
and Society".
Praeger, New York, 198o

"Udsigten fra det kvindelige univers.
En analyse of EVA".
Rode hane 1972

"Sexism and Language".
National Council of Teachers of
English. Illinois, 1977

"Ordenes liv", bind I-IV,
Gyldendal, 1925-34

""Women's Language" or "Powerless
Language"?".
Women and Language in Literature and

Society, Praeger, New York, 198o

"Orality and Literacy".
Methuen & Co. Ltd., New York, 1982

"Gymnasiets Offentlighed og undergrund".
Information den 3o.5.83.
"Gymnasiets overklasse - de stille piger"
Information den 13.6.83

"Gymnasium i provinsen - Abent land for

brydninger".
Information den 15.6.83

Larsen, Peter Harms

Lonstrup, Brita

McConnell-Ginet, Sally et
al.

Moller, Hanne m.fl.

Nielsen, Alleen Pace, et
al.

Nyrop, Kristoffer

0-Barr, William og
Bowman, K. Atkins

Ong, Walter J.

Pape, Anni



Pedersen, Anette Steen og
Frimodt-Moller, Inger

Plum, Elisabeth

Pusch, Luise og
TrOmel-PlOtz, Senta

Reichmann, Oskar

Richard, Anne Birgitte

Ryen, Else

Sarah (pseudonym)

Scherer, Klaus R. og
Giles, Howard (red.)

Skautrup, Peter

Smith, Johannes

Sorensen, Anne Scott

Teleman, Ulf

'Tiger i gymnasiet-og-pl'HF
overlevelse eller frigorelse?".
Emmeline, 1983

"En kvindeforsker kan ikke vre en
mand".
Berlingske Tidende, den 24.1o.82

"Sprache, Geschlecht and Macht".
I og II. Linquistische Berichte,
65-7o, 198o og 71-76, 1981

"Deutsche Wortforschung".
J. B. Metzlersche Verlagsbuchhandiung,
Stuttgart, 1969

"Kvindelitteratur og kvindesituation".
Socialisering, offentlighed og ste-

tik.
En undersogelse af kvinders litterre
produktionsvilkar med analyser af To-
pe Ditlevsen og Jette Drewsen.
Gyldendal, 1976

"Oversigt over dansk litterwr kvinde-
forskning 197o-1981".
Forskningsoversigt, Danske Studier,
1982

"Det kvinnelige fravr".
SprAk og Kjonn, Novus, Oslo, 1976

"Replikker fra en damefrokost".
Berlingske Forlag, 1944

"Social Markers in Speech".
Cambridge University Press.
Cambridge, 1979

"Det Danske Sprogs Historie".
Bind I-IV. Gyldendal, 1944-68

"Verber og Kvinder, eF 11 andre
Essays om Sprog".
Reitzels Foriag, 1944

"Kvindesituation, Kvindelighed, Kvinde-
kamp".
En analyse af sammenhwrigen mellem den
feministiske realisme og forskydninger
i kvindesituationen siden 196o.
Fagtryk, 1978

"Bra forskning som konspolitiskt in-
strument".
Papers from the Fourth Scandinavian
Conference of Linguistics.
Odense University Press, 1978

w



Togeby, Ole

Senta

Wenzel, Ursula og
Hartig, Matthias (red.)

Vetterling-Braggin, Mary
Elliston, Frederich A.
Elliston og English, Jane
(red.)

Vetterling-Braggin, Mary
(red.)

Widmark, Gun (red.)

Winge, Mette

Yaguello, Marina

Oyslebm, Olaf

151

"Kvinden siger selvfolgelig mest
sagde manden".
Om sprog hos kvinder og mmnd, ar-
bejdere og mellemlag.
Manuskript, 1982

"Frauensprache in unserer Welt
der Manner".
Universitatsverlag, Konstanz, GMBH,
1979

"Sprache - Personlichkeit
Sozialstruktur".
Hoffmann and Campe, Hamburg, 1977

"Feminism and philosophy".
Littlefield, Adams & Co.,
New Jersey, 1978

"Sexist Language".
A Modern Philosophical Analysis.
Littlefield, Adams and Co., 1981

"konsroller i Sprat( 2".
Rapport nr 61, 1978

"Den kunst at blive en god pige,
hustru, moder & husmoder".
G.E.C. Gad, 1981

"Les mots et les femmes".
Payot, Paris, 1979

"Spraklig kommunikasjon".
Universitetsforlaget, 1979

153



ROLIG-papirer

1974
* 1. Utz Maas, Sprachtheorie
* 2. Per Aage Brandt, Om sprogets samfundsmmssighed.
* 3. Lis Glebe-Moller, Ansatser til et opgor med den behavioristiske

sprogundervisning

1975
4. Peter Harms Larsen, Papirer til 'Samtalens grammatik'.

* 5. Lis Glebe-Moller, Hvilken slags fransk skal der undervises i i yore
skoler?
Henning Silberbrandt, Fremmedsprogsindlmring og fagstruktur.

1976
* 6. Frans Gregersen m.fl., Revideret udgave af introduktionen og kapi-

telindledningerne til antologien 'Klassesprog'
* 7. Ulf Teleman, How to be concrete in linguistics.

1977
* 8. Ulf Teleman, (1) On causal conjunction in Swedish, (2) Sprak och

socialisation. Reflexioner over reflexioner, (3) Grammatikens till-
stgnd och behov

* 9. Hartmut Haberland, Review of Bente Maegaard et al., Matematik og
lingvistik.

* 10. Andrew Tolson, Approaches to language in cultural studies
Ulrich Ammon, Probleme soziolinguistischer Theoriebildung am Bei-
spiel von Dialekt und Einheitssprache.

1978
* 1:. Ulf Teleman, Sprgkriktighet i och utanfOr skolan.
* 12. Norbert Dittmar, Hartmut Haberland, Tove Skutnabb-Kangas and Ulf

Teleman (eds.), Papers from the first Scandinavian-German symposium
on the language of immigrant workers and their children. Roskilde
19-23 March 1978

* 13. Peter Harms Larsen, Tekst og tale - analyser og problemer.
* 14. Niels Haastrup og Ulf Teleman, Svensk, dansk eller skandinavisk? En

interviewundersogelse af svenske lmreres sproglige situation IDA et
dansk universitet.

15. Karen Risager (red.), Fremmedsprogsundervisning pA RUC.

1979

* 16. Karen Risager og Niels Haastrup (red.), Om anvendelse af sprog-
videnskabelig viden i erhvervsfunktioner udenfor skolesystemet.
Rapport fra den 4. konference i nydansk grammatik og sprogbeskri-
velse.

* 17. Hartmut Haberland and Tove Skutnabb-Kangas, Political determinants
of pragmatic and-sociolinguistic-choices.

1980
* 18. Hverdagsskrift i anledning af ROLIGs femgrsjubilmum.
* 19. Elisabeth Bense, Linquistische Theorie und Sprachunterricht.

Hartmut Haberland, Status und Legitimation von Theorien der Sprach-
variation.

* 20. Jurgen U. Sand og Soren Kolstrup, 'Il fait rien? Je crois ras que
je le dirais.'

* 21. Tove Skutnabb-Kangas, (1) Guest worker or immigrant - different
ways of reproducing an underclass. (2) Violence as method and

outcome in the non-education of minority children.

BEST COPY AVAILABLE



1981
22. Karen Sonne Jakobsen, (1) Gruppeorganiseret og selvstyret fremmed-

sprogstilegnelse. Et undervisningseksperiment pi RUC, (2) Skole-
sprogene. Om fremmedsprogenes status og funktion i gymnasiet.

* 23. Ulf Teleman, Talet och skriften.
* 24. Arne Thing Mortensen, Jergen U. Sand og Ulf Teleman, Om at imse

fremmedsarogede tekster pg 1. del af universitetsstudierne. 15 be-
skrevne og kommenterede forsog.

* 25. Niels Haastrup, Ferie i udlandet & Fmrdighed i fremmedsprog. Rap-
portering om bearbejdelse af to statistiske undersegelser.

* 26. Karen Risager og Ulf Teleman (red.), Konsspecifik sprogbrug - hvad
er det?

1983

* 27. Niels Haastrup, Tre debatoplmg om sprogpolitik og sprogundervisning
i Danmark.

* 28. Robert Phillipson and Tove Skutnabb-Kangas, Cultilingualism -
Papers in cultural and communicative (in)competence.

29. Knud Anker Jensen, Kontrastiv hverdag. Et alternativt "Landeskun-
de"-seminar.
Niels Haastrup, Fremmedsprog i det sprogsociologiske billede
Danmark - nogle pointer fra turistsektoren.

1984

30. Jochen Rehbein, Reparative Handlungsmuster and ihre Verwendung im
Fremdsprachenunterricht.

31. Hartmut Haberland og Jacob L. Mey, Godt Peer Gynt er halve verket.
Hartmut Haberland, A Field Manual for Readers of "The Problem of
Meaning in Primitive Languages" by Bronislaw Malinowski.

32. Annette Bennicke, "Dieu a cree la femelle, l'homme a fait la
femme." En rekognoscering i dansk og udenlandsk kenssprogs-
forskning.

33. Lars Heltoft og Uwe Geist, Relevans og intention. To analyser af en
massemedietekst om okonomisk politik.

* udsolgt/out of print


